
Kelet visszatér.
Huszonkét év minden erőt próbára tevő szenvedése és dacos kitar�

tása nyomán ledőltek a megalázó békeparancs keleti bástyái is.
Az évezredes föld birtokbavételére meginduló honvédszuronyok 

mögött megindult a magyar postás is, hogy a visszakerülő terület ideg-  
szálait és a gazdasági vérkeringés érrendszerét a fegyveres erő nyomán 
azonnal kiépítse.

Az örömtől zokogó magyarok virágeső je között örömmel, büszkén 
és boldogan dolgozó postássereg viszi be a felszabadult területre a ma�
gyar levegőt, a magyar szívet, a magyar kötelességteli esítést.

Fáradságot nem ismerve, éjiét nappallá téve, serény munkával rótta 
le a posta személyzete az országépítés munkájából a reá eső részt. Húsz 
nap alatt 430 postahivatalt nyitott meg és mindegyiknél azonnal fel�
vette a levélforgalmat, majd fokozatosan megnyitotta a csomagszállítás, 
a pénzutalványozás, a táviró-  és távbeszélőszolgálatot. Egyéni kényel�
metlenségeket, testi- lelki törődést nem nézve, áldozatos lélekkel dolgo�
zott minden egyes a visszatértek javára.

A munka mlég folyik. Annak teljes befejezéséig nagy és nehéz út 
van még hátra. A kötelességteljesítésnek ezen az útján, amelyen mind�
nyájunkat a történelmi felelősség és nemzetünk életének kérdése terhel, 
a magyar postás — bizton bízom benne — mindig becsülettel fog járni.

dr. Kuzmich Gábor,
a  m . k ir. p o s ta  v ezérigazga tó ja .
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A felhatalm azásra üldözendő rágalm azás és becsületsértés.

R fethatatmazásraüldözendő rágalmazás 

és becsületsértés.

írla: Dr. ORBÁN LAJOS m. bír. postaiigazgató- ügyész.

La diffamation et l’injure ä poursuivre sur automation spéciale. Par M.
le Dr Lajos Orbán, Directeur de poste dans le service contenítieux.

L e Code péna l hongro is applique avec des consequences g ra v e s  le  p rinc ipe  de 
responsalbilité aux  ae tiv ité s  des em plöyés publica. Le crim e com m is p a r  u n  fonction -  
n a ire  pub lic  e s t ju g é  avec ag g rav a tio n . E n  revanche, noltre diroit péna l accordc  une 

p ro tec tio n  acc ru e  au x  em ployes a c c o m p lssa n t avec dlévouemenít leuir devoir dans 

Sie c a s  de catom nies, de d lffajnaticais e t  d'iiinjures non - fonöées re la tiv es ä  iieurs fonc -  
tio n s officielles. L a  palrtiie de la  loi su r la  p ro tec tio n  \ de l’h o n n eu r (a r t.  de Doli X IJ  
de 1914) laquelle se. ra p p a r te  ä  des délit® pou rsu iv is s u r  a u to r isa tio n  spéciale , s e r t  
ä  ce buifi. L ’a u te u r  f a i t  oomnaítre e n  dié.t!ail le s  d ispositions de ce tte  loi e t les m et 
en para lle le  avec les dispositions respective®  du Code penal.

Büntetőjogi törvénykönyvünk a közszolgálati alkalmazó I talk hivatali 
ténykedéseire; ,a felelősség elvét szigorú következmények mellett alkalmazza. 
Nyilván a közhivatali; működés tisztaságát kívánja ezzel biztosítani és meg�
óvni. Sok esetben ugyanazon bűncseletkménynieik hivatali hatáskörben, vagy 
közszolgálattal kapcsolatban valló elkövetése súlyosabbá minősítő körülmény �
ként szerepel a Btk.- ben, még pedig

vagy úgy, hogy a vétséget bűntetté minősíti, például a lopás tekintet 
nélkül a lopott dolog értékére, bűntettet képez, ha azt közhivatalnok, köz�
hivatalnoki jellegének felhasználásával követi el. (Btk. 336. §. 9. pont); a 
csalás tekintet nélkül az okozott kár összegére, bűn tettet képez, ha azt köz -  
hivatalnok hivatala vagy megbízása körében követte el. (Btk. 381. §. 2, 
pont), stb.,

vagy úgy, hogy a cselekményt súlyosabban bünteti, például ha köz-  
hivatalnok hivatallá hatáskörében hamis közokiratot készít, vagy valódi köz�
okiratát meghamisít, büntetése öt évtől tíz éviig! terjedhető fegyház, Ha ugyan�
ezt ia cselekményt más személy követi el, csak öt évig terjedhető börtönnel 
büntetendő. (Btk. 391. és 393. §§.), stb. V (

Több esetben a közszolgájául viszonyból eredő bűncselekményt a Btk. 
külön bűntetté vagy vétséggé tette. Például a  személyi szabadságnak, a ház-  
jognak, levél és távírdái titoknak megsértése közhivataünok által (Btk. 193. 
és a köv. §§- ai), stb.,

Ezzel szemben büntető jogunk gondoskodott arról, hogy a  kötelességüket 
híven teljesítő közalkalmazottak, hivatali működésükre vonatkozó alaptalan 
gyanúsítások, rágalmazások, vagy becsületüket érintő sértések esetén — a 
közérdek figyelembe vétele mellett — fokozottabb büntetőjogi védelemben 
részesüljenek.
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A becsület védelméről szóló 1914:XLI. törvénycikknek (Bv.) az a része, 
mely a  felhatalmazás alapján üldözhető bűncselekményekről szól, ezt a célt 
szolgálja.

A Bv. 6. §- ,a a közönséges rágalmazás, vagy becsületsértés miatt a bűnvádi 
eljárás megindítását általában a sértett akaratnyilvánításától, az ű. n. magán-  
indítvány“- tól teszi függővé, ehhez képest a bűnvádi perrendtartás 3. §- ának 
rendelkezése szerint ezekben az ügyekben a magánindítvány megtétele előtt 
nyomozás nem teljesíthető, vád nem emelhető és bírói eljárásnak nincs helye. 
Bizonyos határok között tehát az egyénnek tetszésére, illetve egyéni fel�
fogására, erkölcsi érzésére van bízva, mennyiben érzi valamely kifejezés, 
vagy eljárás által maigát becsületében sértettnek, s ha sértve érzi is magát, 
kívánja- e ügyét nyilvánosan tárgy altatni s hogy e törvényadta jogát kivel 
szemben kívánja érvényesíteni s kivel szemben mellőzni.

Ennek egyik indoka elsősorban a sértett fél kímélete, amikor az el�
követett bűncselekmény államhatalmi megtorlása a már előidézett sérelmet 
csak tetézné annak nyilvános tárgyalásával. Nyilvánvaló, hogy ezekben az 
esetekben a sértettnek a bűnvádi eljárás megindításához engedélyre nincs 
szüksége. I 1 i

Ez alól az általános szabály alól kivétel a Bv. 8., 9. és 11. :§- aiban meg�
állapított esetekben elkövetett rágalmazás és becsületsértés, mert itt a törvény 
a bűncselekmények üldözését a sértett maigánindí t vány ától teljesen különböző 
előfeltételhez, a „felbatalmaizás“- hoz köti. Ennek a kivételes előfeltételnek 
végeredményében pedig az a célja, hogy a közszolgáliathan álló személyeik 
erkölcsi integritása a közszolgálattal kapcsolatos vonatkozásokban minél 
hatályosabb védelemre leljen.

A felhatalmazás — Finfcey meghatározása szerint — az anyagi büntető-  
törvénykönyv álltai meghatározott egyes bűncselekményeknél a k i r. 
ü g y é s z s é g  r é s z é r e  a d o t t  e n g e d é l y  a bűnvádi eljárás meg�
indítására és folytatására. Eltekintve :a miniszter lés az állami számvevőszék 
elnöke ellen elkövetett rágalmazástól és becsületsértéstől — amelyekről alább 
lesz szó — bizonyos közhatóság felhatalmazására indulhat meg csak az 
eljárás a rágalmazás és becsületsértésnek azokban az eseteiben, amikor a 
sérelem a törvényben megjelölt közjogi testület (országgyűlés, ennék bizott�
sága, az egész kormány), hatóság, közhivatalnak vagy fegyveres erő ellen 
követ letett el1. 1 ■ 1 1 ! I

A felhatalmazási különbözik a bűncselekményeknél általában fennálló 
. hivatalból való üldözés“ büntetőjogi alapelvétől. Bár mindkét esetben, tehát 
úgy a hivatalból, mint a felhatalmazásra üldözendő bűncselekményeknél a 
’kir. ügyészség köteles eljárni, mégis különbözik abban, hogy az utóbbi 
esetben a bűnvádi perrendtartás 2. i§. 3. bekezdése értelmében a vád képvi�
selete kizárólag a kir. ügyészséget 'illeti meg s hogy ily esetben ia sértett a 
kir. ügyésznek vádelejtése esetén sem képviselheti a vádat, tehát pótmagán-  
vádnak nincs helye. További különbség, hogy a felhatalmazás megadására 
feljogosított hatóságtól a kir. ügyészségnek a felhatalmazást meg kell kamnie. 
E nélkül a Bt>. 4. §- a értelmében az eljárás a nyomozáson túl nem terjedhet, 
vagyis a kir. ügyészség mielőtt neki felhalalmiazás adatott volna, a nyomozás!
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rágalmazássá (Bv. 20. §.), vagy esetleg hamis váddá (Btk. 227. >§.) fajul. 
(1 rendelheti ugyan, de azt a  Bp. 101. §. 2, pontja értelmében megszüntetni 
köteles, ha a felhatalmazást nem kapja meg, illetve ha eziránt a  sértett 
felettes hatóságához intézett kérdésére tagadó választ kap.

Mindazonáltal a felhatalmazás nem azonos a magánimdítvánnyal, mert 
— kivéve a minisztert és az állami számvevőszék elnökét — a felhatalmazás 
nem eredhet a sértettől, mint a mlagánilndítvány, hanem iá közhiivaitalnoknak, 
mint sértettnek csakis a felettes hatóságától, mely függetlenül a sértett 
akaratától, magasabb közérdeket mérlegelve dönt a felhatalmazás meg�
adásáról, vagy meg nun adásáról ágy, hogy a sértettnek ia magán indítvány 
előterjesztése, vagy elő nem terjesztése körében érvényesülő rendelkezési joga 
a felhatalmazás megadásánál rendszeriint hiányzik.

A rágalmazás és becsületsértés bizonyos eseteiben a bűncselekmény 
üldözéséhez a felhatalmazásnak mint per fel vét élnék a büntetőjog körébe való 
bevezetése közérdekből vált szükségessé. A közérdeket némelykor sértené, ha 
a kiír. ügyészség a Bp. 33. fj- a által meghatározott hivatali kötelességénél 
fogva akkor is megindíthatná a bűnvádi eljárást, ha a hivatalból való min-  
dénképpeni üldözés a közérdeknek valamely okból nem felelne meg. Ilyen 
eset merül fel főleg akkor, ha nyilvánvaló a tettesnek az a célja, hogy az 
általa elkövetett rágalmazásra vagy becsületsértésre megiindítandó büntető 
eljárás során politikai, vagy más bizalmas természetű ügy nyilvánosság előtt 
tárgyaitassék és iilVmódon az egyébként hozzá nem férhető adatok birtokába 
jusson, vagy ha a tettes beszánüthatósága annyira ia határon mozog, hogy 
elítéltetése nem remélhető, s elítéltetése esetén sem éreztethetné hatását a 
büntetés megtorló vagy visszatartó ereje. Ezekben az esetekben ia közérdek 
nagyobb hátrányával járna a felhatalmazás megadása, mint annak meg�
tagadása.

Máskor viszont éppen az volna a közérdek sérelmére, ha a magán�
indítványra jogosult passzív maradna, holott a bűnvádi eljárás lefolytatását 
éppen a közérdek kívánná, E.zi óikból r— mint Angyal írja — a felhatalmazásra 
üldözendő rágalmazást és becsületsértést olyanokká kellett megkonstruálni, 
hogy a tárgyukban megindítható eljárás felől objektiv nézőszöghői ítélni 
képes szerv, így a felettes vagy felügyeleti hatóság határozzon. E határozat 
(felhatalmazás) tehát épúgy eljárásjogi feltétel, mint a inagániindítvány, 
érdemileg azonban nem egyéb, mint a v é t ó j o g  gyakorlásai közérdekből, 
a kir. ügyészségnek a fentiek szerint a nyomozás elrendelése által kezdemé�
nyezett eljárásával szemben. Ott azonban, ahol a felhatalmazás, miint a 
felsőbb hatóság kezdeményezése az egyébként inkább passzív viselkedésű 
sértett mellett a bűnvádi eljárás megindítására vezet, valóságos a k t i  v be �
a v a t k o z á s  a közérdek védelmében, mely ia felhatalmazásra üldözendő 
rágalmazás és becsületsértés megtorlását kívánja.

Mérlegelnie kellett azonban a törvényhozónak a felhatalmazásra üldö�
zendő becsületsértés és rágalmazás körének megállapításánál azt, hogy köz�
hivatalnak ellen hivatali kötelességének gyakorlására vonatkozóan elkövetett 
rágalmazás és becsületsértés bizonyos legkisebb eseteinek üldözése, mégsem 
tehető a felsőbb hatóság közérdeket vizsgáló szabad elhatározásától függővé, 
tudniillik azokban az esetekben, melyekben a rágalmazás hatóság "előtti
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Ezekben az esetekben meg kellett adni a sértettnek az eljárás megindításához 
a jogot a felettes hatóság eljárásától független magánindítvány alakjában, 
így a hatóság előtti rágalmazásnál vagy a hamis vád esetében, ez utóbbinál, 
ha a büntető eljárás még meg, nem indíttatott (Btk. 228. '§.).

A felhatalmazásra üldözendő rágalmazás és becsületsértés az általános 
irodalmi nézet szerint közelebb fekszik a  hivatalból való üldözés gondola�
tához, mint a magánindítvány fogalmához. Finkey, Angyal, Irk s a bírói 
ítéletek is ezí az elvet vallják, akkor, mikor így jelölik meg a kérdéses bűn-  
cselekményeket: „felhatalmazásra h iv.ált á l b ó l üldözendő rágalmazás“ stb.

A hivatalból való üldözés fogalmához vonja közelebb a felhatalmazást 
az a körülmény is, hogy a felhatalmazó nem ura a már megindított büntető 
pernek, csupán ahhoz van joga a bírói gyakorlat szerint, hogy a felhatal�
mazás megadásával, vagy megtagadásával positiv vagy negativ irányban 
döntsön a felhatalmazás, mént a bűnvádi eljárás perjogi feltételé tekintetében, 
azonban a felhatalmazást, ellentétben a magánindítvánnyail, mely a Btk. 116. 
§- a szerint az ítélet kihirdetése előtt a sértett által szabadon visszavonható, — 
visszavonni nem lehet. ; I

Annak, hogy a felhatalmazás nem azonos a magánindítvánnyal., a követ�
kezménye az, hogy előterjesztése nincs a Btk. 112. §, szerinti tudomásra 
jutásra számított 3 havi határidőhöz kötve, mely idő alatt a magánindítvány 
előterjesztendő, hanem bármikor előterjeszthető a rágalmazás és becsület-  
sértés elkövetésétől számított 3 évi vétségi elévülési határidőn belül, tekintet 
nélkül a ludomásvétel időpontjára.

A Bv. a rágalmazást és becsületsértést — figyelemmel a bűncselek�
mények sértettjének alanyiságára, — részben f e l t é t l e n ü l ,  részben bizo�
nyos1 f e l t é t e l  el k m e l l e t t  teszi f e 1 h a l a l m a z  á s r a  ü Időzendő vé.

Mindenképpen felhatalmazásra üldözendő bármilyen tartalmú rágalmazás 
és becsületsértés, ha a Bv. 8. §. 1. bekezdés 1—3. pontja1) alatt felsorolt köz-  
orgánumok valamelyike a sértett.

Ezzel szemben a felhatalmazásra üldözendőség a Bv. 9. ’§. 1. bekezdés 
1—6. pontjaiban2) felsorolt sértettek esetén ahhoz a feltételhez van kötve,

1) A  Bv. 8. §. 1. beik. A  rá g a lm a z á s  vagy  beraületséa’té s  csupán  fe lh a ta lm azás  
a la p já n  üldözhető, h a  azt;:

1. az  o rszággyű lés, egyik, h á z a  v ag y  b izo ttság a  ellen,
2. a  m a g y a r  k o rm án y  ellen,
3. a  fegyveres erő, a  csendöiriség, v a lam ely  kü lön  ren d e lte té sse l fe lá llíto tt 

(katonai ő rte s tü le t, v a g y  egyik -  ré szü k  ellen  k ö v e tté k  e'l1.
2 ) Bv. 9. §. 1. bek. A  rág a lm azás , v ag y  b ec sü le tsé rté s  c su p án  fe lh a ta lm azás  

a lap ján  üldözhető  a k k o r ils, h a
1. m. toir. m in isz te r, v a g y  a m . k ir . llegföbb á llam i szám vevőszék  e lnöke e- llein,
2. a  m . k ir . legfőbb  á llam i szám vevőszék  ellen,
3. a  m . k ir . k ö z ig az g a tá s i b író ság , v ag y  a  m . k i. fő u d v arn ag y i b íróság , azoknak  

ta g ja , v ag y  h iv a ta ln o k a  ellen,
4. a  ren d es b íróság, az  ügyészség, a zo k n ak  ta g ja  v ag y  h iv a ta ln o k a  ellen,
5. a  3. p o n tb an  em líte tt k ir . b íróság , v ag y  ta g ja i  ellen,
6. az  l —ő. p o n t a lá  nem  eső állam i v a g y  ped ig  törvény - hatóságii v a g y  községi 

h a tó ság , to v áb b á  a k á r  a z  1—5. p o n t a lá  nem  eső  állam i, a k á r  ped ig  tö r -  
vényatő - ságí v ag y  község i szo lgá la tban  álló  k ö z iv a ta ln o k  elleni, h iv a tá su k  
g y a k o rlá sá ra 1 vona tkozó lag  á ll íto tta k  v ág y  hírieszteitek  oly tén y t, am ely  
való ság  ese tében  bűnvádi v ag y  feg y e lm i e ljá rá s  m ag ted ításán iak  o k a  lelhet.
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hogy a felsorolt hatóságok és személyek (a közszolgálatban álló személyek 
megfelelő kategóriái) ellen h i v a t á s u k  g y a k o r l á s á r a  vonatkozóan 
áflíLtassék vagy biresztel tessék oly tény, amely valóság esetében bűnvádi 
vagy fegyelmi eljárás megindításának oka lehet.

A m a g á n é l e t r e  vonatkozó rágalmazás vagy az oly rágalmazás, 
mely bár a hivatás gyakorlására vonatkozik,, de n em  l e h e t  a l a p j a  
bűnvádi vagy fegyelmi eljárás megindításának, hanem csak közmegvetés 
lehet a következménye, nem felhatalmazásra, hanem csak magánindítványra 
üldözhető. (Büntetőjogi Határozatok Tára VIII. k. 815. E. H.)

E különbségtételnek, alapos indoka van. A Bv. 8. §. 1. bekezdésben fel�
sorolt közorgánumok (országgyűlés, kormány stb.) az állami tekintélynek és 
erőnek oly megjelenítései, melyek magánvonatkozásokkal nem is bírhatnak, 
s így a velük szemben elkövetett rágalmazás és becsületsértés mindig csak 
e g y i r á n y ú  s é r e l m e t :  a k ö z n e k  s é r e l m é t  jelenti. A 9. §. 1. 
bekezdésben foglalt személyeik (közhivatalnokok) élete azonban kettős arányt 
mutat. Az egyik irány a közszolgálattal kapcsolatos, a másik pedig a köz-  
hivatalnok magánéletére vonatkozik. Nyilvánvaló, hogy a magánélettel 
kapcsolatos rágalmazás és becsületsértés megtorlása kívül esik a felhatalmazás 
megadásában, vagy meg nem adásában megnyilvánuló felsőbb felügyeleti, 
közérdekből gyakorlandó jogkörön, noha a közalkalmazott magánélete vég�
eredményben a fegyelmi jog szabályainál fogva a felsőbb hatóságok előtt 
mégsem lehet közömbös.

A felhatalmazás megadására hivatott szervek a Bv. §. 1. bekezdés 1—3. 
pontjában felsorolt közorganumok sértése esetén:

1. az ország,gyűlés, annak az a házia, amelyet megsértettek vagy amely 
a bizottságot megválasztotta, 2. a minisztertanács, 3. a m. kár. honvédelmi 
miniszter. (Bv. 8. !§. 2. bekezdés.)

A Bv. 9. §. 1. bekezdés 1—6. pontjaiban felsorolt esetekben a felhatal�
mazást a következők adják meg: az 1. nontban megjelölt esetekben a sértett, 
a 2. pontban a számvevőszék elnöke, a 3., pontban a miniszterelnök, a 4. pont�
ban az igazságügyminiszter, az 5. pontban az a miniszter, akiinek felügyelete 
alatt az illető bíróság áll, ilyen felügyeleti jogkör hiányában maga sértett, a
6. pontban a sértett hatóságnak vagy közhivatalnoknak felettes, illetőleg fel�
ügyelő hatósága, ilyennek hiányában maga a sértett. (Bv. 9. i§. 2. bek.)

Felettes hatóság alatt a törvény miniszteri indokolásából kivehetően és 
a kifejlődött bírói gyakorlat szerint nemcsak a közvetlen, hanem a sértettnek 
bármelyik felettes hatósága értendő. A kir. Kúria 2660/1927. sz. ítéletében ezt 
kifejezésre is juttatta, oly formán, hogy a felhatalmazás megadására nem�
csak a tisztviselőt választó, kinevező szerv $ a fegyelmi 'hatóság jogosult, 
hanem megadhatja azt a sértett tisztviselőnek b á r m e l y i k  f e l e t t e s ,  
•illetve felügyelő hatásága.

Amint a törvényes rendelkezésből kitűnik, a miniszter és a legfőbb állami 
számvevőszék elnöke mint sértettek saját személyükre nézve — addig, amíg 
ebben a közszolgálatban állanak — maguk adják meg a felh a talma zást a kár. 
ügyészség részére. Magánindítványra üldözendővé alakul át azonban ez a rá�
galmazás és becsületsértés akkor, ha a sértett miniszter, vagy ez állami szám-
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vevőszék elnöke a közszolgálatuk idején mem adták meg a felhatalmazást, 
vagy ha bűncselekmény elkövetése idejében már nem állottak ebben a köz-  
szolgálatban. (Bv. 10. §.)

A miniszteri indokolás szerint ennek az utóbbi kivételezésnek alapja az, 
hogy ha a fent megjelölt személyek ellen a Bv. 9. S- a szerint elkövetett rágal�
mazás vagy becsületsértés felhatalmazásira lenne üldözendő, akkor a felha�
talmazás megadása vagy ki volna zárva, mert az állástól megvált miniszter 
közhatalom hiányában már nem adhatna felhatalmazást, vagy pedig azl a 
joigérzetiet foi nem elégíthető lehetőséget kellett volna nyitvahagyni, hogy a 
sértettnek utóda, esetleg mint politikai 'ellenfele, döntsön a bűnvádi eljárás 
célszerűsége felől.

A Bv. 9. §- ia az esetek túlnyomó részében a felhatalmazást a sértett köz-  
hivatalnok felettes vagy felügyeleti hatóságának kezeibe teszi le úgy, hogy 
vizsgálni kell azt a kérdést, m i l y e n  v i s z o n y b a n  v a n  a f e l h a t a l �
m a z á s  m e g a d á s a  a s é r t e t t  a k a r  a t á \1 a 1? Közelebbről: megad�
ható- e a felhatalmazás á sértett ily irányú kívánsága nélkül, vagy a felha�
talmazás megadását a sértettnek is kívánni keli- e, illetve a sértett kívánsá�
gára köteles- e megadni a felettes', vagy felügyeleti hatóság a felhatalmazást.

Figyelemmel arra, hogy a felhatalmazás fogalmának meghonosítása, 
— szemben a hivatalból való feltétlen üldözés büntetőjogi alapelvével s a 
bűnvádi eljárást merőben a sértett akaratnyilvánításától függővé tevő ma�
gánindítvány kivételes intézményével, — a k ö z é r d e k  m e g ó v á s a  c é l �
j á b ó l  t ö r t é n t ,  a közhivatalnok felettes hatósága azt a kérdést van hi�
vatva elbírálni, vájjon a közszolgái,ait érdekei és a hivatal méltósága kíván�
ják- e a sérelem megtorlását, vagy ellenkezőleg annak figyelembe, nem véte�
lét teszik helyesebbé, A törvény álláspontja az, hogy a felhatalmazás meg, 
vagy meg nem adásának kérdése a felhatalmazást megadó felettes vagy fel�
ügyeleti hatóság szabad belátására van bízva.

A felettes vagy felügyeleti hatóság tehát a) a felhatalmazást megadhatja 
akkor is, ha a 'sértett nem is kívánja,sőt belsőleg talán ellenzi; is, b) viszont 
megtagadhatja akkor is, ha a sértett a felhatalmazás megadását kívánja. Az 
utóbbi esetben a felhatalmazást c s a k  a k k o r  le h ó t  m e g t a g a d n i ,  
amikor megadása k ö z é r d e k b e  ütközik. (Bv. 9. §. 3. bek.)

A felhatalmazás által védendő közérdek akkor is fennforog, ha a Bv. 9. §.
1. bekezdés 6. pontjában körvonalazott minőségű rágalmazás, vagy becsület-  
sértés elkövetése idején a Bv. 9. §. 1. bek. 3—6. pontjaiban felsorolt közhiva�
talnok m á r  né n i  á l l o t t  k ö z s z o l g á l a t b a n .  Az ily rágalmazás, vagy 
becsületsértés tehát továbbra is felhatalmazásra üldözendő és nem válik így 
sem magánindítványra üldözendővé (szemben a miniszterre és az állami: 
számvevőszéki elnökre vonatkozó Bv. 10. §. szerinti szabállyal.) Legfeljebb 
annyiban nyer több jogot az ilyen sértett közhivaíalnok, hogy a felhatalma�
zás egyedül a sértett kívánságára adható meg. Közérdekből azonban ebben az 
esetben is megtagadható a felhatalmazás.

A felhatalmazásra jogosult hatóság fogalma kapcsán érdekes megemlí�
teni a kir. Kúriának a Büntetőjogi Határozatok Tára VIII. kötetében 869. 
sorszám alatt beiktatott Elvi Határozatát, mely szerint, ha a sértett köahiva-
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talnuk, aki ellen hivatása gyakorlására vonatkozólag követlek el rágalmazást, 
vagy becsületsértést, a ' k ö z s z o l g á l a t  e g y i k  ág áb ól annak in ás és 
olyan á g á b a  m e g y  át,  mely más felettes, illetve felügyeleti hatóság alá 
tartozik, úgy a felhatalmazási megadására az a felettes, illetve felügyelek 
hatóság jogosult, melynek hatósága alá tartozott a rágalmazás, vagy becsü�
letsértés által megtámadott közhivatalnoki állás.

A büntetőjogban használt „k ö z h i v a It a 1 n ok“ szó fogalmi meghatáro�
zását eddig azi 1878:V. t.- c. 461. §- a írta körül, Ez a törvény a közhivatalnoki 
minőséget nem kötötte a közhivatalnok közjogi fogalmához, ennek következ�
tében a közalkalmazottaknak sokkal szélesebb körében nyerhetett alkalma�
zást. így pl. eltekintett attól, vájjon tett- e esküt, vágy fogadalmat az érdekelt 
közszolgálatban álló egyén. Mégis számos esetben vagy külön törvénynek kel�
lett rendelkezni a közhivatalnoki jelleg megállapítása iránt (pl. városi anya�
könyvvezető és helyettesénél 1904:XXXVI. t.- c. 6. §., az áll. elemi isk. tanító�
nál 1907:XXVI. t.- c. 1. §.., a közforgalmi géperejű vasutak úgy állandó, mint 
ideiglenes személyzetének tagjainál 1914:XVII. t.- c. 1. §., stb.), vagy a legfel�
sőbb bíróságnak kellett az adóbíróságok ellentétes bírói gyakorlatát elvi ha�
tározataiban, vagy kötelező erejű döntvényeiben kifejezésre juttatott állás�
foglalásával egyöntetűvé tenni. (Pl. a tényleges szolgálatban álló katona�
tiszteknél, 247. sz. E. H., a postakiadónál 6356/1928. sz. J. E., a postahivatali 
kisegítőnél 2370/1939. sz. kúriai ítélet, az ügyészségi megbízottnál 543. isz. 
E. H., a kir. törvényszéki orvosnál 796. sz. E. H., stb.) Ellenben az országgyű�
lési képviselőket és a törvényhatósági bizottsági; tagokat csak hatósági tenni �
valók teljesítésére adott különös megbízás esetében és csupán annak körében 
lehet a Btfc. 461. §. szerint közhivatalnoknak tekinteni, (1008. sz. E. H.)

Többek között különleges jogi helyzetüknél fogva éppen a postábiadók-  
nál foglaltak el a bíróságok sokáig különböző álláspontot abban a kérdésben, 
hogy közhivatalnokoknak tekintendők- e vagy sem?

Felmerült olyan eset, hogy az egyik nem kincstári postahivatal helyisé�
gében a postát igénybevevő fél azt a kijelentést tette, hogy „a napi zárlatot a 
kiadó egyedül végezte és mást is kimutathatott, mint a tény ... többször elő�
fordult már, hogy ha hivatalba pénzt vagy bármit iis küldött, mindig keveseb�
bet kapott vissza és ha reklamálta, nem vették figyelembe, csak nem kapta 
vissza cselédje azt a pénzt, ami neki jár.“ Az alsó bíróságnak ebben az eset�
ben elfoglalt álláspontja szerint, mivel az állammal szerződéses viszonyban a 
postamester áll,1) az alkalmazottját ő fogadja fel és az átalányból ő fizeti, így 
a sértett kiadó csak magánalkalmazott, következésképpen a sérelmére elköve�
tett, hivatása gyakorlására vonatkozó rágalmazás nem felhatalmazásra, 
hanem egysizerű magánindítványra üldözendő. A felsőbb bíróságok is ma�
gukévá tették ezt az álláspontot, csupán az indokolást egészítették ki azzal, 
bogy a kiadó azért sem közhivatalnok, mert közhivatalnoki jogkört nem 
tölt be. I

i)  Ú jab b an  m á r  nem  szerződéskötéssel, h anem  kinevezési ú t já n  ju t  a  p o s ta �
m e s te r  á llásához.
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A kir. Kúria jogegységi tanácsa a kor onügy észnek erre a kérdésre vonat�
kozó és a jogegység érdekében használt perorvoslatát alaposnak találta, a 
három bíróság fentebb vázolt ítélteiét hatályon kívül helyezte és határozatá�
ban a következőket állapította meg: Büntetőtörvényeik szempontjából köz�
hivatalnok mindenki, aki az állami igazgatás valamely ágába tartozó teen�
dőknek teljesítésére hivatalánál, szolgálatánál, vagy különös megbízatásánál 
fogva kötelezve van.

Kétségtelen, hogy a m. kir. posta állami igazgatási feladatot teljesítő in�
tézmény, mely a levelek és egyéb postai küldemények szállításával, és kézbe�
sítésével az államgondozó igazgatási teendőjét teljesíti.

Kétségtelen továbbá az is, hogy a postamesternek azon ténye, hogy —-  bár 
a saját átalányának térhére — kisegítő alkalmazottakat fogad fel s azokra 
bízza a postai szolgálat egyes mozzanatainak (pénzfelvétel, csomag szállítás) 
elvégzését olyan külön megbízatásnak tekintendő, ami,nő a Btk. 461. §- ában 
említve van.

Nem rontja le ennek a meg bízat ásnak ezt a jelentőségét és súlyát az a 
körülmény, hogy az ekként alkalmazott egyén fizetését nem az államkincs�
tártól húzza s hogy az alkalmazó postamester is csak szerződéses viszonyban 
áll az államkincstárral,, — mert ezek a körülmények nem érintik az általa 
végzett államigazgatási funkció természetét és jogi minőségét, tehát etikai 
tartalmát.

Annak folytán tehát, hogy a postamester köteles a posta és távírda, eset�
leg a távbeszélő szolgálatot a fennálló hivatali utasítások értelmében ellátni s 
annak folytán, hogy a postamester az általa vállalt eme teendők egy részének 
teljesítésére segéderőket fogad fel, akiknek felvételét a postaigazgatóság jóvá�
hagyja, ez utóbbi alkalmazottak és az állam között létrejön az laz etikai kap�
csolat, amely a büntetőtörvények szempontjából olyannaík tekintendő, mint a 
rendes közhivatalnoki viszony.

Ehhez képest kimondotta a kir. Kúria azt, hogy a  jelen ügyben szereplő 
sértett postakiadó közhivatalnoknak tekintendő s minthogy a szóbanforgó 
rágalmazás az ő hivatása gyakorlására vonatkozott, következésképpen a Bv.
3. i§. 2. pontja szerint minősül s a Bv. 9. '§. 6. pontja értelmében csakis felha�
talmazásira üldözhető. Ugyanezen az alapon mondotta ki a kir. Kúria ugyan�
ezt a hivatali kisegítőkre is a 2370/1939. sa. ítéletében.

A Btk. hivatkozott 461. §- a téves bírói értelmezésének további elkerülése 
végett alkotott és a napokban megjelent 1940:XVIII. t.- c. (a magyar állaim 
biztonságát és nemzetközi érdekét veszélyeztető egyes cselekmények bünteté�
séről szóló törvény) 3. §- a a fcözhivatalnok fogalmát új és tágabb értelmű 
meghatározásban adja, egyidejűleg pedig ia Btk. 461. §- át hatályon kívül 
helyezte.

A Bp. 91. (§. értelmében oly bűncselekmények tekintetében, melyek csak 
felhatalmazás alapján üldözhetek, a felhatalmazás akár a kir. ügyészséghez, 
akár az igazságűgyminiszterhez intézett h i  v a t a 1 o is i r a t b a n ,  vagy 
külön írásbeli nyilatkozatban adható meg. Több kúriai határozat szerint a fel�
sőbb hatóság által adott felhatalmazás akkor is joghatályos, ha azt a sértett 
vette kézhez és nyújtotta be a bírósághoz és ezúton került az ügyészséghez.
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A felhatalmazással kapcsolatos számos kérdést végleges hatállyal tisztázza a 
Büntetőjogi Határozatok Tárának VII. kötetébe felvett 832. sz. kúriai elvi 
határozat, mely szerint közömbös, hogy a felhatalmazásnak konkrét esetén 
kívül az a s z e m é l y  is meg legyen nevezve, aki ellen a  bűnvádi eljárás 
megindítandó; közömbös az is, hogy a megadott felhatalmazás a bíróságon át, 
vagy a sértett útján jut- e el a kir. ügyészséghez, sőt közömbös az is, hogy a 
büntetőjogi szabályok értelmezésében járatlan hatóság a felhatalmazást hely�
telen fogalmazással a sértettnek adja, mert nyilvánvaló, hogy az ily felhatal�
mazás is — ha érvényesíteni akarja — a kir. ügyészséghez, a vád képvisele�
tére kizárólag illetékes tényezőhöz ikerül.

A felhatalmazás megadásának a szokásos szövege: „Tekintetes kir. 
Ügyészség! Az 1914:XLI. t.- c. 9. §- ának 6. pontja alapján felhatalmazom a kir.
ügyészségét arra, hogy N. N. lakos áltál ...................serel-
mére állítólag elkövetett rágalmazás, esetleg becsületsértés vétségének meg�
torlása végett a bűnvádi eljárást hivatalból szorgalmazza.“ Amint látjuk, a 
felhatalmazásra üldözendő rágalmazás mellett a becsületsértés is szerepel. 
Ugyanígy a most közölt felhatalmazás szövegében is fel van véve. Ebből kö�
vetkezik, hogy becsületsértés i:s lehet felhatalmazásra üldözhető, bár a Bv. 
idevonatkozó részéből ez minden kétséget kizárólag nem tűnik ki. A Bv. 9. §. 
1. bekezdése megemlíti ugyan a felhatalmazásra üldözendő rágalmazás mel�
lett a becsületsértést iis, viszont ugyanezen §- ban az 1—6. pont alatt felsorol�
taknál (közhivatalnokoknál, stb.) hivatásuk gyakorlására vonatkozó t é n y  
állítását kívánja meg. Mivel pedig a  tényállítás a rágalmazásnak és nem a 
becsületsértésnek az alapeleme, e szövegezésből arra lehetne következtetni, 
hogy itt csak rágalmazásról lehetne szó. Ezt a látszólagos ellentétet a kir. 
Rónia annak kimondásával oszlatta el, hogy hal a sértettnek (közhivatalnok�
nak) hivatása gyakorlására vonatkozó tényt nem más előtt,, hanem csak a 
sértettel szemben állítják s ez a tény valóság esetében bűnvádi vagy fegyelmi 
eljárásnak oka lehet, akkor a cselekmény tulajdonképpen nem mint rágalma�
zás, hanem mint becsületsértés lesz és pedig, csupán felhatalmazásra üldö�
zendő. Ezt az állásfoglalását arra alapítja, hogy a Bv. 9. §- ában a rágalmazás 
tényálladéki elemei közül hiányzik a „más előtt“ való elkövetés alapelem. 
Ennek hiányában pedig a rágalmazás bűncselekménye nem jöhet létre, tehát 
csak becsületsértés jöhet szóba. (B. I. 1645/1926. sz, kúriai ítélet.)

A felhatalmazás joghatályát nem érinti az, hogy a felhatalmazást tartal�
mazó iraton nincs ügyszám és hivatalos pecsét (Büntetőjog Tára 70. kötet 184. 
lap), a lényeges az, hogy a felhatalmazás megadására hivatott hatóságtól 
származzék és kifejezett felhatalmazás legyen. Nem f e l h a t a l m a z á s  
azonban a sértett f e l j e l e n t é s e ,  még ha az a felhatalmazásra hivatott 
hatóság beleegyezésével történt is. (Angyal—Degré—Zeihery II. 54.)

Előfordulhat az az eset is, hogy a sértett felhatalmazás nélkül tesz fel�
jelentést a kir. ügyészségnél, vagy a kir. ügyészség e nélkül értesíti a felha�
talmazásra üldözendő bűncselekményről. A kir. ügyészség ilyenkor felhatal�
mazás nélkül is a Bp. 4. i§. már idézett rendelkezése folytán elrendelheti a 
nyomozást, várva a felhatalmazás megadását az illetékes hatóság részéről,
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ázoniban e felhatalmazás nélkül a n y o m o z á s o n  t ú l  nflm  mé h  e t, mert 
ez már a hivatalból való üldözés igazi érvényesülésié lenne, holott a felhataí-  
mlaizás’i bűncselcikményéknél éppen ezt a f e l t é t l e n  ü l d ö z é s t  k í v á n j a  
e l k e r ü l n i  a törvényhozás. Hogy pedig a felhatalmazás megadása, vagy 
meg nem adása tekintetében a fair. ügyészségnek kétségei ne legyenek, a fel�
hatalmazás megadására jogosított hatósághoz fordulhat a felhatalmazás kér�
désében. A felhatalmazás m e g t a g a d á s a  e s e t é n  a nyomozás a Bp. 
101. §. 2. pontja értelmében megszüntetendő.

Ha a kir. ügyészség felhatalmazás nélkül akarná a bűnvádi eljárást a 
nyomozáson túl vinni, a vizsgálóbíró a vizsgálati indítványt a Bp. 104. §- a 
alapján elutasítja, mert a  vizsgálat már bírói eljárás s ennek előfeltétele a fel�
hatalmazás megszerzése.

Ha a felhatalmazás h i á n y a  az eljárás további folyamán derülne ki és 
pedig a főtárgyalás előtt, az eljárást a vádtanács (Bp. 264.), a főtárgyalási 
tanács (Bp. 283. 1930:XXXIV. t.- c. 111. §.), illetve törvényszéki egyes bíró 
(1921 :XXIX. t.- c. 10. §.) megszünteti. Ha a főtárgyalás során derül ki a fel�
hatalmazás hiánya, a Bp. 320. §. 4. pontja alapján felmentő ítéletet kell hozni. 
A 816, sz. E. H. szerint a b í r ó s á g  hivatalból nem intézkedhetik a felhatal�
mazás pótlása felől. A felhatalmazás hiánya a Bp. 385. §. 1. c) pontja szerint 
anyagi semmiségi ok lévén, ha a fellebbviteli bíróság azt észleli, hogy az 
alsóbíróság felhatalmazás nélkül hozta meg ítéletét, az. alsóbíróság ítéletét hi�
vatalból megsemmisíti és a vádlottat felmenti. (Bp. 385. §. utolsó bek., 423. §.
2. bekezdés.)

Ki kell emelni itt azt, hogy az I. fokú ítélet meghozatala után, a II. fok  ú 
b í r ó s á g n á l  előterjesztett felhatalmazás n em  tekinthető e l k é s e t t �
nek,  ha az az I. fokú ítélet meghozatala előtt kelt és a közvádló azt az el�
évülési időn belül, még az eljárás folyamatban léte alatt mutatta be. (1747/ 
1927. sz. kúriai ítélet.)

A felhatalmazás hiánya címén hozott megszüntető végzés azonban nem 
szünteti meg végleg az eljárást, mert a felhatalmazás utólagos megadása 
alapján ú ' j r a f e l v é t e l n e k  van helye, és pedig oly módon, hogy a nyo�
mozás és vizsgálat e címen való megszüntetése esetén a Bp, 444. §. értelmében 
az eljárás egyszerűen folytatható a vádló indítványára. Későbbi megszüntetés 
esetén pedig a Bp. 445. §. értelmében a kir. ügyészség indítványozhat újrafel-  
vételt. Felmentő ítélet esetén is az időközben megadott felhatalmazás oly új 
ténykörülmény a bírói gyakorlat szerint, melynek alapján újrafelvételi eljá�
rás tehető folyamatba (Büntetőjog Tára 79. kötet, 75. lap). Mindezeknek a 
lehetőségeknek feltétele azonban az, hogy a bűnvádi eljárás elévülése időköz�
ben nem következett be.

Mint láttuk, a felhatalmazásra üldözendő bűncselekmények miatti eljá�
rás megindítására kizárólag a kir. ügyész jogosult és e bűncselekményeknél 
kizárólag a kir. ügyész a vád ura. Ez a jogelv már fogalmilag kizárja a fel�
hatalmazás megadására hivatott hatóságnak azt a szuverén szerepkörét, hogy a 
per sorsának irányításába befolyhasson. Ebben az eljárásban pótmagánvád-  
nak nincs helye. A vádmozopólium elve tehát a legszigorúbban érvényesül. A
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felhatalmazás nem is vonható vissza és az ily ügyekben jogorvoslattal is csak 
a kir. ügyész élhet. (Kúria 4626/1926. szám. J. H.)

Az eljárás megszüntetése csak úgy lehetséges, hogy a kir ügyész a vádat 
elejti. A felhatadmazás visszavonásának fénye egymagában eme törvényes ala�
pot nem nyújt. Ennek oka abban rejlik, hogy már egy közhivatalnoknak a 
megsértése is az állam polgárai különböző csoportjának vagy osztályának 
alkalmat ad arra, hogy meggondolatlan és elhamarkodott általánosítással az 
egész közhivatalnoki karra árnyat vessen. Ilyenformán a tulajdonképpeni 
sértett nem egyedül a közvetlenül megbántott egyén, hanem az egész köz-  
hivatalnoki kar. A felhatalmazás visszavonásának tilalma alól ezért az az 
eset sem képez kivételt, amidőn a sértő fél a felhatalmazás megadása után 
— esetleg a főtárgyaláson — a sértett közhivatalnoknak olyan elégtételt szol�
gáltat, amelyet az a saját személyét illetőleg mint kielégítő elégtételt elfogad 
és a saját személye szempontjából a sértő (vádlott) megbüntetését sem kí�
vánja, mert a felhatalmazással megindított bűnvádi eljárásnak az a feladata, 
hogy a rágalmazó állítás valósága szempontjából a sértett közhivatalnoknak, 
vagy hatóságnak szerepe közérdekből tisztáztassék s alaptalan rágalmazás 
esetén ennek megtorlására a bíróságnak mód nyujtassék.

Mindazonáltal, ha a közhivatalnok sérelmére elkövetett rágalmazás vagy 
becsületsértés üldözéséhez szükséges felhatalmazás megadása után olyan 
újabb körülmények merülnének fel, amelyek a bűnvádi e l j á r á s  m e g �
s z ü n t e t é s é t  indokolttá tennék, ezeknek ia körülményeknek részletes is �
mertetése és a tárgyalási iratok felterjesztése mellett az illetékes szakminisz�
terhez javaslat tehető aziránt, hogy az igazságügyminszter a kir. ügyészséget 
a körülmények mérlegelése után és belátásához képest esetleg a nyomozás 
megszüntetésére, illetőleg a vád elejtésére utasítsa.

Az eddig előadottakat elegendőnek véltem a rágalmazás és becsületsértés 
bűncselekménye e különleges fajának ismertetésére, továbbá az elől említet�
tek igazolására, nevezetesen, hogy e bűncselekmények elkövetése esetén a tör�
vényben megszabott eljárás milyen büntetőjogi védelmet biztosít a sértett 
közhivatalnoknak és vele együtt az egész közhivatalnoki karnak főleg azzal, 
hogy kizárólag a kir. ügyészt teszi a vád korlátlan úrává, hogy a sértett sze�
mélynek adott elégtétel, vagy a felhatalmazás visszavonása az eljárás meg�
szüntetését nem eredményezheti, de egyúttal1 védelmezi a közérdeket is azzal 
az intékedéssel, hogy a felhatalmazás megadása, tehát a közérdek fenn, vagy 
fenn nem forgásának elbírálása előtt a bírói eljárásra lehetőséget nem nyújt.
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R visszacsatol* keleti és erdélyi országrészek 
postai szervezési szolgálata.

írta: Dr. DANCSÁK GYULA m. kir. postasegédtitkár.

Le service d’organisation des postes sur les territoires de la Hongrie 
orientale et de la T ransylvanie, rattachés ä la  m ére-patrie. Par M. le Dr 
Gyula Dancsák, Aide- secrétaire de poste.

A p ré s  P a rb itra g e  de Vieirne, !’A d m in istra tio n  p o sta ié  de  H o n g rie  se  p ro p o sa it 

com m e b u t d ’o u v rir  les b u reau x  p o sta u x  s ig n ifia n ts  du  territo irie  ra tta d h é , sim u lta -  
némient av ec  1 'entrée de l ’a rm é e  hongro ise  d an s lies villes. L a  re a lisa tio n  die ce  b u t 
a  p o sé  u n s  itäche b ien  d iffic ile  ä  la  p o ste  homgrofee. L es  t r a v a u x  de p re p a ra tio n  
co u sis ta it de l ’organisatitoin d u  p erso n n e l d es 'bureaux  ä  ouvrilr, d ’une pari;, e t  de 
l ’approv isionnem ent d es m a tié re s  néo essa ires des bu reaux , d ’a u tr e  p a r t  (m onnaie, 

tim lbres - poste, fo rm a te s  de se rv ice  e tc .). Ces tr a v a u x  o n t é té  confiés ä  une sec tio n  

d 'organ isaition  créée p ro v iso irem en t d an s les c ad res  de la  D irection  G énárale  des 

p ostes. D eux d irec tions d’orgamisatiion e t  n e u f  g ro u p es de co m m issa ires  on t é té  m is 
ä  la  d isposition  de la  section  d 'o rg an isa tio n . L a  sec tion  d 'o rgam isation  ise d iv isa lt 
en  d eu x  b u re a u x : a )  b u reau  d u  p e rso n n e l eifi d ’o rg a n tsa tio n  e t  b) ibui^'au des 
a f fa ire s  techniques. L es  d irec tio n s o n t fonctiionné en  tro is  d iv isions: a )  d iv ision  
généra le , 2) division d ’ex p lo ita tio n  e t  3 ) d iv ision  technique. L es tra v a u x  de l ’en trée  
en  p o ssessio n  des b u re a u x  de poslte o n t é té  a s s u re s  p a r  les n e u f  g ro u p es de com -  
misfcsaires e t  d íx  ‘ d ép a rtem en ts  de construction .

Kelelmaigyarország és Erdély egy része a bécsi döntés következtében 
visszatért a Szent Koronához. A magyar posta célul tűzte ki, hogy a felsza�
baduló terület jelentékenyebb (kincstári) postahivatalait a magyar honvéd�
ség bevonulásával egyidejűm, a többit pedig a  lehető legrövidebb időn belül 
berendezze és bekapcsolja a magyarországi postahálózat vérkeringésébe. E 
feladat megvalósítása a postát nehéz feladat elé állította annak ellenére, 
hogy az öröm teljes történelmi esemény nem érte váratlanul és elő�
készületlenül.

E cikk keretén belül az olvasót az előbb említett cél érdekében kifejtett 
előkészületi cselekményekről kívánom tájékoztatni, majd nagy vonaliakban 
ismertetem a postai szervezési szolgálat ellátása céljából életrehívott posta�
igazgatási szervezetet és annak működését.

Az előkészületi munkálatokat a Felvidék postai berendezkedése alkalmá�
val szerzett tapasztalatok felhasználásával a postavezérigazgatóság 1. ügyosz�
tályának szervezési és személyzeti politikai, valamint a 6. ügyosztály távíró-  
és távbeszélő hálózati csoportja végezte. Az előkészületi cselekményeik fonto�
sabb mozantaitai közé 'tartoznak a megnyitandó postai szervek (hivatalok, épí�
tési osztályok, vonalfelvigyázói szakaszok, stb.) kijelölése, a szervezésre 
igénybeveendő személyzet kiválasztása és kirendelésének előkészítései, ezzel 
kapcsolatban a szervezésre mozgósított személyzet pótlása iránti gondoskodás
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és végül! a megnyitandó postahivatalok anyaigellálásánaik biztosítására irá�
nyuló tevékenység.

Mindenekelőtt meg kellett állapítani a  visszatérni remélt területen meg�
nyitandó postahivatalok névsorát. A világháborút megelőző időkből szár�
mazó adatok alapján hozzávetőlegesen megállapítható volt a hivatalok sze�
mélyzetének létszámszükséglete is. A személyzet kiválasztása kizárólag a mi�
nősítés, illetőleg a rátermettség alapján történt. A tapasztalat azt mutatta, 
hogy aiz önkéntes jelentkezés nem mindig alkalmas eszköz a szervezéshez 
szükséges személyzet1 kijelölésére. A személyzet kijelölésének tehát központi�
lag kellett megtörténnie, amelynek során nem lehetett teljes mértékben tekin�
tettel lenni az anyaországbeli postahivataliok személyzeti viszonyaira. Külö�
nösen nagy figyelmei 'igényelt a szervezésre kiszemelt vezetők személyének 
kiválasztása.

Az előkészületi, mnukálatok köréből még érdeklődésre tarthat számot az 
a tevékenység, amely a szerviazésre kirendelt személyzet utánpótlására irá�
nyult. A rendkívüli feladatok megoldásához szükséges személyzet biztosítása 
céljából a kormány rendkívüli eszközökkel sietett segítségre. Az 5.600/1940. 
M. E. sz. rendelet lehetőséget nyújt .arra, hogy a nyugdíjasokat újból szolgá�
lattelj esítésne lehessen kötelezni. Az idézett rendelet alapján a szervezés cél�
jaira kirendelt személyzetet 'kincstári hivataloknál nagyrésizben pótolni s ez 
által az anyaországbeli postai szolgálat zavartalan menetét biztosítani 
lehetett.

A 9.300/1939. M. E. sz. kormányrendelet honvédelmi munkára kötelezet�
tek igénybevételére adta meg a tehetőséget. E rendelet alapján különösen a 
postamesteri hivataloknál a postakiadók kirendelése következtében előálló 
személyzeti hiányt lehetett csaknem teljes, mértékben fedezni.

Az 'előkészületi tevékenység jelentékeny részét képezte az a munka,
amely a hivatalok iiz.emanyagellátását volt hivatva biztosítani. Abból a cél�
ból, hogy a postai szolgálat iá felszabaduló hivataloknál azonnal megkezdhető 
legyen, az egyes hivatalok részére háromféle nagyságban (kis, közepes és 
niaigy hivatalokhoz szükséges.) váltópénzt, értékcikket, nyomtatványt és postai 
üzemanyagot tartalmazó típuscsomagok készültek.

A felsorolt előkészületi tevékenység azt eredményezte, hogy amikor a 
bécsi döntés következtében az .egyelőre csak tervezetekben lefektetett szerve�
zési irányelvek a megvalósítás útjára léphettek, az leimlített kérdésekkel fog�
lalkozni már nem kellett és így .a teljes figyelmet és .munkaenergiát a posta-  
hivatalok gyors megnyitására, a távíró-  és távbeszélőhálóz,at felderítésére, a 
központok üzembehelyezésére és a postajáratok mielőbbi kiépítésére lehetett 
fordítani.

A visszacsatolt területen az átmenet idejére a közigazgatást 'katonai szer�
vek látják el. A posta igazgatása a visszacsatolt területen'egyelőre szintén ka�
tonai közigazgatás, .alá került polgári személyzettel.

A katonai igazgatás annyit jelent, hogy a visszacsatolt területen a ható�
sági jogkör gyakorlása katonai feladat. A postai végrehajtó szolgálatot azon�
ban a katonai igazgatás alatt álló területen is; a posta látja .el polgári sze�
mélyzettel.
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M. kir. Kereskedelem- és Közlekedésügyi Minisztérium 
Posta vezérigazgató

F ővezérség 
Hadi Híradás Főnöke
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Ezzel kapcsolatban a postaszervezési szolgálat igazgatási szerveinek ki�
építése során olyan szerveiket kellett létesíteni, amelyek révén a  postai szak-  
igazgatás a katonai közigazgatásba beilleszkedhet és a katonai és polgári 
szervek kölcsönös együttműködését feltétlenül biztosítja.

A posta szervezési szolgálatának tagozódását áttekinthetően az 1. sz. ábra 
szemlélteti.

A szervezési szolgálat ideiglenes postai szerveiként a  m. fcir. postavezér�
igazgatóság keleti szervezési osztálya (rövidítve „Szervosz“), két szervező posta�
igazgatóság (rövidítve „Szervig“) lés kilenc szervező biztosi csoport létesült. A 
m. kir. postavezérigazgatóság keleti szervezési osztálya a p osta vezér igazgató -  
ság keretében a felszabaduló és katonai közigazgatás alatt álló terület posta-  
és távközlési szolgálat szervezésének vezérigazgatósági hatáskörben rendel�
kező központi irányító szerve. A iszervezési osztály az anyaországbeli postai 
szervekkel szemben, mint a postavezérigazgatóság egyik ügyosztálya, a fél-  
szabadult területek postai szerveivel szemben pedig mint a katonai közigaz-  
agtás egyik szerve működik, A Fővezénség (Hadi Híradás Főnöke) mellé beosz�
tott postaügyi előadó útján kapcsolódik a keleti szervezési osztály a katonai 
közigazagtásba. A postaügyi előadó a katonaság részéről felmerült kívánalma�
kat a keleti szervezési osztályhoz juttatja, a keleti szervezési osztály által kidol�
gozott elvi jelentőségű tervezeteket a Fővezérségnek jóváhagyásra és 'kiadásra 
előterjeszti. A postaügyi előadó feladata továbbá az is, hogy a katonaság és a 
polgári posta kölcsönös érintkezésében a szükséges összhangot létrehozza és 
biztosítsa.

A kelleti szervezési osztály két csoportra tagozódik, mégpedig
a) 1. személyzeti és szervezési ügyek és
b) 2. műszaki ügyek csoportjára.
A szervezési osztály személyzeti, gazdászati és műszaki ügyekben ön�

állóan, de az illetékes .szakügyosztállyal egyetértők®, egyéb ügyekben pedig az 
illetékes szakügyosztályok útján intézkedik. Csoportvezetőit és előadóit, vala�
mint a szükséges segédszemélyzetét más ügyosztályok, illetőleg hivatalok lét�
számából ia posta vezérigazgatója rendeli ki. A kirendeltek továbbra is annak 
az ügyosztálynak, illetőleg hivatalnak a létszámában maradnak, ahonnan ki�
rendelésük történt. A járati, posta- , távíró- , távbeszélő- , rádióüzlfeti és keze�
lési előadók a szervezéssel kapcsolatos teendőket s a j á t  ü g y o s z t á l y u k �
b a n  végzik s ezekben az ügyekben saját osztály vezetőiknek és a szervezési 
oszály csoportvezetőjének párhuzamosan referálnak. A szervezési osztálynak 
tehát — a posta vezérigazgatóság 1. ügyosztálya szervezési és személyzeti poli�
tikai. csoportjának létszámába tartozó előadókon és segéderőkön kívül — külön 
személyzete nincs, mert személyzete egyúttal más ügyosztálynak, vagy hiva�
talinak is letlőadója, illetőleg .segéderője.

A keleti szervezési osztály ilyen összetétele lehetővé teszi, hogy a postai 
szervezés szerteágazó ügyeinek intézésében a kijelölt szakelőadókon keresztül 
a postavezérigazgatóság különböző ügyosztályai is résztvéhiessenek, ami a 
vezérigazgatósági hatáskörben történő ügyintézés szakszerűségét a legjobban 
biztosíthatja.

488



2. áb ra .

Történelmi határ 
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Megyehatár-  2

Jelmagyarázat:
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A (keleti szervezési osztály racionális összetételének megfelel az ügykeze�
lés menete is. Az ügyiratszierkesztés és kezelés a lehető legegyszerűbb. A 
keleti szervezési osztály ügyrendje szerint a votumokat lehetőleg kerülni kell 
s az ügyiratokat másolópapír segítségével úgy kell szerkesztem, hogy az ere�
deti példány tisztázatként 'Szolgáljon.

A Fővezérség mellett működő postaügyi előadón kívül az egyes hadsereg 
híradó parancsnokságok mellett is működik egy- egy postaügyi előadó. Ezek 
feladata, hogy a helyszínen biztosítsák a szervezést végző igazgatóságok és a 
katonai szervek postai vonatkozású intézkedései között az összhangot és az 
állandó kapcsolatot.

A visszacsatolt1 területeken ia postai szervek átvételének és szervezésének 
közvetlen irányítását a szervező m. kir. postaigazgatóságok látják el. A szer�
vező postaigazgatóságok közvetlenül a keleti szervezési' osztálynak vannak 
alárendelve.

Két szervező m. kir. postaigazgatóság létesült. Megjelölésükre római szá�
mok szolgálnak. Az I. szervező postaiigazgatóság székhelye Marosvásárhely, a 
II. szervező postaigazgatóság székhelye pedig Kolozsvár. Ezenkívül a II. 
szervező postaigazgatóságnak Máramarosszigeten egy kirendeltsége működik, 
mely egyúttal biztosi csoport is. A szervező postaigazgatóságok szervezési 
területét a 2. szí. ábra szemlélteti.

A szervező m. kir. postaigazatóságok három osztályra tagozódnak, ezek
a) 1. általános osztály,
b) 2. üzleti osztály,
c) 3. műsziaki osztály.
Az általános osztály személyzeti, jóléti, jogi és vizsgálati ügyekkel, az 

üzleti osztály pedig járati, gazdászati, posta- , távíró- , távbeszélő-  és rádió-  
üzleti és kezelési ügyekkel foglalkozik.

A szervezési igazgatóságok hatásköre általában a m. kir. postaigazgató�
ságok hatáskörével' azonos. Működésükben a magasabb szervezési és különle�
ges katonai szempontok ,a keleti szervezési osztály utasításain keresztül érvé�
nyesülnek.

A postahivatalok és műszaki berendezések felderítését és átvételét 9 biz�
tosi csoport és 10 építési-  osztály végezte, az egyes postahivataloktól kirendelt 
személyzettel.

Egy biztosi csoport a csoportvezetőn kívül1 4 szervező biztosból és két 
segéderőből állt. A szervező biztosok egy Tésze a postahivatalok átvétele után a 
szervező postaigazgatóságok előadói lesznek mindaddig, iámig a végleges igaz�
gatóság meg nem alakút

A szervező postaigazgatóságok még Budapesten megalakultak és előre el�
készített ügyrendjük szerint működésüket a bécsi döntés után haladéktalanul 
megkezdték. A bevonuló honvéd csapatok nyomában székhelyüket napról 
napra előretolták mindaddig, míg végleges állomáshelyüket el nem érték.

A visszacsatolt területeken 29 kincstári (közte 3 időszaki) lés 388 posta�
mesteri hivatali átvételére és megnyitására került sor. E hivatalok átvételét és 
szolgálatuknak ideiglenes ellátását 49 fogalmazási, 4 mérnök, 254 kezelési, 40 
műszaki tisztviselő, 568 postakiadó, 168 altiszt, 72 vonialmester és vonalfel�

490



A  postamúzeumnál.

vigyázó, 159 távirdamunkás, összesen 1314 kirendelt postai) alkalmazott 
végezte.

A mindenre kiterjedő előkészítés és a  m. kir. honvédség hathatós támo�
gatása következtében a ni. kir. posta a maga elé. tűzött feliadatát maradékta�
lanul nie,g,valósította. A posta szervező biztosai fáradságot nem ismerve a 
honvédséggel egyvonalban meneteltek és ,a kincstári postahivatalokat a bevo�
nulás napján, a többieket pedig rövid időn belül megnyitották. így büszke 
öntudattal állapíthatjuk meg, hogy a magyar posta ® reá rótt nehéz feladatot 
bravúrosan megoldotta. Ezzel a visszatért Keletmagyarország és Erdély egy 
részének területén a m. kir. posta első berendezkedése megtörtént. A szerve�
zés azonban még korántsem ért véget. Számtalan nehéz feladat vár megvaló�
sításra, amely közös erőfeszítéssel is csak későbbi időpontban oldható meg 
eredményesen. Büszkeséggel tölthet el azonban már most. is mindnyájunkat 
az a tudat, hogy ismét négyszáztizenhéttel gyarapodott azoknak a hivatalok�
nak a száma, .almelytelk forgalmában a  magyarság egyetemes, gazdaságii vér�
keringése lüktet.

H postamúzeumról.

írta: Dr. MONUS FERENC m. kir. postahivatali igazgató.

Le Musée postal. Par M. le Dr Ferenc Monus, Directeur de bureau de 
poste.

L e M usée p o sta i d es posltes roy . hom groises e s t en p re p a ra tio n . L ’a u te u r  de  
1'a rtic le  qui a  une grandié compétlemce dams les q u estio n s h is to riq u e s  de notlre poste , 
esq ü isse  ses  idées co n c e m a n t lb rgam isaticm  du  Musiée. De son arvls, le  bätimeinlt d u  

M usée d o it é tre  u n  é tab lisscm en t ind ep en d en t sáltué d a n s  u n  p a re . L e  b u t ré e l d es  

M usées e s t  ren se ig n em en t. C’e s t pourquoi, les saAles d o lv en t oonltenir, em dlethors de 
la  m a tié re  exposiéei, des ta b le a u x  d ’explleattanis, des im ages, d e s  d'essins, des dia -  

p o sitiv es  e tc . L ’in té r ie u r  des sallies d ó it inspireir le s  'Souvenirs dies te m p s  p asses. 

Lo t s  die l a  construction , du M usée le s  p o in ts  de vue a r t is t iq u e s  doiVent é tre  bien, 
m is  en v aleu r.

A magyar kultúrának új vára épül: a m. kir. postamúzeum. Időt álló 
alapjai elvileg már le vannak rakva. A kezdeményezést a szükség adta, így 
jövője nem épülhet homokra, élete biztosítva van.

Programja pár szó: összegyűjteni a posta múltjának megmaradt emlékeit, 
szakszerű tudományossággal feldolgozni s állandó kiállítás keretében köz-  
kinccsé tenni. ,i

A múzeális anyag gyűjtése nehéz és fáradságos munka. A közönség meg�
értő támogatása eddig örvendetes eredménnyel járt, de a  további megértésre, 
nagylelkűségre szükségünk van. Erősen hisszük azt is, hogy 'azok .az intézet�
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beliek, vagy azok, akik már kiváltak és ilyen régi emlékek birtokában van�
nak, azok átengedésével mielőbb segítségünkre lesznek.

Nekünk ugyanis kötelességünk megbecsülni minden látszólag csekély ér�
tékű darabjait lis múltúnknak, összerakni, egymásba illeszteni a mozaik ré�
szeket, hogy képet kapjunk és mondhassunk: íme lássátok, ilyen volt apáink 
elmúlt világa, okuljatok belőle.

Mert a fejlődés alapja az okulva- tanulás. Ez pedig az a  sikeres folyamat, 
mely múltúnk termő talajából táplálkozik. Az ilyen módon kapott gyökérnedv 
az, ami az egészséges fejlődéshez szükséges. Ha ezt szívtuk magunkba, akkor 
biztos alapon állva nézhetünk a jövő felé.

Nincs is ma már olyan kultúr- nemzet, amely gondoskodó szeretettel ne 
ápolná mindazt, ami múltjára vonatkozik s ne építene mentő hajlékot elmúlt 
világból megmentett kincsei számára.

Mi a mostoha körülmények miatt még messze vagyunk attól, hogy posta-  
. múzeumról; mint új kultúrhajlékről beszéljünk, de az itt elmondandók még�

sem időszerűtlenek. Vázlatosan odavetett megjegyzések ezek, amelyekre azon�
ban szükség lehet.

Előbb- utóbb sor kerül ugyanis arra, hogy meglévő emlékeinket alkalmas 
és megfelelő helyen helyezzük el, vagyis sor kerül majd a múzeum épületé�
nek felépítésére. A múzeum épülete lehetőleg különálló, erre a célra szánt és 
épített legyen, karban tartott parkírozással elrendezett kertben.

Gondoljunk airra: milyen kellemes érzéssel lépünk be egy szépen gondo�
zott kerthelyiségbe, amelynék egyik részében derűsen, kedvesen húzódik meg 
egy kis lakóház, egy kis otthon. Már a kert fái, bokrai, virágai foglalkoztatják 
lelkünket, mielőtt a lakásba lépnénk és már előre maradandó, kedves benyo�
mást szereztünk — pedig még be sem lépünk a házba.

Ugyanígy vagyunk nemzeti kincseinket őrző kis és nagy otthonainkkal,
: á  múzeumokkal is.

Tovább megyünk: a lakás előcsarnokába lépve, jólesik az otthon jelteg-  
-  zetes melegsége, otthoniassága, — a modem ember bizonyos keretek között 
; ugyanezt várja a kultúra hajlékától is.

Az elmondottakból az következik, hogy a múzeum közvetlen környéke, 
bejárója, lépcsőháza ne legyen rideg, de első pillanatra árasszon melegséget, 

' ne legyen nagyon tudományos, de hasson a nézőre lelkeket megfogó közvet�
lenséggel, Az épület stílusa ne bontsa a környezetet, annak vonalait, harmo�
nizáljon azokkal. Földszinti, emeleti részek beosztása .alaposan átgondolt és a 
célnak megfelelő legyen.

A múzeum termei hivatottak a történelmi múlt egyes korszakait kellő el�
rendezéssel bemutatni. A postamúzeum anyaga (halott világ itt maradt em�
léke) csak akkor érvényesülhet a  zárt Mák között, ha fővonzó ereje: a szem�
léltető, tanító jelleg teljesen érvényesül, ha mindenben kifejezésre jut. Vagyis, 
ha a termek az illető kor tárgyi .emlékeit a rájuk vonatkozó képekkel, raj�
zokkal, lényeget tartalmazó feliratokkal igyekeznek beszédessé tenni. Ezek a 
magyarázó táblák, képek, rajzok, festmények, diapozitivek hangulatossá szí�
nezik a muzeális anyag szunnyadó életét és tanulságosan szórakoztatnak, 
tanítanak.
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A  postamúzeumról.

Minden múzeum igaizi célja a tanítás.
A közönség, amikor érdeklődő kíváncsisággal, mondhatjuk szomjas lélek�

kel lép egy közgyűjtemény termébe: tanulni akar s ezt az említettek közve�
títésével, játszva_yégizi, 'ezek hiányában kevés lelki gazdagodás sál, sokszor 
talán únottan távozik. Nem kapta azt, amit várt: történelmi légkört, levegőt, 
hangulatot, romantikát1, — tehát csalódott.

A termek belső elrendezésénél a hangulatos korszerű elrendezés — elen�
gedhetetlen. Múlt idők emléke és a művészet, ez a kettő találkozzék finom 
harmóniában, mert e kettő elválaszthatatlan kellék. Művészi érzés és beállí�
tás nélkül leltárban nyilvántartott anyagot kapunk csupán.

A múzeum belső berendezésének kérdését a művészet segítő keze nélküí 
megoldani nem lehet. íme a  példa: képzeljük magunk elé a 18. századvég 
postai emlékeit: kutyabőrön, iniciáléval készült postamesteri kinevezési ok�
mány Paar herceg birodalmi postamester függőpecsétjével ellátva, ugyanezen 
időből származó régi postatérkép, postai járat jelző, instrukcióik, kézzel írott 
feladóvevények és nehány régi postai vonatkozású elsárguit rézmetszet. Talán 
nem több, amiket a 18. századvégről kiállíthatunk. Egy teremre vajmi kevés.

És mégis mennyi lüktető életet', szint és derűt vagy komorságot varázsol�
hatunk ez emlékek köré, ha segítségünkre jön a művész és teremtő lerejével 
életre kelti a holt anyagot. Egészen más kép tárul már elénk, figyeljünk: 
színes ábrázolásokkal látjuk a tipikusan magyar postamestert, sujtásos ma�
gyar ruházatban, ezüst sarkantyus csizmában (ilyen is volt ám, nem csak 
osztrák külsejű); az öreg bolthajtásos, kandálós hivatali helyiséget, vagy a 
szállodaszerű régi postaháziat, itatókúttal, vagy a postaállomás közelében lévő 
ütött- kopott csárdaházat ilyen cégérrel: „Az Pósta- Kürthöz“ s alatta egy 
ostromba rajzó kürt. Mennyi kedves romantikát súgna, lehelne felénk az a 
kép, mely az érkező vagy induló személy-  és postaszálilító diligencét ábrá�
zolná a kiváncsi és körötte ácsorgókkal; érkezők boldog hozzá tartozókkal haza 
felé ballagva, elutazók szomorkodó kísérőkkel körül véve.

További színes litográfiák: lovas stafétákat indító postaexpedior a szé�
les, ámbitusos postaudvaron, háttérben a varkocsha font hajú, öblös tajték-  
pipából pipázó postamester; útszéli rongyos csárda közelében sárba feneklett 
postakocsi kétségbeesett dámákkal. Hálás tartalmú kép volna pl.: Pest- Buda 
között a hajóhídra révészek segítik a  lomha postakocsit, vagy jégzajlás idején 
a kezében hosszú szigonnyal jégtábláról jégtáblára lépkedő postalegény, 
amint a Duna jegén igyekszik Budárta.

Kétségtelen, hogy az eddig csöndben szunnyadó, üvegszekrénybe zárt 
magános emlékeket immár életteljes beszélő valósággá elevenítettük. Ez a 
terem már elénk tárta a posta régi érdekes és küzdelmes világát, hangulatát,, 
történelmi levegőjét: benne vagyunk elmúlt világ rég feledésbe ment, elpor�
zott életében.

A múzeum elérte célját: megfogta a látogató lelkét
A látogató kedves benyomásokkal távozik.
A múzeumi tisztviselőkre e munkálatok körül nagy és nem könnyű fel�

adat vár. Múltat szeretőknek, művészi érzékűeknek, sokoldalúaknak kell len -  
niök és sok gyakorlati érzékkel kell rendelkezniük. Nem lehetnek csak hiva-
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tálnak oik, mint ahogy nem lehetnek csak tudósok, szelíd összhangban mind�
kettőből kell egyesíteniük magukban a szükségesüket. Ezek birtokában, ha 
átérzik hivatásuk fontosságát, szeretettel, odaadással végzik a rájuk háramló 
szép és hasznos munkát, akkor munkájuk eredményes lesz. Err e a különleges 
munkára lassú, fokozatos módon elő kell készíteni azokat, akiknek a lelkűk 
<az említetteket befogadni és magukávé tenni képesek. Sem iskolák, sem fő�
iskolák nem készítenek elő önálló szakembereket erre ai sokoldalú munkára. 
Egyedül a legnagyobb tanítómester az élet, az, amely az alkalmasak közül 
válogathat és hozzáértő erőket termelhet.

M ŰSZAKI KÖZL
Articles techniques.

A v á d ió  a  r e p ü lé s  s z o lg á la tá b a n .

írta: KODOLÁNYI GYULA m. kiír. posta segédmérnök, 
a budaörsi repülőtér rádióállomásának vezetője.

La T. S. F. dans le service de l’aviation. Par M. Gyula Kodolányi.Aide-  
Ingénieur de poste, Chef de la Station radioélectrique de l’aéroport de 
Budaörs.

L ’a r t ic le  f a i t  c o n n a ítre ,  p a r m i  le s  in s ta l la t io n s  ra d io é te c tr iq u e s  d e  l ’aéro p o irt 

d e  B u d a ö rs , le b u re a u  c e n tr a l  d 'e x p lo ita t io n  radüaó5?ct|rique, e t  en  o u tre , l a  n é c e s s ité  

du  se rv ice  m é té o ro la g iq u e , se s  ra p p a r t is  ä  l a  T . iS. F ., le s  a p p a re i ls  ra d io é le c tr iq u e s  

d e  r a v io n ,  l ’é q u ip e m e n t de  la  s t a t io n  rad iogoniom étriiique, s a s  t r a v a u x  d a n s  lies c irc o n -  

stance is 'm étéo r;o log iques fa v o ra b le s  e t  la  s ta t io n  d ' é m iss io n  r a d io é le c tr iq u e  d ’u n  

a é r o p o r t  p rin c ip a l.

A mai menetrendszerű utasforgalmi repülés el sem képzelhető rádió 
nélkül. A repülőterek egymásközti hírközlése, az időjárási jelentések gyűj�
tése és kisugárzása, a repülőgépeknek az útvonalon való irányítása és rossz 
időjárási viszonyok között a repülőtérre való bevezetése: mind olyan feladat, 
amely rádió nélkül nem oldható meg. Alábbi ismertetésemben szeretnék az 
olvasónak áttekinthető képet nyújtani a repülőterek üzenetváltásával, az 
időjárásjelző állomással és az iránymérő állomásssal kapcsolatos műszaki be�
rendezésekről. Az egyes szolgálati ágakkal és azok összefüggésével) nem fog�
lalkozom, e kérdésiekben utalok a lapunkban megjelenő ilyen tárgyú közle�
mény ékre.

1. A repülő rádiónál használt hullámhosszak és a hírközlés módja.
A repülő rádió a vakleszállásnál használt ultrarövid hullámhosszaktól 

az időjelző állomások által kisugárzott egész hosszú hullámokig mindenfajta
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hullámhosszat felhasznál. Mégis ezektől a különleges esetektől eltekintve a 
leginkább használt hullámsáv a 800—1200 méterig terjedő középhullámú és 
különösen az utóbbi időben mindinkább terjedő 13—100 méterig terjedő 
rövidhullámú sáv.

A középhullámú sáv használata előnyösebb kisebb távolságokra 1300— 
400 kim- ig), a repülőgépeik irányításánál és repülőgépekkel való összekötte�
tésekre ezt használjuk. Nagy hátránya ennek a sávnak, hogy a nyári idő�
szakban teile van a  vétel légköri zavarral, annyira, hogy az esetleg a vétel 
lehetőségét is megszünteti. Nagy távolságokra a rövidhullámú rádiózás re�
pülőgépekkel is sokkal jobb eredményeket ad, ezenkívül gazdaságosabb is, 
mert jóval kisebb energiájú adókkal lehet üzembiztos, nagy távolságú össze�
köttetést fenntartani.

A kisugárzás a középhullámú sávban, tekintettel az állomások nagy 
számára, kizárólag Ai típusú, azaz modulálatlan táviró. A modulált táviró és 
telefonia igen ritka, úgyszólván csak az előbbi fordul elő abban az esetben, 
ha az adás rossz légköri viszonyok közölt nagyon gyönge adóval történik. 
A repülő rádió nyelve a morse ABC és az üzenetváltás a repülés nemzet�
közi mivolta és a megkívánt gyors munka miatt a Q kódex három betűből 
álló kulcsával történik, pl. QAM =  a Legutolsó időj árásj éten test fogom ön�
nek adni. A számokat és mérési adatokat természetesen eredetiben, a na�
gyobb helyiségek neveit azonban kivéve a földrajzi helymeghatározás ese�
tét. két' betűből álló nemzetközi rövidítésekkel adjuk le.

2. A rádió üzemközpont.
A hírszolgálat anyagát a  járatok indulási és érkezési jelentésiéi, helyfog�

lalási táviratok a járat által elérni kívánt repülőterek helyi összefoglaló 
időjárási jelentései, a csatlakozó járattal továbbutazó utas számáról stb. 
szóló táviratok teszik ki.

A táviratokat rádión és távgépírón vesszük és adjuk. A rádió összeköt�
tetés mint az előbbi fejezetből logikusan következik, nagyrészt rövidhullá�
mon történik, a középhullámok használata mindinkább háttérbe szorul. 
Bár ismertetésem címében a rádió szerepel, mégis meg kell itt emlékeznem 
a távgépírásról. A földi szolgálatban, amennyire csak lehet, törekszünk a 
táviratokat távgépírón továbbítani, mert ez sokkal kényelmesebb és gyor�
sabb is, mint a rádió. Távgépírós összeköttetés esetén is szükség van a 
rádióra, mert vonalzavar esetén rádióval kell ellátni ezt az üzemet is.

A rádió üzemközpont vevőkészülékeivel szemben a lehető legszigorúbb 
műszaki követelményeket állítjuk fel. Mind szelektivitás, mind érzékeny�
ség szempontjából, mert a repülőrádió megkívánja a legnagyobb üzem�
biztonságot amellett, hogy általában kis teljesítményű adókkal dolgoznak.

3. Repülő időjárásjelző állomás.
A pilóta legnagyobb ellensége a rossz időjárás, nevezetesen az alacsony 

felhőzet, illetve köd, zivatar és jegesedés. A jegesedés következtében a 
repülőgép súlya megnő, ia szárnyprofil elveszti eredeti alakját, a légcsavar a 
lerakodott jég miatt nem húz, a gép nehezen kormányozható. Ezért az el�
jegesedés következménye szerencsés körülmények között kényszerleszállás, 
rossz esetben katasztrófa. Az alacsony felhőzet és a köd az összeütközési
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veszély és a leszállás nehézsége mialt veszélyes. Jegesedés nyáron éppúgy 
lehetséges, mint télen.

A rendes időjárásjelző szolgálaton túl tehát a repülés biztonsága meg�
kívánja az időjárási adatok sűrűbb észlelését és az időjárásjelző hálózat 
minél teljesebb kiépítését. A repülő meteorológia természetlesen felhasználja 
a nemzetközi időjelző állomások adatait is. Mint a fent! mondottakból kö�
vetkezik: az időjelző szolgálatnak az országon belül több rádióadó- vevő ál�
lomással ellátott észlelője van, ezek meghatározott időben beszolgáltatják 
észleléseiket a központi állomásnak. Ezeket a jelentéseket az ú. n. „meteor-

1. á b r a :  „ Ju .  52, t íp u s ú  u ta s s z á l l í tó  - repüiDőgép m ű sz e re i  é s  rá d ió  b e re n d e z é se .”

(Ju n lk é rs  fe lv é te l.)

rádió állomás“ veszi. A vidéki állomások észleléseiből szerkesztik meg az 
időjárás országos változását és várható kialakulását. A külföldről vett jelen�
tések az egész kontinensre szolgáltatnak adatokat és igv érhető éli, hogy a 
pilóta indulás előtt az úgynevezett időlapon az egész útvonalra megkapja a 
várható időjárási helyzeteket nevezetesen; felhőmagasságot, esetleges vihar�
zóna helyét, jegesedési veszélyre vonatkozó adatokat, magassági szél ada�
tait és ezeknek várható változását. A repülés meteorológusai naponta több�
ször is végeznek magassági repüléseket, hogy prognózisuk a felsőbb légréte�
gek állapotának ismeretével bizosabbá váljék a levegőben is.
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4. A pilóta navigációs műszerei és a repülőgép rádió berendezése.

Mielőtt rátérnék az iránymérő állomások és a vakrepülés eszközeinek 
ismertetésiére, a  tisztább áttekinthetőség érdekében, rövid leírást adok a 
modern utasszállító repülőgép navigációs műszereiről és irádióberendezéséről.

Működési elv alapján három csoportra osztjuk a navigációs műszere�
ket: mágneses, barometrikus és pörgetyűs műszerekre. Mágneses elven mű�
ködik a pilóta legfontosabb műszere, az iránytű. A repülőgép két mágneses 
iránytűvel is fel van szerelve. Az egyik közvetlen leolvasású, a másik a gép 
törzsében van elhelyezve és leolvasása távvezérléssel történik. Az iránytűk 
tájékoztatják a pilótát, hogy gépének milyen az iránva a mágneses észak�
déli vonalihoz viszonyítva. Barometrikus műszerek: a finom és durva (nagy 
méréshatárú) magasságmérő, a sebességmérői és a  variometer, mely a íre-

2 /a . á b r a :  , .K e re ta n te rm a  re p ü lő g é p h e z .” (M a rco n i fe lv é te l .)

pülőgép emelkedésének, illetőleg süllyedésének sebességét adja meg m/mp-  
ben. Pörgetyűs műszerek: a mesterségs horizont, az elfordulás- mutató és a 
pörgetyűs iránytű, mely igen pontos műszer és főelőnve a mágneses irány�
tűvel1 szemben, hogy észak- déli irányú repülésnél is pontosan követi az 
irányváltozást, míg a mágneses iránytű „lusta“. Mint látjuk, még mai na�
pig is megoldatlan probléma a talajhoz viszonyított relatív magasságmérő, 
melynek főleg hegyek felett való repülésnél és a vakleszállásnál lenne nagy 
szerepe. A másik hiányzó műszer az abszolút sebességmérő. Egy utasfor�
galmi Ju 52 típusú repülőgép műszertábláját mutatom be az 1. ábrán.

A földdel való rádió összeköttetés céljaira minden utasgépen találunk 
középhullámú adó-  és vevőberendezést, jobban felszerelt gépeken nagytávol�
ságú összeköttetésekre rövidhullámút is, továbbá az iránymérő, illetve az 
irányrepülő berendezést. Ez utóbbiról a vakrepüléssel foglalkozó cikkemben 
fogok írni. Az 1. ábra közepén lent látjuk az adó-  és vevőkészüléket s 
jobbra az iránymérő tárcsát. A repülőgép kis távolságokon, a gép tetején 
a szárnyától a farkáig kifeszített, fix antennával nagy távolságokra a ve�
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zető ülésből leereszthető és behúzható uszályantennávai1, dolgozik. Az 
iránymérő keret többnyire a gép törzsén fent nyer elhelyezést. A 2/a ábra 
egyszerű, a b ábra pedig egy áramvonalas burokba épített keretet mutat 
be. A repülőgép egyéb rádió felszerelését egyelőre nem ismertetem.

5. Az iránymérő állomás.
A forgalmi repülőtér lelke az iránymérő állomás, amely a forgalmi 

rendőr szerepét tölti be a levegőben. A repülőgép a felszállás pillanatától a 
leszállásig rádió útján összeköttetésben áll az iránymérő állomással, utasí�
tásainak mindenkor köteles eleget tenni. Jó időben a pilóta könnyű hely�
zetben van, az útvonalat tökéletesen ismeri, tehát nincs szüksége földi irá�
nyításra. Más a helyzet rossz időjárási viszonyok között. A pilóta vakon,

2/b . á b r a :  „ Á ra m v o n a la s  burokkal!) körüllvieltlt re p ü lő g é p  k e reb a n b en n a .”

(M a rco n i fe lv é te l .)

műszerei segítségével repül, a földből nem lát semmit, vagy csak néha- néha 
egy keveset, ami még talán veszélyesebb, mintha semmit sem látna, 
mert könnyen félreismerheti a látott tájat. Ilyenkor az egyetlen biz�
tos pont, amire támaszkodhat és ahonnan útbaig'azítást nyerhet, az irány�
mérő állomás, vagy röviden gonió.

Bármilyen is az időjárás, a repülőgép indulás után jelentkezik az irány�
mérő állomásnak, hogy miikor indult és hová repül. Rádión való összeköttetését 
a gép egész útja alatt köteles megjártam és annak megszakítására csak az 
iránymérő állomástól kaphat lengpdelyt. Iránymérő állomás alatt mindig a 
biztonsági körzet vezető irányimtéirő állomását értem. Magyarország a polgári 
repülésbiztosítás szempontjából légy körzet, a  vezető állomás a budaörsi, a 
segédálflomiásök szerepét ia nyár végén a most létesülő kassai és pápai irány�
mérő állomások veszik át. A isiegédálHomások feladatáról később fogpk írni A
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közbevető magyarázat1 után 'térjünk vissza aiz úton lévő repülőgéphez. A gép 
repülés közben köteles betartani a nemzetközi repülőútvonalakat s az azon 
megjelölt fontosabb pontok (rendszerint városok) fölött elrepülve köteles 
minden kérdezés nélkül közölni azt a vezető iránymérő állomással. A ve-  
zetőállomás a repülőgépek útjáról pontos grafikont vezet, az egyes gépeket 
jelző vonalakat a gép indulásakor előre behúzza. Ehhez a munkához is�
merni kell a gép utazó sebességét, ami típusonként más és más, ezenkívül a 
magassági szélre vonatkozó adatokat. Ezeknek ismeretében az iránymérő 
állomás vezetője a háromszögoldó tárcsa segítségével kiszámítja a gép való�
színű leszállási időpontját és így a grafikont előre berajzolja. Ennek a gra�
fikus menetrendnek főleg rossz látási viszonyok mellett van nagy jelentő�
sége, ugyanis az iránymérő állomás előre megállapítja, hogy nem keresz�
tezi- e két gép egymás útját, vagyis nincs- e összeütközési veszély, amire a 
gépeket figyelmezteti és különböző magasságban repülted. A másik fontos 
feladat rossz idő esetén a közel egvidőben érkező gépek leszállítása, ehhez 
már jóval az érkezés előtt meg kell adni a  gépeknek a leszállási sorszámot. 
Egyenlő értékű gépeknél a leszállási sorrend megállapítása a grafikus me�

netrend alapján történik. Erről a kérdésről következő cikkemben még bő�
vebben fogok írni.

A következőkben rátérek az iránymeghatározási feladatokra. Felhő�
ben, illetve felhő felett való repülés esetében az iránymérő állomás a gép 
kérésére, sőt a repülés biztosításának érdekében anélkül is, rádió lírányimé-  
réssel meghatározza a repülőgép irányát, illetve a segédállomások segítsé�
gével, keresztméréssel a repülőgép pontos földrajzi helyét. A leggyakrab�
ban használt mérések a QTE, QDM és QTF ritkábban használjuk a QDR 
és a QUJ szögmeghatározásokat. Az egyes mérések jelentése és kiértéke�
lése a következő:

a) QTE =  az a földrajzi irány, melyben az iránymérő a gépet méri 
(lásd 3. ábra). Az ábrába beierajzoltam a repülőgép tengelye és a földrajzi 
meridián áűitial meghatározott] szöget is, mert1 a repülőgép a legritkább eset�
ben van abban a helyzetben, melyben ez a két szög azonos, ugyanis ennél 
a mérésnél a pilótla éppen arra kíváncsi, hogy helyes irányba repül- e az 
á l l o m á s t ó l . ;

b) QUJ =  az a földrajzi irány, melyben a gép szélcsendes időben be�
tartva, az iránymérőhöz jut (lásd 4. ábra).
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c) QDR =  az a mágneses irány, melyben a repülőgép az iránymérőtől 
fekszik (lásd 5. ábra). Azt a szöget, mellyel a földrajzi északi irány a mág�
neses északi iránytól különbözik, a deklináció szögének hívjuk, amely mint 
tudjuk, helyenkint és évenkint változik.

d) QDM =  az a mágneses irány, melyet a repülőgép betartva az irány�
mérő állomást eléri (lásd 6. ábra). Ez az a szögmérés, mely az iránymérő

távirász munkája közben leggyakrabban előfordul. Az eddiig felsorolt szög�
mérési feladatok összefüggésben állnak egymással. Az összefüggések a QTE-  
hez viszonyítva a  következőik:

QDM0 = QTE° ± 180« —/±  ő l»l 
QDR0 =  QTE° — f=t=ó /«/
QUJ° =  QTE° ±  1,80®

e) QTF -  az iránymérő állomás kereszlmérése szerint a repülőgép 
földrajzi helye a mérés pillanatában (lásd 7. ábra). Ez a mérés a következő�
képpen folyik ile: a vezető állomás felszólítja a segédállomásokat, hogy XYZ

7. á b r a :  „H elym iegihaitározás ;keresiztm ér;éssel.”

jelű gépnek határozzák meg a QTE- jét, ezután a gépet felszólítja a mérési 
jelek adására (QTG) és a jelek segítségével ő maga is beméri a gépet. Két 
vagy több segédállomás mérése esetén a QTE vonalak metszésével hiba�
háromszöget kap, amiből kiértékeli a repülőgép helyét, annak figyelembe�
vételével, hogy a hegyes és tompaszögű metszések kevésbbé pontosak. Egy 
helymeghatározást közlő távirat pl. a következő:
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„1435 QTF 15 kim! INÍNE Komárom“ jelenlése: a  repülőgép 14 óra 35 
perckor Komáromtól északészakniyugatra 15 kim- re tartózkodott. A repülő�
gépek irányításánál1, ha nem fontos iá fokok szerinti pontos irányimegadás, a 16 
részre osztott égtáj meghatározást használjuk.

A repülőgép, mikor már elérte a repülőtér környékét (ezalatt a repülő�
gép nagy sebessége miatt nagyobb távolságot értek) és leszállásra készül 
látás mellett, az iránymérő állomástól kéri a leszállási irányt a QFU- t. A 
repülőgépeik ugyanis mindig a leszállójel által! meghatározott irányból köte�
lesek leszálliani, illetve felszállni, !az esetleges összeütközés elkerülése végett. 
A leszállójel mindig úgy van elhelyezve, hogy a gép széllel szemben a leg�
közelebbi akadálymentes irányból szállhasson le. A QFU ezt az irányt je�
lenti. A QFU függ az uralkodó talajszél irányától, tehát igen sokszor vál�
tozik. A QFU- t a szolgálatot teljesítő csendőr, illetve repülőtéri al�
tiszt határozza meg. Arra a célra, hogy a QFU változása, mely a jelenlegi 
megoldás mellett rossz esetben 15 percig is eltarthat, mert a leszálló jelet 
gyalog viszik egyik helyről a másikra, gyorsan megtörténhessen, új meg�
oldás készül. A ieszálló jelnél szolgálatot teljesítő személyzet a gyors hely-  
változtatás céljára egy piros- fehérre festett Topolinó- t kap, melyet 5 m hul�
lámhosszú ultrarövid íadó- vevő berendezéssel Szerelünk fel, (a másik be�
rendezést az iránymérő állomásra szereljük fel. A jövőben tehát az irány�
mérő állomás rádión keresztül állandó összeköttetésben tesz a leszállójellel 
és így a hibás QFU- ból származó rossz és veszélyes fel-  és leszállásokat el�
kerülhetjük.

Mielőtt rátérnék az iránymérő állomások műszaki berendezésének tár�
gyalására, röviden írok arról, hogy mi mindent követelünk meg a jó irány�
mérő távirásztól. Mondanom sem keli talán, hogy a legelső képesség: Morse 
adásban és vételben kifogástalan legyen, mert sokszor négv- öt állomás kö�
zül kell kihámoznia a kívánt! adót, a 900 méteres hullámsáv nyáron tele 
van légköri zavarokkal, a repülőgép távirászok adása, tekintettel ai repülő�
gép rázására, egyáltalán nem hasonlítható össze a pontos gépadással. Má�
sodik követelmény a higgadt, tiszta ítélőképesség és a helyzet gyors felis�
merése. A harmadik fontos tulajdonság, hogy ha hibázott, ami tekintettel 
arra, hogy a távirász sem gép, ismlerje be és javítsa ki hibáját, mert mun�
kájától emberéletek függnek.

Tájékoztatásul közlöm, hogy egy iránymeghatározás kb. 15—- 20 másod�
percet, egy helymeghatározás pedig, távbeszélő összeköttetés nélkül, kb. 1.5 
percet vesz igénybe.

A következőkben áttérek az iránymérő állomások műszaki berendezé�
siéinek a tárgyalására, kiemelve azokat a  követelményeiket, amelyeket az 
iránymérő szolgálat jó ellátása megkíván. A berendezések különleges 
rádiós vonatkozásaival nem kívánok bővebben foglalkozni, erről egy külön 
cikkben szeretnék beszámolni).

Az iránymérő állomások berendezésénél megkülönböztetünk fő-  és se�
gédállomást. A segédállomások munkája jóval kevesebb, céljuk leginkább a 
keresztbemérések végzése. A legtöbb iránymérő állomás, kivéve a külön�
leges, a nagytávolságú pontos mérésekre szolgáló állomást, a repülőtér kö�
zelében van elhelyezve, hogy a repülőgépek rossz időben való leszállításánál
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felhasználhassák. E miatt alacsony építésűek, mint a 6. ábrán példaképen be�
mutatott • iránymérő, is. Főállomáson feltétlenül találunk két iránymérő 
vevőkészüléket, az egyik a repülőgépek távoli irányítására szolgál, a, másik 
a közeli bevezetésre. Nagyforgalmú állomásokon külön iránymérő készülé�
ket tartanak üzemben ia közeledő és a távolodó gépek számára. Minden 
egyes iránymérő készülékhez tartozik egy irányitatlan antennával ellátott 
körzetvevő készülék a figyelés és a nem iránymeghatározási feladatok (le�
velezés) ellátására. Ez utóbbi készüléktől megkívánjuk, hogy széles sávon 
is vegyenek, de képesek legyenek egy adó szelektív vételére is, tehát elő�
nyösek a változtatható sávszélességű szuper vevőkészülékek. Az újabb irány�
vevő készülékek nagyrészt úgy épülnek, hogy a figyelésre és iránymérésre 
átkapcsoló segítségével egyaránt alkalmasak. Minden vevő munkahelyhez

S. á b r a :  „ R e p ü lő té r i  i r á n y m é rő  á llo m á s  s z o k á s o s  k iv ite liben .” (T elefu jn k en  fe lv é te l.)

tartozik egy adó is: a távoli irányításhoz 1—1.5 k\v teljesítményű, a közel 
bevezetéshez 100—200 W teljesítményű. A már előbb említett adókkal 
együtt ezek is egy központi, a repülőtértől1 5—15 km távolságra fekvő adó�
állomáson vannak elhelyezve, üzembehelyezésük és leállításuk távindító 
berendezéssel történik, billentyűzésüket1 a vevőmunkahelyről végzik. Kor�
szerű iránymérő állomás fel van szerelve helyi (repülőtér, adóállomás, köd�
szálló berendezés) és a segédállomásokkal való gyors összeköttetés céljá�
ból, interurbán távbeszélő összeköttetésekkel. Az iránymérő állomáson ta�
láljuk még az ultrarövid ködleszálló berendezés indító és visszajelentő be�
rendezését.

A segédiránymérő állomások felszerelése jóval egyszerűbb. Itt csak 
egy munkahelyet találunk, Felszerelése: irány-  és körzetvevő, kisebb tel�
jesítményű adó közvetlen összeköttetés a főállomással.
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A  rádió a repülés szolgálatában.

A legegyszerűbb és még ma leggyakrabban használt kerelantennás irány�
mérő készülékek azon az elven működnek, hogy a mérni kívánt állomás, 
jelen esetben a repülőgép, adóantennája által létrehozott ellektrommágneseS 
tér mágneses erővonalai a keretet milyen számban metszik. Mint a 9. áb�

rából világosan látható a keretei akkor metszi a legtöbb erővonal, ha az az 
adóantenna felé mutat. Ebben az esetben tehát maximumot észlelünk (a. 
helyzet). Ha most a keretet 90°- kal elforgatjuk, az állomás eltűnik a vevő-  
készülék fejhallgatójából (b. helyzet), ez a minimum helyzet. Iránymérés-

10. á b r a :  „ E g y s z e rű  kienetainltieimiia a  s e g é  d á n t  o rm áv a l. ’ ’ (T e  le f  u n k e n  fe lv é te l .)

nél mindig iá minimum helyzetet keressük, mert ezt sokkal könnyebb pon�
tosan meghatározni. Egyedül a keretantennával azonban nem tudunk még 
szöget meghatározni, mert a minimum meghatározása még nem ad útba�
igazítást arra nézve, hogy az ’adóállomás melyik oldalon van. Ennek meg-  
natározására szolgál egy irányítatlan segédantenna. Az oldalmeghatározás�
hoz a minimum meghatározása után közel maximum helyzetbe forgatjuk

9. á b ra .  „A  keoreitanteminával v a ló  i r á n y m e g l ia tá r o z á s  elllve.”
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A  rádió a repülés szolgálatában.

a keretet és a segédantenna tekercsét + illetve — értelemben a keretan�
tenna tekercshez kapcsoljuk. Amelyik esetben a vétel erősebb, azon az ol�
dalon van a mért állomás. Ez az oldalmeghatározás szín jelzés segítségé�
vel történik. Ugyanis a szögleolvasó tárcsa és a segédantenna kapcsolója is 
sárga, illetve kék színű ponttal van megjelölve, tehát, ha pl. a kapcsoló kék 
állásánál: gyengébb a mért adó, akkor a szögtárcsán is a kék oldalon ol�
vassuk le a minimumot'. A 10. ábrán látunk egy egyszerű keretantennát a 
segédantennával, míg a 11. ábrán egy kettős keretet, ennek előnye, hogy

11. á b r a :  „ K e ttő s  keireitantem na s e g é d a n te n n á v a l:” (T elefim kem  fe lv é te l .)  T el'efum ken

az oldalmeghatározáshoz a keretet nem kell 90°- kal elforgatni, hanem a mé�
rőkeretről a segédkeretre kapcsolunk át. Forgó keret helyett használnak álló-  
keretet is, itt tehát nem a keretet forgatjuk el, hanem csak a ke�
rettel összeköttetésben lévő tekercsrendszert.

A keretes iránymérő készülékek csak abban az esetben működnek ki�
fogástalanul, ha a keret csak vertikálisan polarizált hullámokat vesz, min�
den más esetben a mérések megbízhatatlanok. Az egyik ilyen hiba az an�
tenna hatás, ezt a repülőgép uszály antennájának ferde helyzete okozza, a 
másik az „éjjielii hatás“, ez. akkor jelentkezik, ha a térsugárzás lintenziitása 
összemérhető a felületi sugárzáséval, ekkor a keret a különböző úton ér�
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A rádió a repülés szolgálatában.

kező térhullámokat is veszi, ezért a minimum nagyon kiszélesedik, sőt 
esetleg eltűnik, több helyen is jelentkezik és vándorol.

Az éjjeli hatás kiküszöbölésére szolgál az „impuls“ berendezés.
Az impuls berendezés lényege íegy katdsugároscillográf, A repülőgép 

adója fel van szerelve az impuls jelek adásához szükséges berendezéssel, 
mely lehetővé teszi, hogy az adó kb. egv négyezred mp- es impulzusokat su�
gározzon kb. 300 Hz- es ütemű megszakításokkal. A mérés úgy történik, hogy 
a keret által vett hullámúkat a vevőből a sugárkatódcsőre vezetjük, ahol 
a szinkronizálás beállítása uán a 12/a. ábrán látható képet kapjuk az oscil-  
lográf ernyőjén. A baloldali kiugrás felületi hullámból származó jel, míg 
az ettől jobbra levők a különböző úton, tehát késéssel érkező jelek. A kere�
tet most addig forgatjuk, míg a baloldali kép eltűnik (12/b. ábra), s ekkor

12/a. é s  b. á b r á k .  „ I rá n y m é ré s  é jje li  h a t á s  e s e té n  „ámpulfe” re n d sz e rre l. ,,

a keret minimum helyzetben áll. Az Impuls mérési mód röviden el fog 
tűnni a használatból az Adcock- rendszerű iránymérők elterjedésével. Az 
Adcock- rendszer lényege az, hogy négy vertikális antennát használ hori�
zontális kompenzáló földelésekkel és ezzel kiküszöböli az antennahatásból és 
éj jeli hatásból származó hibákat.

6. A repülőtér adóállomása.

A repülőtéri rádió adóállomása sok tekintetben eltér a hatalmas hír�
szóró vagy egy ország táviróforgalímát lebonyolító adóállomástól. Mint az 
előbbiekből láthatjuk, egy korszerű repülőtér iránymérő, üzemközponti és 
időjelző szolgálata az adók egész seregét teszi szükségessé, korszerű adó�
állomáson találunk 8—10 adót is. Az adók teljesítménye 0.2—1.5 KW- ig ter�
jed, tehát (kis és közép teljesítményűek. A legfontosabb (követelmény az 
üzembiztonság, mert egy üzemzavar emberéletbe kerülhet, az anyagi kár 
pedig középszerű utasszállító gépet véve alapul, meghaladja az egymillió 
pengőt is. Ezért fontos az üzembiztonság és az esetleges hiba gyors elhárí�
tása. Fontos, hogy megfelelő számú tartalék adó álljon rendelkezésre. Az 
adók, a gyors üzemkészség elérése céljából, rendszerint távindítással van�
nak ellátva, az indítás arról a munkahelyről történik, ahonnan az ádót 
billentyűzik. Repülőtéri adóknál nem használnak kristály vezérlést, vagy 
csak különleges esetben, ha az adó csak egy célt szolgál. Az üzembiztonság 
emelésére feltéilcnül találunk minden repülőtéri adóállomáson megfelelően 
méretezett tartalék áramforrást, ez a biztonság alapja. A 13. ábrán bemu�
tatok egy kis, 200 W teljesítményű, ai 14. ábrán pedig egy 1.5 KW- os adót.
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A rádió a repülés szolgálatában.

Az antennák elhelyezése tekinteti teli az adók nagy számára, a hullámhossz 
változtathatóságára, különösen rövidhullámú adóknál nem könnyű pro�
bléma és sok megfontolást kíván.

13. á b r a :  „200 w a t to s  líözéjphullám 'ú  a d ó .” (Telefutnikeni fe lv é te l .)

Tekintettel az öngerjesztésű adókra, feltétlen szükséges, hogy az adó�
állomás hullármnérővel is fel legyen szerelve.

506



A rádió a repülés szolgálatában.

Ismertetésemben készakarva nem tértem ki azokra a berendezésekre, me�
lyek lehetővé teszik a pilótának, hogy látás nélkül, csak a rádió és mű-

14. á b r a :  „1.5 fe ilo w a tto s  k ö ^p h u E lá jn iú  acfó.” (M a rc o rá  fe lv é te l1.)

szerei segítségével repüljön. Ezekről, a „vakrepülés“- sel kapcsolatos külön�
leges berendezésekről, melyek a rádió adta összes lehetőségeket felhasz�
nálják, következő cikkemben szeretnék beszámolni.
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Űj porcellánszigetelö nagyfeszültségű vonalakon keletkező  rádiózavarok
k ik ü szö b ö lé sé re .

Új porcellánszigetelö n a g y fe s z ü l t s é g ű  v o n a la k o n  
k e le t k e z ő  rádiózavarok k ik ü s z ö b ö lé s é r e .* )

írta: MOLNÁR JÁNOS m. kir. postafelügyelő.

Nouveau isolateur de porcelaine pour éliminer les perturbations rádió�
éi ectriques se produisant sur les lignes á haute tension. Par M. János Molnár, 
Imspectleur de postie. (Communication de la Staltjilon Experimentale des posites 
sroy. hangroisieis.

L ’a u te u r  d o n n e  u n  c o m p te -  r e n d ű  d e s  Bes t r a v a u x  d e  re c h e rc h e s  e x e c u te s  
e n  1932 dams le  la b o ra to ir e  d e  l a  S ta tio n ’ E x p e r im e n ta le  d e  l a  p o s ts  quii r é s u l ta ie n t  

u n  n o u v e a u  ty p e - i s o la te u r  de c o u ra n t  f o r t  ä  h a u te  te n s io n  (22 K w  e t  p lu s ) .  C e  d tißpositif 

p e r m e t  de  d im inueir c onöid'ér a b le m e n t  le s  p e r tu r b a t io n s  rad 'ioé iec trique 'S  s e  p ro d u is a n t  
s u r  l ig n e s  á  h a u te  ten s io n .

Laboratóriumi előkészületek.

Sárospatakon ,a 22 kV- os távvezeték mentén végzett rádiózavar-  
vizsgáliatokat (lásd Magyar Posta ezévi júniusi számát) a posta kísérleti 
áldomás laboratóriumában folytattuk. Első lépésként a távvezetéket utánoztuk 
házon belül, később a szabadban is megépítettük. Az első ábrában vázolt 
kapcsolás szerint vizsgáltuk a zavar jelenségeket. A vizsgált szigetelő HD 
típusú 22 kV- os üzemfeszültségre használt darab volt. Feszültség- transzfor�
málásra régi típusú szikra- induktor tekercseit használtuk fel; primőrjét 
közvetlenül kapcsoltuk ia hálózatihoz feszültség- adagoló egység közbe�
iktatásával. Az induktor elsőrendű szigetelése lehetővé tette, hogy egészen 
100 kV- iig fokozhattuk a feszültséget. Vizsgálataink céljára egyébként is 
sokkal megfelelőbb volt, mint egy zárt vasmagú transzformátor, mert — 
mint erősen szórt mezejű transzformátornak — aránylag kicsiny volt rövid�
zárási árama.

A kísérleteket a szokatlanul nagy feszültségre, továbbá a  rendelkezésre 
álló aránylag kis helyre való tekintetteli, nagy körültekintéssel végeztük. 
A kísérletező egyén a biztonság kérdését a  maga részéről igen egyszerűen 
oldotta meg: a már említett, korlátozott áramerősségre való figyelemmel 
egyszerűen vörösiréz- szitaszövetből készült csuklyás maokúruhába öltözött 
(Faraday- kaliicka.) Ez a megoldás nemcsak gondtalan mozgást biztosított, 
hanem azt is megengedte, hogy a  felmerült jelenségeket közvetlen közelről 
lehessen megfigyelni. Ez a lehetőség a későbbiek folyamán hasznosnak 
bizonyult.

A zavarerősségnók egyelőre füllel történő durva indikálíására a közelben 
egy műsorvevő rádiókészüléket állítottunk fel, ugyanazt, mint amelyikkel 
Sárospatakon is dolgoztunk.

*) A  m . k ir .  p o s ta  (k ísé rle ti á l lo m á s á n a k  k ö z le m én y e .
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Üj porcellánszigetslö nagyfeszültségű vonalakon keletkező  rádiózavarok
kiküszöbölésére.

A zavarok jellemző és már beidegződön hangja a legelső bekapcsoláskor 
jelentkezeti: a kísérleti összeállítás tehát helyes volt. Egyelőre a zavar okát 
nem lehetett felfedezni, azt azonban kísérleti alapon kizártuk, hogy a 
transzformátor vagy mérővezeték egyes pontjain jelentkező korona- jelenség 
zavarjon: a porcellán- szigetelő eltávolításával a legnagyobb erősítés mellett 
sem kaptunk zavaró feszültséget. Ennél a kísérletnél azonban már fém�
hálóval árnyékolt ketrecben kellett a vizsgálatokat folytatni, hogy egyéb 
külső, larősáramú zavarok be ne csússzanak.

A z a v a r  o k á t  k é t s é g t e l e n ü l  a s z i g e t e l ő n ,  v a g y  a 
s z i g e t e l ő b e n  k e l l e t t  k e r e s n i .

Következő lépésünk annak megvizsgálása volt, hogy feszültség- növekedés 
vagy csökkenés mikép befolyásolja a zavarnívó nagyságát. A feszültség 
durva szabályozásakor már füllel is meg lehetett állapítani, hogy a  zavar a 
feszültséggel együtt növekedett; a vázolt összeállítás mellett körülbelül 5 kV

volt laz az alsó határ, melyen alul zavar többé nem jelentkezett (HD szigetelő 
típus esetén). Számottevő nívó azonban csak 8 kV táján volt érezhető.

Most már pontosabban óhajtottuk mérni a zavar- feszültséget. Előbb 
azonban a zavarófeszültségre jellemző mérőegységet, illetőleg, mérőmódszert 
kellett kidolgozni, mivel az abban w  időben (1932- ben) még nem volt meg, 
sőt bizonyos vonatkozásban még ma sincs meg. A zavarófeszültség össze�
hasonlítását úgy nagy- , mint kisfrekvenciás oldalon végezhetjük, azonban 
mindkét esetben több bizonytalanság érezhető. Ha ugyanis az effektiv közép�
értéket választjuk mérőalapul, akikor a hegyes csúcsok — már a fül érzéketlen 
indikáílása szerint is — végeredményben nagyságrendbeli változást okozhat�
nak; ha pedig csúcsfeszüllségeket vizsgálunk, akkor a tartós változások 
okoznak jelentős hibát a számításban. Ezenkívül az sem volt eldöntve az 
irodalomban, hogy a frekvenciásprektűm eloszlása milyen befolyással van a 
szubjektív zava:rárziékelésr3. Balkhausen összehasonlító módszere éppen a 
vizsgált zavarok esetében nem adott kielégítő eredményt. Hogy a nehéz�
ségeket áthidaljuk, ezért az effektiv középérték alapulvétele mellett az 
algebrai középérték melléállítását is jónak1 láttuk, ezenkívül még a fül 
szubjektív ellenőrzését is segítségül hívtuk. E kettős óvatosság létjogosultsága

509

1. á b r a .



Üj porcellnnszigetelö nagyfeszültségű vonalakon keletkező rádiózavarok
kiküszöbölésére.

később igazolódott is különböző jellegű zavarok gyors változásainál. Tanulság 
kedvéért az 1. ábrában vázolt módon a nagyfrekvenciás oldalon is végeztünk 
méréseket.

Mérések.

A zavarnívó mérése- , tekintettel arra, hogy rádió előfizetők panaszainak 
orvoslásáról volt szó, egy átlagos rádiókészülék adatainak figyelembevételével 
történt, Az átvitt hangfrekvenciás sáv gyakorlatilag 50—3000 Hz közé esett. 
Méréseket végeztünk abban az irányban is, hogy a zavar milyen hang-  2

2. á b ra .

frekvenciás komponensekre bontható: a 20.000 Hz- ig vizsgált sávban kisebb 
ingadozásokkal a zavarófeszültség egyenletes eloszlását tapasztaltuk.

A nagyfrekvenciás sávot is végigszondáztuk és a vevőkészülék erősítési 
hitelesítésének figyelembevételével (ez 1932- ben még külön feladat volt) azt 
találtuk, hogy a 200 és 2000 méteres hullámtartományban mindössze 0.5 
néper eltérés mutatkozott a maximum és minimum között. Ez az eredmény 
arra mutatott, hogy tiszta lökést jelenséggel és nem definiált nagyfrekvenciás 
áramokkal állunk szemben. Ez a helyzet azonban csak iákkor áll fenn, ha a 
vonal saját karakterisztikus; ellenállásával van lezárva. Külső méréseink 
során találtunk hasonló helyzetet (Párád—Mátravorial), de találtunk reflexiós 
vonalat is (Sárospatak), amikor is több mint tízszeres amplitúdó ingadozá�
sokat is észleltünk egyes hullámokon és helyeken.
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kiküszöbölésére.

Mérőberendezésünket fenti elvek szerint felállítva megmértük a zavar�
nívó növekedését iá feszültség függvényében. Az eredményt a 2. ábra I. vonala 
mutatja. A vevő erősítése: úgy volt beállítva, hogy a zavar 8 kV- nál kezd 
mérőnívót adni; a zavarnívó aiz üzemfeszültséggel nagyjából egyenes arány�
ban növekszik egy bizonyos határig.

A zavar okának megállapítása.

Már mérésék közben az üzemi (22 kV) feszültség értékéhez való közele�
déskor erős sistergő hang volt hallható a  szigetelő felől. A mérőszobát teljesen 
elsötétítve, viliódzó szikrák egybeolvadó sorozata vált láthatóvá ,a szigetelő 
nyakán, ott, ahol: a vezeték a poreellánnial érintkezett (s z i k r a g a 11 é r).

Sztroboszkopikus eljárással kis szinkrón forgókerék segítségével (lásd 3. ábra) 
egyetlen pont viselkedését sikerült megfigyelni: nagyító lencsén át nézve, 
szabályszerű, de térbelileg ingadozó ionizációs jelenséget lehetett analizálni. 
A kis sztrobosztkóp segítségével azután több kísérleti elrendezést állítva össze, 
képet tudtunk alkotni' az apróbb szikrák kelletkezéséről és viselkedéséről. A 
helyzetlat a 4. ábrában vázoljuk: a nagyfeszültségű vezeték jól- rosszul érint�
kezik a porcellán- szigetelő oldalával', közte és a parcellán test között még 
szoros érintkezés esetén is légrés van (az elektromos tér figyelembevételével 
ekvivalens légrésről beszélhetünk). Ugyanez a helyzet a szigetelő belsejében 
a tartóvas érintkezési felületén. Meg kell) jegyezni, hogy az ábra takarékosság 
szempontból a por cellán vastagság méretében torzított.

Az üzemi feszültség E/22kV/ lilymódon pót enciómé térszerűen megoszlik 
a két légrés és a porcellántest arányában, tehát

E =  ei + C2 + e3
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Üj porcellánszigetelö nagyfeszültségű vonalakon keletkező  rádiózavarok
k ik ü szö b ö lé sé re .

Természetesen figyelembe kell venni a porcellánnak aránylag nagy di-  
elektromos állandóját is, úgy, hogy a geometriai mérethez várt értéknél jóval 
kisebb feszültség jut a  porcellánra. A vázolt helyzet érthetővé teszi a szikrák 
keletkezését. Ha ugyanis a légrésre jutó feszültség elegendő az ott levő levegő�
réteg ironizálására, iákkor a folyton változó feszültség folytán állandóan 
eltűnő- megújuló ionizációs szakasszal: van dolgunk; enniük lökéséi által okozott 
zavarj ellenség már abban iaz időben (1932) is eléggé ismert volt. A kis szikrák�
nak tehát egyformán kellett jelentkezni a szigetelő külső nyakán ési a  belső 
mélyedésben. Erre a belső felületre is kiterjedt figyelmünk és előbbi fel�
tevésünk valóbian igazolódott, sőt a  belső oldal zavar szempontjából még

rosszabb volt, mint a külső, mert nagyobb liégrés- távolsággal kellett számolni; 
a szokásos felerősítési mód — kóecal való kiitümés — pedig még bonyolul�
tabbá tette a helyzetet.

Most már érthetővé vált az, hogy imért volt erősebb a zavarnívó vas- , 
mint faoszlopokon: aiz utóbbi esetben ugyanis a potenciéméter még egy 
osztozkodó tagot kapott a faoszlopban, tehát a ilégrésekre lényegesen kisebb 
feszültség jutott. A zavarnívónak a feszültséggel növekednie kellett, mert az 
ionizációs tér is kiterjedt íeszültségnövelésfcor és a tér megjelenésének és el�
tűnésének ideje is meghosszabbodott. 5. ábránkban mutatjuk be a kisebb és 
nagyobb feszültség szikrázási idejét (vonalkázott rész). Itt figyelembe kell 
venni, hogy a nagyobb szikrázási idő, nagyobb felületet is jelent, tehát 
lényegesen nagyobb áramerősségéket is. Hibás szigetelők, amelyekben hajszál-  
repedések vannak, nagyobb zavamívót adnak (több az ionizációs csatorna), 
tehát a vázolt mérés a szigetelő jóságára is jellemző, egyik későbbi módo�
sítása pedig egyszerű ,gyári, vagy üzemi diszkriminálást tesiz tehetővé.

5. álbtra.
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Új porcelldnszigetelö nagyfeszültségű vonalakon keletkező  rádiózavarok
kiküszöbölésére.

Zavarmentes szigetelő.

A zaviar fonásának felismerése azonnali megadta az - ellene való védekezés 
módját is: ez az ionizációs - lágirés megszüntetésében állott. Ennek egy egy�
szerű megoldása, a - kísérleti szigetelőnek kis módosítása még a kísérlet 
délelőttjén megszületett. A szigetelő nyakát és tetejét egy régi Szvetics-  
kondenzátor slaniol- lapjával, meleg paraffin- ős tapasztassál beragasztottuk, 
úgy, - hogy az alatta lévő légibuborékokat kézi-  simítással kihajtottuk. Hasonló 
kezelést kapott a belső csavarfeliület is, mivel azonban ez - az eljárás nehézkes 
volt, - ehelyett rátértünk később iaz ezüsttel való becsapatásra.

A próbamérés teljes mértékben igazolta - elgondolásunikat. A zavarnívó 
3 néperrel csőikként (nem többel, mert mégis maradt vissza buborék). Még

egy pár darabot állítottunk elő házilag és sikerült a nyereséget tovább 
fokozni, (Lásd a 2. ábra II. és III. vonalát). Végső fokon több mint 5 néperes 
javulást értünk el és többre nem is volt szükség.

Most már joggpl íréinélhellük, hogy üzemszerű gyártás előmunkálatait el�
kezdhetjük. Épp ezért szabadalmi bejelentés után (1933) érintkezésbe léptünk 
az egyik budapesti porcellángyá- rral, hogy az üzemszerű eljárás kidolgozását 
gyorsítsuk. Itt be kell vallanunk, hogy csalódás ért, mert - egy- eigy minta�
darab elszállítása 'hónapokig tartott és gyártási eljárás kidolgozásában is 
teljesen magunkra voltunk maradva. Egy másik gyár közbenső segítségévei 
sikerült mégis vagy 2 év múlva olyan darabokat előállítani, melyekkel külső 
hálózaton üzemalatti ellenőrző próbák - elkezdését remélhettük. A szigetelő�
gyártás nehézsége ugyanis - abban a követelményben jelentkezett, bogy a 
szigetelők bevonatának az időjárás (nyári fo- rróság, fagy, eső) befolyását, a 
városi-  levegőben lévő kémiai - anyagok folytáni korrózióját el kell bírnia,
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Űj porcellánszigetelö nagyfeszültségű vonalakon keletkező rádiózavarok
kiküszöbölésére.

továbbá mechanikus követelményeknek (az üziemvezeték dörzisölődik) is meg 
'kell félteink A mi általunk javasolt nagy fajlagos ellenállású máz vagy vezető 
férnbevonatnak elkészítését a porcellángyár nem tudta keresztülvinni s így 
a már kész szigetelőre utólagos eljárást kellett alkalmazni. Egy ilyen kész szi�
getelőt 6. ábrán liávő fénykép mulat be; a szigetelő belseje és nyalva kapott be�
vonatot.

Az új szigetelőt erősáram szempontjából is megvizsgáltuk. Megállapí�
tottuk, hogy az átütési feszültség a kezelés révén neon csökkent, isőt bizonyos 
esetekben javult (megnehezült az ionizáció megindulása). Ezeket a vizsgá�
latokat általában 66 kV, egyes szigetelő diairabokon 85 kV- tál végeztük. 
Találtunk az erősáramú üzemben egyéb jelenségeket is, melyeknek figyelem-  
bcivételével a bevonatot módosítottuk, úgy, hogy végeredményben a kezelt 
szigetelő tartósságának növekedésére számíthattunk a nem kezelt szigetelőkkel 
szemben.

Most már csak iaz üzemi tartósság! és ellenőrző próba volt hátra. Ezeket 
a meglehetős hosszadalmas vizsgálatokat a fővároshoz közelebb levő és 
hasonló panaszokat jelentő Egar- Gyöngyösvidéki Vilii. R.- T. Gyöngyös 
városán átmenő 22 kV- os háromfázisú távvezetékén kezdtük éli 1936- b:n. A 
vizsgálatok szükségszerűen igen hosszú ideiig tartottak, illetve a közbejött 
események miatt még a mai napig sem fejeződtek be. Ez alatt az idő alatt 
kellett többféle szigetelőnek tartóssági — téli- nyári — ellenőrzését megejteni, 
az esetleges fogyatékosságoktól megszabadulni. Egy esetleges korai, kevésbbé 
óvatosan végzett véglegles üzemi felszerelés nagy károkat akozott volna s az 
egész kutató munkát eredménytelenné tette volna. A vizsgálatok tartama alatt 
számos új jelenség és szempont merült fel, melyek a kitűzött cél és gazdasá�
gosság szempontjából igen fontosak voltak. Ezekről a beszámoló egy későbbi 
cikk keretiében történhetik meg.
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Érdekes kérdések.

É r d e k e s  k é r d é s e k .
Questions intéressantes.

Pályázati eredmények.

Az 1940. évi 8. számban közölt 14. pályatétel a következő volt:

Van- e számbavehető elvi vagy gyakorlati akadálya annak, hogy az utal�
ványt és csomagot házhozkézbesítő postamesteri hivatalok teljesen a kincs�
tári postahivatalok módjára kezeljenek?

A beérkezett pályamunkák közül a szerkesztőbizottság az „Erdély 100“ 
jeligéjű pályamunka szerzőjét, dr. Csorba Ferenc m. kir. postatitkárt (Buda�
pesti postaiigazgatóság) dicséretben részesítette.

*

Az 1940. évi 8. számban közölt 15. pályatétel a következő volt:

Végrehajtási utón lefoglalható- e a postaszállítók szállítási átalánya te�
kintettel arra, hogy az 1881 :LX. t.- c. (Vht.) 52. §- a és a K. K. H. ö. (600/1929. 
P. M. sz. rendelet) 57. §. 4. bekezdése foglalás alól csak a postamesterek szállí�
tási átalányát mentesíti.

Öt pályamunka érkezett be. Ezek közül a „Mindent vissza“ jeligéjű pálya�
munka szerkezeti összeállításával, jogi stílusával és helytálló okfejtésével jutal�
mazásra érdemesnek bizonyult. Ezért szerzője, dr. Lengyel Ágoston, m. kir. 
II. o. postatiszt (Budapesti postaigazgatóság) 50 pengő jutalomban részesült.

A szerkesztőbizottság ezenkívül dicséretben részesítette a „Torda“ 
jeligéjű pályamunka szerzőjét, dr. Dancsák Gyula m. kir. postasegédtitkárt 
(Postavezérigazgatóság 1. ü. o.) és az „Ildikó“ jeligéjű pályamunka szerzőjét, 
dr. Deák Ignác m. kir. postasegédtitkárt (Debreceni postaigazgatóság).

*

Dr. Lengyel Ágoston m. kir. II. o. postatiszt díjnyertes pályamunkája:

A m. kir. posta közérdekű feladatot lát el. A postaszállítás ennek a köz�
érdekű feladatnak szerves része.

A postaszállító a szállítási szerződésben szabályozott jogviszony alapján, 
az ú. n. szállítási átalány ellenében végzi a postaküldemények fuvarozását. 
Tevékenysége szervesen illeszkedik bele a m. kir. posta feladatkörébe.

Az 1881 :LX. t.- c. (végrehajtási törvény = Vht.) 52. §- a szerint a többek 
között a p o s t a m e s t e r e k  s z á l l í t á s i  á t a l á n y a i  a v é g r e h a j �
t á s n a k  n e m  t á r g y a i .  A közadók kezeléséről szóló 1927. évi 600/P. M. 
számú Hivatalos Összeállítás (K. K. H. Ö.) 57. §. 4. bekezdése a  postamesterek 
szállítási járandóságairól hasonló értelemben rendelkezik. Kérdés most már, 
hogy a postaszállítók szállítási átalánya a hivatkozott törvényes rendelkezé�
sek mellett végrehajtás alá vonható- e, illetve, hogy a törvényben a postames�
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terek szállítási átalányára nézve biztosított mentesség a postaszállítókal meg�
illeti- e? Az első esetben a hivatkozott rendelkezések a postamesternek sze�
mélyes mentességet biztosítanának, ,az utóbbi esetben pedig ia törvényes véde�
lem a postaszállítás zavartalanságát, tehát a m. kir. posta közérdekű tevé�
kenységének ellátását biztosítaná.

1881- ben, a végrehajtási törvény alkotásakor a postaszállítást részben a 
postahivatali teendők ellátására is kinevezett postamesterek, részben kifeje�
zetten csak a postaszállítás ellátására kinevezett ú. n„ szállító postamesterek 
végezték. A törvény alkotásakor tehát nem volt arra szükség, hogy a posta-  
szállítók járandóságáról külön rendelkezzenek.

A posta- , távirda-  és távbeszélő szabályrendeletek gyűjteménye első 
részéndk 438. sz. alatt közzétett 79.694/1892. számú körrendelet szerint a posta-  
szállító a kincstárnak éppen olyan alkalmazottja, mint a postamester, tehát 
reá a végrehajtási törvény 52. §- a és az 1883:XLIV. t.- c. 60. §- a vonatkozik, 
mert e törvényes határozmányok n em  a sze  m é l y  t, h a n e m  a p o s t a  
é r d e,k e i. t v é d i k  és  a p o s t á s  z á l l í t á s i t  b i z t o s í t j á k .  Ez a köz-  
igazgatási rendelkezés azonban, mely észszerű indokainál fogva a törvény
helyes értelmezését tartalmazza, egymagában a kérdést nem dönti, el, mert ez 
á törvénymagyarázat sem a bíróságokat, sem a közigazgatási (pénzügyi) 
hatóságokat nem kötelezi. Törvényes rendelkezés hiányában a megoldást jog�
forrásul tekinthető felsőbírósági határozatokban kell keresnünk.

Helyzetünk a közigazgatási végrehajtás terén szerencsésebb. A közigaz�
gatási bíróság 13.675/1935. P. számú ítéletében a postaszállítónak a m. kir. 
postától a postaszállításért járó, OTI járulék- , illeték-  és vízdíj tartozás fejé�
ben letiltott javadalmazását a foglalás alól azzal az indokolással oldja fel, 
hogy a K. K. H. Ö. 57. §- ának (4) bekezdése nem a postamesterek érdekeit 
kívánta megvédeni, hanem nyilvánvalóan közérdekből a postaszállítás zavar�
talanságát kívánta biztosítani. Ezért nem helytálló a hivatkozót törvényhely 
rendelkezését úgy értelmezni, hogy az kizárólag kinevezett postamester szál�
lítási járandóságára szól. „Ilyen értelmezés mellett csak kisebb helyeken biz�
tosítaná ez a  jogszabály a postaszállítás zavartalanságát, ahol azt maga a 
postamester végzi, ellenben nagyobb községekben vagy városokban, ahol a 
postaszállítást külön szerződött vállalkozó látja el, ha annak szállítási járan�
dósága lefoglalható lenne, a postaszállítás zavartalansága nem volna bizto�
sítva. Már pedig ezeken a nagyobb forgalmú helyeken éppen olyan mértékben 
indokolt a postaszállítás zavartalanságának bitzosítása........... .. szállí�
tási szerződés szerint panaszos . . . P szállítási átalányt és . . P kocsiáta�
lányt kap a kincstártól. E z t  a j á r a n d ó s á g o t  k ö z é r d e k b ő l  s e m 
k ö z t a r t o z á s ,  s e m m a g á n t a r t o z á s  f e j é b e n  l e f o g l a l n i  
n e m  s z a b a d . “ (1926. számú elvi jelentőségű határozat, 1937. II.)

A pályatételben felvetett kérdésre az előadottak figyelembevételével 
niem- mel kell válaszolnunk. Bár a végrehajtási törvény 52. §- ának — a köz-  
igazgatási bíróság 1926. sz. elvi jelentőségű határozatához hasonló —-  kiter�
jesztő magyarázatát tartalmazó polgári felsőbírósági határozatot nem isme�
rünk, az előadottak alapján aligha lehet kétséges, hogy adott esetben a jog-
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orvoslati lehetőségek kihasználásával, — k e l l ő  j o g i  i n d o k o l á s s a l  — 
előterjesztett kérelmet felsőbíróságaink ne kedvezően intézzék el,*)

A Yht. 52. §., illetve a K. K. H. ö. 57. §- ában biztosított törvényes men�
tesség nézetem szerint csak a kincstári postaszállító járandóságára terjeszt�
hető ki. A postamester szerződéses szállítójának járandóságát ez a védelem 
már nem illetheti meg. A postaszállítás ellátásáért ugyanis a m. kir. postának 
a postamester felelős, a közérdeket tehát ez utóbbi esetben figyelembe vehető 
sérelem nem érheti.

F o r r á s m u n k á k :

1. M á r f fy  E d e :  M a g y a r  k ö z ig a z g a tá s i  és p é n z ü g y i jo g .
2. P o s ta - ,  t á v í r d a -  é s  tá v b . s z a b á ly re n d e le te k  g y ű j te m é n y e  I.
3. A  m . k ir .  k ö z ig a z g a tá s i  b író s á g  p é n z ü g y i o s z tá ly á n a k  d ö n tv é n y e i 1937.
4. H iv a tk o z o t t  tö rv é n y e k  é s  re n d e le te k .

24. Helyesen jár-e el a postahivatal 
akkor, amikor a szállítólevél nélkül 
odaérkezett utánvételes csomag besze�
dett utánvételi összegét utánvételi lap�
pal küldi el a csomagról megállapított 
feladó címére, habár a feladó a posta- 
takarékpénztári csekkszámlája javára 
kívánta átutalni az utánvételi összeget, 
de ezt a kívánságát a csomag címira�
tára nem jegyezte fel?

Igen.

A z  A . 1. Szab . 50. §. 5. p o n t ja  é r tő im é �
ben , h a  a  fe la d ó  a z  u tá n v é te l i  ö s s z e g e t  a  
p o s ta ta k a r é k p é n z tá r h o z  k ív á n ja  á tu ta ln i ,  
a z  u tá n v é te le s  c so m a g  c ím la p já n a k  fe lső  
ré s z é n  fe l k e ll, h o g y  je g y e z z e  a  sz á m la -  
tu la jd o n o s  n e v é t  és a  s z á m la  s z á m á t.  H a  
a  fe la d ó  e z t  a  fe lje g y z é s t  e lm u la s z to tta ,  a  
k é z b e s ítő  p o s ta h iv a ta ln a k  m in d e n  to v áb b i

tu d a k o lá s ,  n y o m o z á s  n é lk ü l a z  á lta lá n o s  
m ó d o n , t e h á t  u tá n v é te l i  la p p a l  k e ll  a  b e �
s z e d e tt  u tá n v é te l i  ö s s z e g e t  a  fe la d ó  c ím ére  
e l ju t ta tn i ,  m e r t  a  k é z b e s ítő  p o s ta h iv a ta lo k  
a  p ó tiszá llító levél, i lle tő le g  u tá n v é te l i  lap  
k iá l l í tá s á n á l  c s a k is  a  c s o m a g ra  í r t  a d a to �
k a t  v e h e tik  f ig y e lem b e . (A  3. S zab . 89. §. 
6. é s  93. §. 13. p o n t .)  (B e k ü ld ö t t  k é rd é s .)

25. Szabad-e postatakarékpénztári 
csekk, illetőleg takarék be- és vissza�
fizetési, valamint a postautalvány ki�
fizetési osztály kezelőjének, aki „L“ 
szolgálatban van, délben önrnvanesot 
készíteni?

Igen.

A  fe n n á lló  sz a b á ly o k  n e m  t a r t a lm a z n a k  
o ly a n  ren d elkezésit, a m e ly  e lt i l ta n á ,  h o g y  
a z  o sz tá ly k ez e lö , s a j á t  m e g n y u g ta tá s a  é r �
d e k é b e n  ö n v iz s g á la to t  k é sz ítse n .

*) M e g jeg y e zz ü k , h o g y  a  p o s ta sz á llítiő k  szám ítás i á ta lá n j 'á n a k  v é g r e h a j tá s i  ú to n  
tö r té n ő  le fo g la lá s a  k é rd é s é b e n  k ü lö n b ö z ő  k ir .  j á r á s b í r ó s á g o k  töíblb e se tb e n  a  k ö z �
ig a z g a tá s i  b író s á g  á l lá s p o n t já n a k  m e g fe le lő e n  d ö n tö tte k , m e ly e k e t  a  k ir .  tö rv é n y �
sz é k e k  i s  h e ly b e n h a g y ta k .
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A posta forgalma.

fl POSTA FORGALMA.
Le trafic de la poste.

1940 a u g u s z tu s  hó .

I s m e r te t i :  D r . K A N Y Ő  Ö D Ö N  p o s ta se g é d  t i tk á r .

P u b lié  p a r  M . le  D r. Ö D Ö N  K A N Y Ó  A id e - S é c ré ta ire  d e  p o s te .

E n  v u e  d e  p o u v o ir  o b s e rv e r  e t  a p p ré c ie r  
le  m o u v e m e n t d u  t r a f ic ,  l a  te n d a n c e  d u  
d é v e io p p e m e n t a in s i  q u e  l ’inifluence d u  t a -  
r i f  e t  de  r é g le m e n ts  s u r  ru tilL sa tio n  d e s  
d iv e rs  se rv ice s , 1’A d m in is tr a t io n  re c u e ille  
to u te s  le s  d o n n é es  r e la t iv e s  a u  t r a f i c  des 
s e rv ic e s  p o s ta l,  té lé g ra p h iq u e , té lé p h o n iq u e  
et d e  l a  T . S . F .  L e s  d é ta i ls  de  l a  s t a t i s -  
t iq u e  s o n t  c o n te n u s  d a n s  le R a p p o r t  a n n u e l 
d e  la  P o s te  h o n g ro ise ; le s  r é s u l ta t s  p r in -  
c ip a u x  a n n u e ls  e t  m e n s u e ls  s e ro n t  é g a le -  
m e n t  c o m m u n iq u é s  d a n s  le s  ta b le u x  ci -  
a p ré s .  L e s  ta b le u x  r e n fe r m e n t  le s  r é s u l ta t s  
d e s  8 a n n é e s  d e m ié re s , á  c o m p te r  de  l ’an -  
n ée  1930 m o n tr a n t  d e s  r é s u l ta t s  m a x im a ,

A  p o s ta  a u g u s z tu s  h a v i  fo r g a lm a  1 3 .1 % -  
k a l  h a la d t a  m e g  a z  e lőző  é v  u g y a n e z e n  
h ó n a p já b a n  e lé r t  fo rg a lm a t .  E z  a z  e m e lk e �
d és  m á r  lé n y e g e s e n  k ise b b , m in t  a m ily e t  
a  fo ly ó  év i jú l iu s  h ó n a p b a n  lá t tu n k ,  m e r t  
a k k o r  a  fo rg a lo m  2 2 .6 % - k a i  h a la d t a  m e g  
a z  e lő ző  év i jú l iu s  h a v i  e re d m é n y e k e t. A z  
a u g u s z tu s  h a v i  e re d m é n y e k  azonban) m é g  
íg y  i s  ig e n  k e d v e z ő k n e k  t e k in th e tő k  k ü �
lönösem  a k k o r , h a  f ig y e le m b e  v e ssz ü k , 
h o g y  u g y a n a z o k  a  re n d k ív ü li  k ö rü lm é �
n y e k , a m e ly e k  a  fo ly ó  év i a u g u s z tu s  h a v i 
f o r g a lm a t  elllsősoriban n ö v e lté k , a z  e lőző  év  
a u g u s z tu s  h ó n a p já b a n  i s  f e n n fo ro g ta k . A z  
a u g u s z tu s  h a v i  fo rg a lo m  a  jú liu s ih o z  k é �
p e s t  —  a  k o rá b b i  é v e k  t a p a s z ta l a t a  sze �
r i n t  —  k ise b b  m é rv ű  e m e lk e d é s t s z o k o t t  
m u ta tn i ,  a  fo ly ó  év b en  a z o n b a n  az  a  v á r t  
e m e lk e d é s  —  a  jú liu s  h a v i  re n d k ív ü l e rő s  
f o rg a lo m  m ia t t  —  e lm a ra d t ,  s ő t  4 .5 % - o s  
c sö k k e n é s  á l l o t t  elő.

A u g u s z tu s  h ó n a p b a n  k ü lö n ö se n  a  tláv iró -  
é s  tá v b e sz é lő  ü z le tá g n á l  m u ta tk o z ik  ig e n  
k e d v ez ő  e re d m é n y . U g y a n a z o k  a z  o k o k  és 
re n d k ív ü li  e se m é n y ek , a m e ly e k  m á r  a z  
e lő ző  h ó n a p o k b a n  i s  e ls ő so rb a n  a  tá v író -  
é s  tá v b e s z é lö fo rg a lm a t  d u z z a s z to t tá k  m eg , 
id é z té k  e lő  a u g u s z tu s  h ó n a p b a n  is  a  t á v �
k ö z lé s i  ü z le tá g a k  k e d v ez ő  e re d m é n y e it.

A  p o s ta i  ü z le tá g b a n  k ü lö n ö se n  a z  a j á n �
l o t t  k ü ld em é n y ek , to v á b b á  a  p o s ta u ta lv á n y  
é s  c s e k k - k if iz e té s e k  fo r g a lm a  e m e lk e d e tt .  
A z  a já n lo t t  k ü ld e m é n y e k  em e lk ed ése , fő �
k é n t  a  h a tó s á g o k  h iv a ta lo s  levelezésiének  
n ö v e k e d é sé v e l f ü g g  ö ssze , a z  u t a l �
v á n y  é0  c se k k - k if iz e té s e k  d a ra b s z á m ú n a k  
é s  .ö ssz eg é n e k  e m e lk ed é se  p e d ig  e lső so rb a n

e t  le s  d o n n é es  d e s  13 m o is  d e iu ie rs .  L e s  
c h if f r e s  p e rm e tte m t d o n e  d e  f a i r e  d e s  com -  
p a ra is o n s  e n tr e  le s  r é s u l ta t s  d u  m o is  in -  
d iq u é  e n - h a u t  e t  c e u x  d u  m érn e  m o is  d e  
l ’a n n é e  p ré c é d e n te , d ’u n e  p a r t  e n tr e  le s  r é �
s u l t a t s  c o n s ta té s  ä  p a r t i r  d u  c o m m e n ce �
m e n t  de  l ’a n n é e  c o u r a n te  j u s u ’a u  m o is  
in d iq u é  e t  e eu x  d e  l a  m érn e  p é r io d e  d e  
l ’a n n é e  p ré c é d e n te , d ’a u tr e  p a r t ,  e t  en fin , 
e n tr e  le s  r é s u l ta t s  d ’u n e  a n n é e , e n tié re , 
c o m p té  e n  a m ié re  á  p a r t i r  d u  m o is  in d iq u é  
e t  c eu x  d es  a n n é e s  1930 á  1937.

L e s  d if fé re n c e s  e n  n o m b re  e t  e n  p o u r -  
c e n ta g e  e n tr e  le s  c o m p a ra iso n s  re sp e c tiv e »  
s o n t  re le v é e s  a u  b a s  d e s  ta b le a u x .

a z z a l m a g y a rá z h a tó ,  h o g y  a  fo ly ó  év b en  
s z e p te m b e r  e lse je  v a s á r n a p r a  e s e t t  é s  íg y  
a  s z e p te m b e r  h a v i  i l le tm é n y e k  m é g  a u g u s z �
tu s  h ó n a p b a n  f i z e t t e t t e k  k i .  A z  u ta lv á n y �
k if iz e té se k  d a ra b s z á m ú n a k  e m e lk ed é sé h ez  
h o z z á já ru l t  a z  is , h o g y  a  fe g y v e rg y a k o r -  
i a t r a  b e v o n u lta k k a l  v a ló  fo rg a lo m b a n  p os -  
ta u ta lv á n y sz o !  g á lá t  r e n  d sz  s re s i  t te te  11, a m i�
n e k  te rm é s z e te s  k ö v e tk e z m é n y e  v o l t  a z  
é r té k le v é lfo rg a lo m  n a g y m é rv ű  c sö k k e n ése , 
m e r t  a z  u ta lv á n y s z o lg á la t  r e n d s z e re s í té s e  
e lő t t  a  f e g y v e r g y a k o r ta t r a  b e v o n u lta k  r é �
sz é re  c s a k  é r té k le v é lb e n  le h e te t t  pém zkül -  
d e m é n y t fe la d n i. A z  u ta lv á n y b e f iz e té s e k  
d a r a b s z á m a  a  m ú l t  év h ez  v is z o n y ítv a  v á l�
to z a tla n ,  a z  ö ssze g e  a z o n b a n  e m e lk e d e tt .  
H a  f ig y e le m b e  v e ssz ü k , h o g y  a z  e lőző  év i 
u ta lv á n y b e f iz e tó s e k  's z á m á b a n  k b . 148.000 
c s a iá d p é n z tá r i  u ta lv á n y  sz e re p e lt ,  a m e ly e k �
n e k  k iu ta l á s á t  f .  é v b e n  m á r  a  p o s t a ta k a �
r é k p é n z tá r  V égzi é s  f o r g a lm u k  a  p o s tá n á l  
c s a k  a  c s e k k - k if iz e té s e k n é l  je le n tk e z ik , a k �
k o r  a  fo ly ó  év i a u g u s z tu s  h a v i  u ta lv á n y  
b e f iz e té se k  d a r a b s z á m a  —  a z  e lő ző  év i 
c sa lá d ip é n z tá r i u ta lv á n y o k  s z á m á t  f ig y e l�
m e n  k ív ü l h a g y v a  •—-  tu la jd o n k é p p e n  14.4 
s z á z a lé k k a l  e m e lk e d e tt .  A  f o r g a lm a t  r é s z �
b en  a  h a d b a v o n u l ta k  r é s z é re  f e la d o t t  p é n z �
k ü ld e m é n y e k  d u z z a s z to t tá k  m eg .

A  c so m a g fo rg a lo m  a  m ú lt  é v i e re d m é n y �
h e z  k é p e s t  c s a k  k is e b b  m é rv ű  e m e lk e d é s t  
m u ta t .  I g e n  fceivezötien a  gyüm ölcstartaJlSm ú 
f i llé re s  c so m a g o k  fo r g a lm á n a k  a la k u lá s a ,  
m e r t  e z  a  g y e n g é b b  g y ü m ö lc s te rm é s  m ia t t  
a  m ulti évi; m e n n y is é g n e k  f e lé t  s e m  éri! e l. 
A  p o s ta  'á lta l  k ö z v e t í te t t  t a k a r é k  be -  é s  
v is s z a f iz e té se k  d a ra b s z á m a  é s  ö ssze g e  a z
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A  posta forgalma.

előző é v h e z  k é p e s t  e rő se n  c sö k k e n t.
A  p o s ta  n e m z e tk ö z i fo r g a lm a  a  m ú lt  é v �

h e z  v is z o n y ítv a  a z  ö ssz e s  k ü ld e m é n y f a j  c k -  
n á l  e rő se n  v is s z a e s e t t .  L e g k ise b b  a  c sö k k e �
n é s  a  c so m a g o k n á l, m e r t  e z e k  d a r a b s z á m a  
m in d ö ssz e  5.7% - fcail volit k e v eseb b , m init 
1939 a u g u s z tu s á b a n , m íg  pl', a z  a já n lo t t  
k ü ld e m é n y e k n é l 3 0 .5 % - o s  v o l t  a  c sö k k e �
n és.

A z  a u g u s z tu s  h a v i  tá v író - f o rg a lo m  a  
jú liu s i  fo rg a lo m n á l  s o k k a l  a la c so n y a b b , a  
m ú lt  év i e re d m é n y e k e t  a z o n b a n  m é g  m in �
d ig  lé n y e g e se n  m e g h a la d ta .  A  f e la d o t t  t á v �
i r a to k  s z á m a  1 4 .1 % - k a l tö b b  m in it a z  előző 
é v b e n  é s  1 0 .6 % - k a l k e v eseb b , m init a  fo ly ó  
év i jú l iu s  h ó n a p b a n . A  n e m z e tk ö z i tá v írő -  
fo rig alö m  a  m ú lt  é v h e z  k é p e s t  7 .9 % - k a l 
c sö k k e n t, a  fo ly ó  év i jú l iu s  h ó n a p p a l  sz e m �
b e n  a z o n b a n  19 %  - k a i  e m e lk e d e tt .

A z  a u g u s z tu s  h a v i1 táv b s iszé lö fo rg a lo m  a  
fo ly ó  év i jú l iu s  h a v i  c s ú c s fo rg a lm a t  n e m  
é r i  el, a z o n b a n  a z  e lőző  é v h ez  k é p e s t  igein 
k ed v ező  é s  v isz o n y la g  n a g y o b b  m é rv b e n  
e m e lk e d e tt ,  m init a  tá v író fo rg a lo m . A  k e z �
d e m é n y e z e tt  t á v o ls á g i  b e sz é lg e té se k  d a ra b -  
s z á m a  a z  e lő ző  é v h ez  v is z o n y ítv a  17 .4% -  
k a l  e m e lk e d e tt  é s  c s a k  2 .7 % - k a i  k e v eseb b , 
m in t  a  c s ú c s fo rg a lm a t  k é p v ise lő  f. é v i  j ú �
liu s  h ó n a p b a n  v o lt. M e g fig y e lh e tő , h o g y  
m in d  a  tá v o ls á g i ,  m in d  a  helyibeisizéligeté -  
s e k  e m e lk e d é sé n e k  a r á n y a  a z  e lőző  év h ez  
k é p e s t  s o k k a l  n a g y o b b , m in t  a m e k k o r á t  a  
táv b e sz é lő á llo m áso ik  s z a p o ru la ta  a la p já n  
v á r rá  l e h e te t t  v o ln a . A  táv fo eszé lő á llo m áso k  
s z á m a  u g y a n is  m in d ö ssz e  9 .7 % - k a i  e m e l�
k e d e tt ,  m íg  a  táv o lság ii b e sz é lg e té se k é  
1 7 .4 % - k a l, a  h e ly i - b e sz é lg e té se k é  p e d ig  
16 .1 % - k a i.  A  táv to siszé löá ltom ások  s z á m a  
a  fo ly ó  év i jú l iu s  h ó n a p h o z  v is z o n y ítv a  
c s a k  190 á llo m á s sa l  s z a p o ro d o tt .

A  n e m z e tk ö z i tá v b e sz é lö fa rg a lo m  a z  e lő �
ző  é v h e z  v is z o n y ítv a  5 3 .3 % - k a i, a  fo ly ó  év i 
jú liu s  h ó n a p h o z  k é p e s t  p e d ig  9 .6 % - k a i 
c sö k k e n t.

A  rádiiJóelőfizetök s z á m a  a  v á r a k o z á s n a k  
meigfeitelőem —  a z  e lőző  h ó n a p h o z  Viszo�
n y í tv a  —  2480 e n g ed é ly esse l, v a g y is  0 .5 % -  
k a l  e m e lk e d e tt .  A  fo ly ó  év b en  t e h á t  —  a  
v i lá g e se m é n y e k  i r á n t  fo k o zó d ó  é rd e k lő d é s  
k ö v e tk e z té b e n  —-  a  n y á r i  h ó n a p o k  a l a t t  a  
rá d ió e lö f iz e tö k  s z á m á b a n  r e n d s z e r in t  t a �
p a s z ta l t  v is s z a e s é s  e lm a ra d t .  A z  a u g u s z tu s  
hói v é g i lé t s z á m  542.443 v o lt. A z  e n g e d é ly e �
s e k  s z á m a  a z  e lő ző  é v  u g y a n e z e n  h ó n a p já �
h o z  k é p e s t  74.523 e lő fize tő v el, v a g y is  
1 5 .9 % - k a i  e m e lk e d e tt .

A  p o s ta  k ü lö n b ö ző  ü z le tá g a in a k  f o r g a l �
m á t  m u n k a e g y s é g e k b e n  i s  k ife jez i, m in t�
h o g y  'az ösiszfongalom  á l ta lá n o s  é s  á t t e �
k in th e tő  k ife je z é s é re  a  d a rab sz á m ú ik  e g y �
s z e rű  ö ssz e g e z é se  ú t j á n  n y e rít ö siszd arab -

s z á m  n e m  a lk a lm a s .  E b b e n  a  d a ra b s z á m �
b a n  u g y a n is  a z  e g y e s  ü z le tág a ik  k ü lö n b ö ző  
te rm é s z e tű  k ü ld e m é n y e i é s  szo lgáltaitásia i, 
m á s r é s z t  d a ra b s z á m o k  é s  ö ssz e g e k  v e g y e �
s e n  s z e re p e ln e k . A  k ü lö n b ö ző  te rm é s z e tű  
s z o lg á l ta tá s o k  ö s s z e a d h a tá s a  v é g e t t  e z e k e t 
e lő szö r k ö z ö s  n e v e z ő re  k e l l  h o zn i. E z  o ly �
m ó d o n  tö r té n t ,  h o g y  m in d e n  e g y e s  sz o lg á l�
t a t á s t  a  m u n k a  m in ő sé g é n e k , m e n n y isé g é �
n e k  é s  a z  'e lv ég zés id ő ta r ta m á n a k  f ig y e �
lem b e v é te lé v e l é r té k e l tü n k .  A z  é r té k e lé s  
m é rő e sz k ö z e  a  m unlkiaeigység, A  k ö z ö s  n e �
v ező re , a  m u n k a e g y s é g re  h o z o tt  s z o lg á l ta �
tá s o k  e g y s z e rű  ö s s z e a d á s á n a k  V égösszege 
fe je z i k i  a z  e g y e s  ü z le tá g a k  m u n k a e g y s é �
g e k b e n  e lé r t  f o rg a lm á t .

A  m u n k a e g y s é g e k  t e h á t  m á r  a lk a lm a �
s a k  a z  á l ta lá n o s  p o s ta ,  tá v író ,  tá v b e sz é lő  
é s  rá d ió fo rg a lo m  m iérésére  é s  ö ssz e h a so n �
l í tá s á r a ,  d e  te rm é s z e te s e n  c s a k  a k k o r , h a  
a z  ö s s z e h a s o n lítá s i  id ő szak b an , v é g z e tt  
m u n k á k  é r té k e lé se  e g y fo rm a  a la p o n  t ö r té �
n ik . A  k ö z ö lt  tá b lá z a to k  a d a ta i  a z  eg y en lő  
é r té k e lé s  a la p já n  m e g á l la p í to t t  m u n k a �
egységeik  s z á m á t  t ü n te t ik  f e l  é s  íg y  a  fo r �
g a lo m  a la k u lá s á n a k  m e g í té lé s é re  a lk a lm a �
sa k . M e g je g y e z z ü k  a z o n b a n , 'ho g y  e ze k  a z  
a d a to k  a  sz e m é ly z e t á lltai té n y le g  fe ld o l�
g o z o tt  m u n k a e g y s é g e k  s z á m á v a l  n e m  a z o �
n o sa k .

A  fo ly ó  év i a u g u s z tu s  h a v i  fo rg a lo m  a  
leg n a g y o b b , a m e ly e t  a  v i lá g h á b o rú t  k ö v e tő  
id ő b en  e d d ig  a u g u s z tu s  h ó n a p b a n  t a p a s z �
ta l tu n k ,  a z  e d d ig i c s ú c s f o r g a lm a t  k ép v ise lő  
fo ly ó  év i jú liu s i  fo rg a lo m n á l  p e d ig  c sa k  
4 .5 % - k a l  k e v eseb b .

A  k ü lö n b ö ző  é v e k b e n  a u g u s z tu s  h ó n a p �
b a n  fe ld o lg o z o tt  m u n k a e g y s é g e k  sz á m á ró l 
ö s s z e h a s o n lítá s u l  s z o lg á l ja n a k  a  k ö v e tk e z ő  
a d a to k :

1930 a u g u s z tu s  37.0 m illió  m u n k a e g y sé g
1931 ‘ „  3213 „
1932 „ 28 .4  „
1933 „ 28.1 „
1934 „ 28.9 „
1935 „ 30.8
1936 „ 3il.6
1937 „ 38.4 „
1938 „ 37.0 „
11939 „ 45.0 „
1940 „ 51.0 „

A z  a u g u s z tu s  h a v i1 fo rg a lo m  t e h á t  a z  1933. 
év i le g a la c so n y a b b  f o r g a lm a t  81 .5%  - k a i  
h a la d t a  m e g .

A z  e lő ző  é v  a u g u s z tu s á h o z  v isz o n y ítv a  a  
le g e rő te lje se b b  e m e lk e d é s t a  tá v b e sz é lő fo r�
g a lo m  m u ta t ja ,  1 6 .4 % - o s  e m e lk ed é sse l, e z t  
k ö v e ti  a  rá d ió fo rg a lo m  15.9, a  tá v í r ó f o r g a �
lo m  15.4 is v é g ü l a  p o sta - fo rg a lo m  10 .7 % - o s  
e m e lk ed é sse l.
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E g y s é g :  1000  d r b ,  ö s s z e g  1000  p e n g ő .  —  L e s  n o m b r e s  s ’e n t e n d e n t  e n  m il l ie r s ,
le s  m o n t a n t s  e n  1 0 0 0  p e n g ő s .

í. POSTAFORGALOM.1) -  1. Trafic postai.1)

F e l a d á s  — E x p é d i l i o n

Év Hó L*demé°nyadrbUl Érlék Postautalvány Postatakarékbetét Csekkbefizetés
Obiefs de la node levél , e t  e * m i , , Caisse d epargne Cheques

Année Mai. ^ b  —  V™ '  ‘

séges" t ö ! ° "  ‘d l '  Cobs' drb' 1 äsSieg á ,h- ] ÖSSieg drb' S“ Ieg
ordinaires | mondés nombre nombre nombre | monlanf nombre mordant nombre montant

1939, v m .  49,876; 888 49; 1,040 1.179; 80.970 98 9.925| 2 .1071 274.902

1940. I v m ,  I 59.3471 1.019; 441 11311 1.179j 99.204| 63| 7.963| 2.065| 296.381

1939, I —v m  384.226 6.785 346 7.880 8.950 579.371 764, 69.563 16.449 1.765.488

1940. U—’V ili. 419.028 8.492 413; 8.696 8.732 675.223 539| 51.594 17.191 j 2.084.210

1 9 9 0 .  Vili. havában szám-  I
1 9 3 9 . Vili. havához szerüleg _j_

képes! !öbb (4- ) en '
kevesebb ( - )  „ombre 9.471 +  131 — 5 j+  91 — +  18.234 — 35 -  1.962 -  102 +  21.479

1 ropnpőrt“inZ,ePeaL .  »>(,„„ +  19'0 +  14'8 -  +  87  -  +  22‘5 -  357 -  19‘8 -  47  +  7*8
S  §  19 3 9 ,  en plus (—f—), en °/o  10'2
"c g en moins [—]
» |  tg40.1.- VIII.időszak-  „  •
I  I ba".!939L J.- V1" szVriileg ,

£  l‘tevesebbbr^l"’ n°"'u  64.802 1707 +  67 +  816 -  218 +  95.852 -  225 - 17.969 +  742 +318.722
Enjanv.- aouimo per . +  91  +  25’2 +  +  101 — 21  +  16‘5 — 29’5 — 25 - 8+  4 - 5 +  181ropod aux mots de /v- oan ] 1 IQ-A

janv.- anut 1939, en en °/o ’
_plus (~{~). en moins (—) | |

(Folytatás.)

K é z b e s í t é s  —  R e m i s e

Év h ó  Led é m é n í a drb“ 1’  É rték  K é « ,b e -  P o s t a u t a lv á n y  P o s t a t a k a r é k  k iv é t  C s e k k - k if iz e t é s

O hieU  dp In nndn l e v é l  , e t  e * . .  . , C a isse  d’épargne C heques
A nnée H e , ,  ^  ll . l t  'ni t  I d r b . —  M a n d a t-p ..! .  Pnyem enl, ______ P® » - *

s é g e s  a r „ L 0 "  LC" i t '  c t  d r b - Ö SS ieB  d r b - | Ö” I e g  d r b - Ö S Í I e S
____________________________________ordinaires | mandés nombre nombre | nombre monl°"  | rom ble monlgnl | nombre monlnnl |

1939. I V ili. 50.0591 889j 54: 1.048 1.167 80.797 57 7.0191 4481 93.973

1940. | v m .  | 59,5651 1.021| 47 1.117| 1.204 113.002| 37 3.582| 696| 148.265

1939. i _ v m  386.952] 6.968j 396 7.915 8.867| 579.774 374] 35.361 3.5471 674.125

OJ940. I—VH3. 432.231 8 708] 458] 8.612 8.798] 678.541 331 34.548 5.445] 907.903

1 9 4 0  V il i .  h a v á b a n  s z á m -  
1 9 3 9 .  V i l i .  h a v á h o z  s z e r ü le g  _ |_

lt Pvesebbb b ( )!") nombre 9.506 +  132 —  7 +  69 +  37 +  32.205 —  20 —  3.437 +  248 +  54.292
3 En a o u i m o  pa, +  19 0 + 14'8 -  +  6'6 +  3'2 +  3 9 - 9 - 1 5 1 -  49'0 +  551 +  57‘8
m rapport au mots de aout u,0 - b a n  1 1 . ' ' 1

JS £  1 9 3 9 , en plus (—(—), en °/o l o  U
2 en moins (— )_______________________________________ _______________________________________________________________________ __________ ________________

2  5 1 9 9 0 .1 .- V il i . id ő s z a k -  5Ztj m _
J  |  b a n  , 9 3 9 .  I.-V III. ,

® O id ő s z a k á h o z  e n T  +  +

8 k̂evesebb*̂  ^  nombre 45 279 1- 740 +  62 +  697 — 69 +  98.767 — 43 — 813 1.898 +233.778
En janv.- aout 19̂ 0 par 0 , , +  11*7+25*0 +  +  8*8— 0*8.+ 17*0 — 11*5—  2'3 +  53*5 +  34*7

rapport aux mois de ' ~ -i K .y
,'anv.-aout 1939 , en en °/o

pius (+)■ n mo ns(— ) I I ___________________ |__________ j__________ j_______________I___________^ ^

t )  A z  ad a ta ik  id e ig le n e se k . - — L e s  d i i í f r e s  s e n t  p ro v iso ire s .



3. TÁVBESZÉLÖFORGALOM.') — 3. Trafic téléphMiique.«)

TílígrápK. T ó  v  b  e  S 1  é  I ő  —  T é l é p h o n e

Főállom ások szám a drb. I Számlál* helyi b e iz é l-
Távirátok ezer -------Nmekre de, po.le, lelepban,.,..,-------  ^  ^  „ e .é sek  szám a ezrekben

drb. hálózatok szerint (|en ŐSIJ  _onversalions locales compiéesl
 ̂ ^ , dans le réseau ; szeköt-  nombre en milliers

Télégrammes, nombre Ifalurend* tetések bpesti
en milliers bpesti |szerű és 200 elő-  összesen “ “mo egységes

Année Mois ______________ «SF«-  í.00,*1“: fizetőnél hálózat-  vidéken ÖJSlefen
ges fizetőnél kisebb ban

i  i j ' k ézb e- nagyobb  , , dans |e
,e ' 0daS sites W»™ iu.quá '°'01 en
d»P5' j remise Budapest ! plus de 200 „bonnés ! "on' b,e de

abonnés i Budapest

1939. V ffl. 1 34lf 413| 77.514| 33.694 28.054)129.262 2.320 11.110| 1.729 12,839

1940. v m , | 389 454| 85.145 26.763 29.894 141.802 2.799 12.783 2.121| 14.904

1939. 1—v m . 1.991 2.539 — — | | ~ ^  97199, 13.743j 110.942

1 9 4 0 . I—v m .  2.065} 3.105 — — — — j — 110.S14| 17.463] 128.277

19*40. Vili. havában I szám-
1939. V ili."havához Iszeriileg j j _j_

t ™ ! e b b b ( - ) h) nombre +  48 +  41 + 7  631+3.069 +1.840 12.540 +  479 +1.673;+  392+2.065
1 EnaouM9Wpa, — - +  141 +  9 9 +  9‘8! +  13*0 +  6’6 +  9 7 +  20-6+ 15-1+ 22-7 +  16-1
te rapport au mots de aout l u/0-oan 1 1 ' ! 1 1 1 1 '
2 = 1939. en plus (+), | en °/o

.2 en moins (—) |
S a 1 9 9 0 .1-VIII. időszak- 
J  I ban 1939. I-VIII. s ” rüleg
8 Ú  id őszak áh oz 9 +  +

2  ktev«ebbbb( - t ) "°n’b,c +  6 7 4 +  566 -  -  13.615 +3.720 17.335
En ianv.- aoul 1990par ' +  28 8 +  22’3 — — +  14 Ö +  2 7 '1 +  15‘6

rapport aux mois de ' oan 
janv.- aout 1939 en en °/o

j plus ( [ ), en moins (—)____  l ] | ______

3. TÁVBESZÉLÖFORGALOM (folytatás). — 3. Trafic téléphonique (suite). 
4. RÁDIÓELÖFIZETŐK. — 4. Nombre des abonnés de radio.

T  °  V b e s z é l ő  -  T é l é p h o ^ e  Rodfodiürnion
Távolsági b eszé lg etés  1000 drb.

Conversations interurbaines nombre en milliers R ádió elő fizetők  szám a

K özpon- kezdem ényezel» érkeze»* Nombre des abonnés
Év H ó  »ok déP °rt______________ orrívee________________________________________________ _

s z á m a  b p e s t i  | j b p e s t i
e g y s é g e s  I e g y s é g e s

Année Mois h á l ó z a t -  v id é k e n  ’ö s s z e s e n  h á l ó z a t -  v id é k e n  ö s s z e s e n  B u d a -  v id é k e n  ö s s z e s e n

Nombre , b o "  i . b a n , Pes ,en
jg j dans le ] dans le

centrales réseau en ! I réseau en á en
uniformé province 0 0 ; uniforme province ° a ' Budapest province 0 a

de | de
i Budapest | Budapest |

1939. 1 v m .  1.934 "164; 554 718[ 154 548| 702148.2601319.660 467.920

1940, | v m .  1 1.9601 1671 676 843 T/()j 6 8 1 1 851|169.487|372.9561542.443

1939. I—VIII. j — [ 1.112 3.516 | 4.628 j 1.032 3.499 | 4.531 — | — -

1940. I—-v m . | 1.226 4.629 j 5.855 j 1 .2 0 0  4.665 | 5.865 — [ — -

119*40 V ili. h a v á b a n  s z á m -
j 1 9 3 9 . V i l i ." h a v á h o z  s z e r ü le g  i I _ |_  i _j_

kTeeveSlbbb((V  nombr. +  3 2 +  s |+  1 2 2 +  1 2 5 +  16 +  1 3 3 +  149 21.227 53,296 74.523
|  En aout 1990 par _|_ 17 +  l'S  +  220 +  17‘4 +  10*4 +  2+3 +  21*2 +  14- 3 +  16 7 +  15- 9

rapport au mois de aout u/0 - ban  1 ' 1 1 1 1 ' 1 '
Ä g 1939, en plus (—)—), en °/o
c en moins (—) _________ |____________ ___________________________

§ |  1990. I-VIII. időszak- SIá m.
■I I  b a n  1 9 3 9 . l-V III. s i e r ü l e g  
N ( j  id ő s z a k á h o z  en

2 kLP“ !Jhhbb,ÍT) -  !+  114 +1.113 +1.227 +  168+1.166+1.334 -
|En ianv.- aoui 1990. por _  +  10.3+  317 +  26 5 +  16'3 +  333 +  29'4 —

rapport aux mois de ' o an  
janv.- aout 1939. en en °/o

plus (- f- ), en moins (—) ^ ^ ^ ^

1 ) A z  a d a to k  id e ig len e se k . —  L e s  o h if f re s  s e n t  iptrovLsüires.



5. A FORGALOM MUNKAEGYSÉGEKBEN -  5. Le trafic en 
unités de travail

E g y s é g :  1000 drb. —  N o m b re  e n  m illie rs .

Munkaegységek szám a drb: — Nombre des unités de travail:
£v Kincstári postahivataloknál Postamesteri hivataloknál és ügynökségeknél

_____________ Bureaux d' Etat_____ _____  Bureaux des maifres de poste ef agences
Année ! Mois \ , . ,  , I I összesen I ,, . , I ., . I I összesen

posta I «.V«» »"?•-  rádió í total posta ! ,ov1'ro iavj?r í rádió j totaltele-  szelő . — — - - - — r télé-  1 szelő .. —ri— .- - - - - -
P°s,e graphe téléphone j rad'° dr° j 0/0 graph, ] téléphone I radl° dr°* o/0

I _______ ______ ___________________| nombre | 1 * 1  I | nombre | '
1939. 1 v m ,  | 1Ö.650Í 2.7751 11.553j 895 | 31 .073 0 9 0 | 9.145[ 1.21»[ 3 .2 0 1 1 4 10 | 1 3 .975[310

1940, ; V M .  j 17.738j 3 .1 Í2 T 1 3 ,005  1 ,0 8 3 1 34.938 ,68  6| 9.932j 1 .498| 4 .1 6 6 | 430; 16 .026 31~4

19 3 9 . X— v m .  118.661 16.760] 93 .883 7 .106 2 3 6 .4 1 0 ]7 1 0  66.274] 7.099; 20.744] 3 .345  97 .462  291)

1 940 . l O V i n .  1 37 .621120.750| 108.172] 8 .498 2 7 5 - 0 4 1 7 0 7  73.925] 9.288] 27 .171 3 .355 U 3 .7 3 9 |2 9 - 3

11940. Vili. hava-  I I
ban 1939; Vitt 5“ “u7

havához kepesi en ._{-
kevesebb noml,re +1.888 +  337 +1.452 +  188 + 3 .8 6 5 '— 787 +  279 +  965 +  20 +2.051 —

■8 Í H 7 . * * -  +  1 1 - 9 + 1 2 - 1 +  1 2 .6 + 2 1 0 +  12- 4 -  +  8 'ö  + 22 '9  +  3 0 1 +  4 ‘9  +  1 4 7  -

|  .  oout 1939. enplui l en o/0 
— 2 ' r i  /> en moinsf— )

I  I 1940. I.- VIII. idő „ám-  ~
i t  1sz“.^a" J 939 szerüleg
X +  kához képest en +  +  +  - 1~ +  +  +  +

ő  föbb t[+> nombre 18.960 3 .990 14.289 1.392 38.631 —  7.651 2 .189  + 6 .4 2 7  +  10 16.277 —

En,a7vSeaouM940. +  1 6 0  + 2 3  8 +  Í 5 2 + 1 9 6 +  1 6 3 - - - - - - - ( - 11 .5  + 3 0 * 8  +  3 1 0 +  0 3  +  16.7 —
par rapport aux °/o- fean 

I mois de janv.- aout 
1939. en plus H+ en '°
1 en moins (—j________1 | ____________•____________._________ ________________

(Folytatás.)
M u n k a e g y ség e k  s z á m a  a z  ö ss z e s  p o s ta i sz e rv e k n é l:

£v | h ó  Nombre  des unités de  travail dans  tous les services:

Posta j Távíró T ávbeszélő I Rádió ö s s z e s e n
Année Mois _________Poste________  Télégraphe Téléphone Radio drb.

drb I „/„ 4rb. j 0/o ^ 7  0/„ I 0 /0
j  nombre i  '  ]  nombre |  '  |  nombre |  '  |  nombre |  '  |  nombre

1939. v m .  24.9957 55~5| 3,994) 89 | 14.754] 32 7, 1305 21) 45,048

1940. V IE . 1 27,670 543 4.610 91) 17.171 337 1.513| 3 0 50.964

1939. I —v m .  184.935] Em ] 23.859 7*Í] 114.627] 34‘3 10.451 3*lf 333.872

1040. I—V m . 211.546] 54- 4 30.038 77] 135.343] 34'8 11.853 3'1| 388.780

11940. Vili. havában szám-  
1939. Vili. havához szerüleg 

képesf több (T- ) en
kevesebb A  nombre +  2.675 . - - - - - - 1-  616 - - - - - - b 2 . 4 1 7 - - - - - - \- 208 - - - - - - h 5.916

I  roppoV^lTriout o/o- ban +  107 -  +  15- 4 -  +  16.4 -  +  15- 9 -  +  13*1
S  c 1939,en plus (+ ) , en °/o I
C . -  en moins (—)

S I  i9 l °  1 :V‘I! i‘|6“ “1k-  szám-  “
-= |  b°" .,,9 3 9 : , i VI11 szerüleg

időszakúhoz

£  t m e b M - í 1 nombre +  26.611 - - - - - - 1-  6.179 - - - - - - 20.716 — + _  1.402 — +  54.908
En janv.- aout 19« por - j_ 14.4 __ _)-  25'9 - - - -  - +  18’1 - - -  +  13'4 - - -  +  16'4

rapport aux mois de ' o an  
janv,- aout 1939, en en °/o

plus + ) .  ;n moins ( —]| I | | | I i^ * * ^ * ^ ^ ^ *



Külföldi szemle.

K Ü L F Ö L D I  S Z E M L E .
Revue étrangére.

POSTA.

Németország.
A  „ D a s  R e ic h ” c ím ű  n é m e t  fo ly ó ir a t  

1940. év i 28. s z á m á b a n  a  p o s ta i  k ü ld e m é �
n y e k  e lv e sz ésén e k  kérdésiével fo g la lk o z v a  
m e g á l la p ít ja ,  h o g y  a  n é m e t  b iro d a lm i p o s �
t a  a  h á b o rú  e lle n é re  i s  c so d á la to s  p o n to s �
sá ggail m ű k ö d ik . B á r  a  s ta t i s z t ik a i  m e g á l la �
p ítá s ia k  k iz á r ó la g  a  k ü ld e m é n y e k  e lv e sz é �
séire é s  a  k ifo sz tá s !  e s e te k re  s z o r í tk o z n a k , 
e z  ultóbbi a d a to k  a z o k b a n  m e g le h e tő se n  
h ü  k é p e t  n y ú j ta n á k  a  p o s ta sz e m é ly z e t  m in �
d e n k o r i  m e g b íz h a tó sá g á ró l .

A z  1I9I13I. é v i S ta t is z t ik a  s z e r in t  1 m illió  
p o s tá r a  a d o t t  c so m a g  k ö z ü l 43.7 dirb t ű n t  
e l  é s  37.6 dlrb - ct f o s z to t t a k  k i1. E zelk  a z  
a rá n y s z á m o k  1 9 38 - ban  36.9, i l le tv e  4 .8 - re  
c sö k k e n te k . A  fe n tie k b ő l1 lá th a tó ,  h o g y  k ü �
lö n ö se n  a  k i fo s z tá s i  eseteik1 csö k k en itek  a z  
u tó b b i  időiben n a g y m é r té k b e n . A  v i lá g h á �
b o rú  a lá tlt  a  n é m e t  b k io d afa ii p o s ta  n e m  
v é g e z te te t t  s t a t i s z t ik a i  a d a tg y ű j té s t ,  a z o n �
b a n  a  l!910 - es adatokiból1 k i tű n ik ,  h o g y  a

h á b o rú  m ily e n  n a g y m é r té k b e n  l a z í to t t a  a  
sz e m é ly z e t eir,köleseit. A z  1939. e sz te n d ő  
u to lsó  n é g y  h á b o r ú s  h ó n a p já b a n  a z  e lv e szé �
se k  é s  k ifo sz tá s ia k  .szám a a lig  m u ta t  e m e l�
k e d é s t,  a m i  a z t  b iz o n y ítja , h o g y  a  m o s ta n i  
h á b o rú  a  n é m e t  n é p  e rk ö lc s ié it c sa k n e m  
é r in te t le n ü l  h a g y ta .  A  n é m e t  p o s t á r a  je l�
lem ző, h o g y  aiz 191319. e sz te n d ő  fo ly a m á n  1 
m illió  a já n lo t t  k ü ld e m é n y  köizül e g y e tle n  
e g y  k ü ld e m é n y t  f o s z to t t a k  k i  a  p o s ta i  s z á l�
l í tá s  so rá n .

A  .k ü ld e m é n y e k  e lv e s z é s é é r t  é s  k ifo s z tá �
s á é r t  r e n d s z e r in t  a  p o s t á t  te s z ik  fe le lő ssé , 
p e d ig  a  s t a t i s z t ik a  a z t  m u ta t ja ,  h o g y  a  
k ü ld e m é n y e k e t  ig e n  s o k  e se tb e n  a  fe la d ó  
v a g y  a  c ím z e tt  k ö z v e tle n  k ö rn y e z e té b e n  
lév ő  s z e m é ly e k  tu la jd o n í t j á k  e l, i lle tv e  
f o s z t já k  k i. E z  utólbbi e s e te k  r e n d s z e r in t  a  
p o s ta  s t a t i s z t ik á j á t  te rh e lik ,  m iv e l a z  ily e n  
v is s z a é lé s e k  c s a k  a  le g r i tk á b b  e s e tb e n  lep �
lezhették  le. (Dixie D e u tsc h e  P o s t  1040 :32 .)

Dr. Ivány i.

TÁVBESZÉLŐ.

Mikor van a távbeszélő születés-  
11 a p j a  ■ E . M ü H er - F is ich em ek , a  n é m e t  b i�
ro d a lm i p o s ta  fő fe lü g y e lő jé n e k  to llá b ó l a  
D ie  D e u tsc h e  P o s t  fo ly ó  é v i 26. s z á m á b a n  
a  fenlti ,cím a l a t t  é rd e k e s  c ik k  je le n t  m eg , 
m e ly n e k  is m e r te té s e  n e m  le h e t  é rd e k te le n  
a  M a g y a r  P o s ta  o lv a s ó in a k  k ö ré b e n  sem , 
a n n á l  iis in k á b b , m a r t  a  tá v b e sz é lő  t ö r té �
n e té b ő l  a d  rö v id  á t t e k in té s t :

„M in é l tö b b  ta lá lm á n y n a k  v iz s g á l ju k  a z  
e re d e té t ,  a n n á l  in k á b b  llátljluk, h o g y  a  te c h �
n ik a i  fe jlő d é s  te r é n  m e n n y i m in d e n t  k ö �
sz ö n h e t  a  v i lá g  N é m e to rsz á g n a k .

A z  é v ek  fo ly a m á n  s z a k k ö rö k  s z á m o s  n e �
v e t  e m le g e t te k  a  tá v b e sz é lő  f e l ta lá ló ja k é n t  
s  m é g  m a  i s  s o k  a zo n  tu d á s o k  é s  'k u ta tó k  
sz á m a , a k ik e t  k ü lö n b ö ző  o rs z á g o k b a n  a  
tá v b e sz é lő  fe lfe d e z ő jé n e k  te k in te n e k . A  r e n �
d e lk e z é sü n k re  á lló  fo r r á s o k  a la p já n  m o s t  
m á r  b iz to sa n  á l l í th a t ju k ,  h o g y  a  n é m e t 
R e is  F ü lö p  a lk a lm a z ta  e lő s z ö r  s ik e re s e n  
a® e m b e ri h a n g n a k  e le k tro m o s  ú to n  t ö r té �
n ő  á tv i te lé t .  E z  a  m e g á l la p í tá s  k ü lö n b e n  
m e g fe le l  P .  T o m p h so h n  a n g o l  e g y e te m i t a �

n á r  fe jte g e té s e in e k , a k i  tö b b e k  k ö z ö t t  a  
k ő v e tk e z ő k e t  í r t a :  „ a z  e lism e ré s , a m e ly e t  
a  V ilág  R e is  F ü lü p tö l  é le té b e n  m e g v o n t, 
m o s t  m e g  k e ll  a d n i.” T o im p h sah n  L o n d o n �
b a n  18 8 3 - b an  k ia d o t t  „ P h ilip h  Rei'a in v e n �
t o r  o f  t h e  te le p h o n e '” (R . F . a  tá v b e sz é lő  
fe lfe d e z ő je )  c ím ű  m u n k á já b a n  k ö v e tk e z e �
te s e n  tu d o m á n y o s  a la p o s s á g g a l  m u ta t j a  
k i, h o g y  a z  e le k tro m o s  tá v b e sz é lő  f e l t a lá �
ló já n a k  e g y ed ü l1 R e is  te k in th e tő .  E z t  a  

m u n k á it m in d e n e k e lő tt  a z o k n a k  a  k ü lfö ld i 
s z a k ír ó k n a k  k e ll1 m e g sz ív le ln iö k , a k ik  a  
n é m e t  fe lfe d e z ő tő l a z  ő|t m e g ille tő  h e ly e t  
m e g ta g a d já k .  I t t  m e g  k e ll  m é g  e m líte n ü n k  
W . H . S h a rp  a m e r ik a i  tu d ó s n a k  a  „ S c ie n �
t if ic  A m e r ic a n ” c ím ű  fo ly ó k - a tb a n  m e g je �
le n t  c ik k é t, m e ly b e n  a z  í r ó  u t a l  a r r a ,  h o g y  
a z  ed 'inbuirgi te rm é s z e t tu d o m á n y i  in té z e t�
n e k  18 6 2 - b en  m á r  v o l t  e g y  Rei<s- félie t á v �

b e sz é lő je . A z  a  té n y , h o g y  A . G. B e ll 
(1847 m á r c iu s  3 —1022 a u g u s z tu s  2 ) , a k i �
n e k  a  tá v b e sz é lő  tö k é le te s í té s e  k ö sz ö n h e tő , 
1 862 /63 - ban  sz ü lő v á ro s á b a n , E d in b u rg b a n  
v é g e z te  ta n u lm á n y a i t ,  S h a r p o t  a r r a  a  k ö -
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v e tk e z te té s lre  v e ze ti, h o g y  Belli R e is  t a n u l �
m á n y a i r a  tá m a s z k o d o t t .  A  fe lfe d e z ő  n e v é t  
t e h á t  m a  m á r  b iz to sa n  is m e r jü k , de  a  t á v �
b e sz é lő  e lső  n é m e to rs z á g i  a lk a lm a z á s i  id ő �
p o n t já t  m á r  jó v a l n e h e z e b b  m e g h a tá ro z n i.

R e is  P ü íö p  k é sz ü lé k é t  1861 o k tó b e r  26 - án  
i s m e r te t t e  m e g  e lő szö r a  n a g y  n y ilv á n o s �
sá g g a l, e g y  k ís é r le t i1 b e m u ta tá s  k e re té b e n , 
m iié rt i s  e z t  a  n a p o t  jo g g a l  te k in th e t jü k  a  
tá v b e sz é lő  s z ü le té s n a p já n a k . A  b e m u ta tá s  
n a g y  te t s z é s t  a r a to t t ,  d e  a  f r a n k f u r t i  f iz i�
k a i  e g y e s ü le t  t a g j a i  e n n e k  e lle n é re  sem  
m u ta t t a k  k e llő  é rd e k lő d é s t  a  n a g y s z e rű  
ta lá lm á n y  i r á n t ,  a m i a n n a k  a  je lé , h o g y  a 
k a r  m é g  n e m  v o lt  e lé g  é r e t t  e n n e k  m e g é r �
té s é r e .  R e is  F ü lö p n é k  a  f r a n k f u r t i  f iz ik a i 
e g y e s ü le t  1871. é v i je le n té sé b e n  k ö z ö lt t a �
n u lm á n y a i  se m  sze rez itek  b e fo ly á so s  p á r t �
fo g ó k a t  a z  e k k o r  m á r  s ú ly o s  tü d ö b a jb a n  
sz e n v ed ő  f e lta lá ló n a k . W . S ie m e n s  1877. 
m á r c iu s  6 - án  b u ssz ú e a n  í r t a  b á ty já n a k , 
K á ro ly n a k :  „M i s z a m a r a k  m e g b á m u ltu k  
u g y a n  a  60  lá b n á l  i s  n a g y o b b  tá v o ls á g ra  
te r j e d ő  h a n g á tv ite li  c so d á já t,  d a  n e m  >sizen-  
te i l tü n k  a  d o lo g n a k  n a g y o b b  f ig y e lm e t m é g  
a k k o r  - sem, a m ik o r  Reds e z t  e le k tro m o s  
ú to n  p r ó b á l ta  m e g v a ló s í ta n i.” E z e n  so ro k  
o lv a s á s á n á l  b izo n y o s  iszégyenkeinássel k e ll 
m e g e m lé k e z n ü n k  a r ró l ,  h o g y  a  „ P o g e n d o rf -  
s e h e n  A n n a le n ” c ím ű  fo ly ó ira t  tu d o m á n y o s  
r o v a tá n a k  s z e rk e s z tő je  R s is  F ü lö p n e k  a  
tá v b e sz é lő re  v o n a tk o z ó  e g y ik  c ik k é t  a zz a l 
a  m e g je g y z é s se l u t a s í t o t t a  vissza,, h o g y  „az  
e m b e ri b e sz é d n e k  e le k tro m o s  ú to n  v a ló  á t �
v i te le  h ih e te tle n .” I t t  m e g  k e ll  jeg y e z n ü n k , 
h o g y  1938 ja n u á r  25 - én  a  s z a k fo ly ó ira to k  
s z e rk e s z tő in e k  m ó d ju k b a n  á l lo t t  a  R eis 
F ü lö p  á l t a l  S z e rk e s z te t t  tá v b e sz é lő n e k  a 
p o s ta m ú z e u m b a n  e lh e ly e z e tt  e g y  p é ld á n y á t  
m e g te k in te n i  é s  h a s z n á lh a tó s á g á ró l  s z e m é �
ly e s e n  dis m eg g y ő ző d n i.

1861 o k tó b er; 26. m e l le t t  a z o n b a n  1877 
o k tó b e r  26 i s  fo n to s  d á tu m , a m e ly e t  u g y a n �
c s a k  t e l je s  jo g g a l  le h e t  a  tá v b e sz é lő  sz ü le �
té s n a p já n a k  te k in te n i .  A  b e rlin i fő p o s ta  
(L e ip z ig e r  S t r a s s e )  és a  k ö z p o n ti  tá v író  

h iv a ta l  (F ran cö z isich e  S t r a s s e )  k ö z ö tt  lé te �
s í t e t t  tá v b e sz é lő  ö s s z e k ö t te té s e n  e z e n  a  n a �
p o n  fo ly t  le  a z  e lső  s ik e r e s  beszédk ísiérle t, 
m e ly  u t á n  S te p h a n  b iro d a lm i fö p o s ta m e s -  
t e r  e  s z a v a k k a l  fo r d u l t  a z  e g y b e g y ű l te k �
h e z : ’’U ra im , e z t  a  n a p o t  m,eg k e il  je g y e z �
n iü k  m a g u k n a k ! ’" A z  ö s s z e k ö t te té s t  lé te s ítő  
tá v b e sz é lő  h u z a ln a k  m é g  e g y  sziim bólikus 
je le n tő sé g e  i s  v a n :  a  tá v b e sz é lő  á l ta l  m é g  
sz o ro sa b b  k a p o c s  lé te s ü l t  a z  1867 ja n u á r
1. ó ta  is m é t  e g y e s í te t t  p o s ta  é s  tá v í r ó  k ö �
z ö tt .

S o k sz o r  e m le g e tik  a  tá v b e sz é lő  s z ü le té s �

n a p ja k é n t  u g y a n e z  év  o k tó b e r  2 4 - é t is, 
m e r t  ezen  a  n a p o n  B e r lin b e n  n a g y o b b  t á v �
b eszé lő  k í s é r le te k  fo ly ta k .  S te p h a n  je le n tő s  
e lő a d ása i, t a l á n  é p p e n  fe l n e m  i s m e r t  n a g y  
n é m e t  fe lfe d e z ő re  v a ló  te k in te t te l ,  a z o n �
b a n  in k á b b  a z  o k tó b e r  2 6 - á t  j u t t a t t á k  e lő �
té rb e . V é g te le n ü l t r a g ik u s  dolog, h o g y  ez  
a  n a g y  n é m e t  fe lfe d e z é s  c s a k  16  év  m ú l�
v a  e g y  tá v o li  v i lá g ré s z e n  á t  k e r ü lt  v is s z a  
h a z á já b a  é s  n y e r te  e l a  m e g é rd e m e lt  e lis �
m e ré s t .  K ö z b en  R e is  F ü lö p  1874 j a n u á r  14 -  
é n  tü d ő b a ja  k ö v e tk e z té b e n  40 é v e s  k o r á b a n  
m e g h a lt.  É le te  u to ls ó  é v e ib e n  h a l l á s á t  is  
e lv e sz te tte , ö, a k i  ara e m b e r i f ü le t  a  t á v �
k ö z lé s  s z o lg á la tá b a  á l l í to t ta .  R e is  1834 j a �
n u á r  7- éni s z ü le te t t .  A ki' t e h á t  a  «személyt 
é s  a  d o lg o t  k ö z ö s  n e v e z ő re  h o z za , a  fe l�
fed ező  s z ü le té s n a p já n  a  fe lfe d e z é s rő l is 
m e g  a k a r  e m lé k ez n i, elzlt a  d á tu m o t  j e �
g y e zz e  m eig m a g á n a k .

1877 n o v e m b e r  9 - én  t e t t e  m e g  S te p h a n  
a  v a rz in i b i r to k á n  ta r tó z k o d ó  B ism a rc k  
b iro d a lm i k a n c e llá rn a k  h ír e s s é  v á l t  je le n �
té s é t  a z  ú j  ta lá lm á n y ró l .  É r d e k e s  a;z a  m ód, 
a h o g y a n  S te p h a n  a z  ú j  h írk ö z lő  k é s z ü lé k e t  
le í r ja :  ,,A  tá v b e sz é lő  —  íg y  í r  S te p h a n  —  
h a s o n l ít  e g y  m é r g e s  g o m b á h o z , a  s z á rá n  
m e g fo g ju k  é s  odabesziálünk , a h o l a  p iro s  
r é s z  v a n ” .

A  n é m e t  s z e re t i  a  fo n to s  e se m é n y e k e t  
n y ilv án o sam  m e g ü n n e p e ln i1. A z  1877 o k tó b e r  
26 - i k ís é r le te k  a  n y ilv á n o s s á g  k iz á r á s á v a l  
tö r té n te k .  11877 n o v e m b e r  3 - á n  a z o n b a n  
K ié ib e n  n y ú j to t t a k  e lő szö r m ó d o t a  la k o s �
s á g n a k  a r r a ,  h o g y  ü n n e p é ly e s  k e r e te k  k ö �
z ö t t  m e g te k in th e s s e  a z  ú j  tá v b e sz é lő  b e �
re n d e z é s t,  s ő t  b e sz é lh esse n  is  r a j t a .  H a  
a z o n b a n  a z  id e s e re g le t t  v e n d é g s e re g n e k  a k �
k o r  v a la k i  aizlt m o n d ta  v o ln a , h o g y  a lig  
SO év  m ú lv a  i ly e n  k é s z ü lé k  m a jd n e m  m in �
d en  ü z le tb e n  v a g y  h á z b a n  o t t  lesz, k in e �
v e tté k  v o ln a . A  tá v b e sz é lő  a  tá v k ö z lé s  t e �
ré n  fo r r a d a lm i  v á l to z á s o k a t  h o z o tt  lé tre . 
N é h á n y  n a p  a la t t ,  a  k ié li  ü n n e p s é g e k  u tá n  
léte i l l e t t é k  asz e lső  állandó tá v b e sz é lő  ö sz -  
s z e k ö lte té sc  a  föpo stam esfcer h iv a ta l i  szo �
b á ja  é s  a  k ö z p o n ti  t á v í r ó  h iv a ta l1 ig a z g a �
tó já n a k  h iv a ta l i  s z o b á ja  k ö z ö tt .  S te p h a n  
n o v e m b e r 9 - i je le n té s é re  B is m a rc k  n o v e m �
b e r  10 - én  váí!!aszollt é s  e lre n d e lte , h o g y  a z  
új: h írk ö z lő  b e re n d e z é s t  v a r z in i  b i r to k á n  
s z e re l jé k  fe l. E z t  a  .b e ren d ezés t B ism a rc k  
n o v e m b e r  1 0 - é n  h a s z n á l ta  e lő szö r. N y ilv á �
n o s  tá v b e sz é lő  s z o lg á la t  le g e lő sz ö r  a  B e r �
lin  m e l le t t i  P r ie d r ic h sb e irg b e n  n y í l t  m e g .

Ig e n  fo n to s  d á tu m  m é g  a  te le fo n  tö r té n e �
té b e n  1877 n o v e m b e r  19 - é  is . S te p h a n  e zen  
a  napom  re n d e lte  el, h o g y  a  R e is  F ü lö p  á l ta l  
h a s z n á l t  „ T e le p h o n ” szó  h e ly e t t  a  n é m e t
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„ F e rn sp re c h e r’ sz ó t a lk a lm azzák . N ovem �
b er 10- ,én  és  21 - én a  B erlin , P o tsdam , H alié, 
(S aa le ), M ag d eb u rg  é s  S te ttin - i  ig a z g a tó �
ság; i ikenületéklben összesen 18 p o stah iv a -  
tialná! ren d e lték  e l a  'távbeszélő szo lg á la t 
bevezetését.

S tep h an  eb ben  a z  időben ked v en c a lk o �
tá s á r a  a  p o s tam ú zeu m ra  is  gondolt, 1877 
novem ber 21 - én s ik e rü lt n ék i egy  R eis  F ü -  
liöp á lta l ö ssz e á llíto tt távbeszélő  berende�
z é s t a  m ú zeu m  ré sz é re  m egszerezn i. 1877 
novem ber 26 - én m u ta ttá k  be a  távbeszélő t 
V ilm os császá rn ak . A z u ra lk o d ó  benyom á�
sai, v a la m in t W . S iem ens ered m én y es tö �
k é le tesítő  m unkálatai) a la p já n  1877 novem �
b er 30 - án S te p h a n  gj n y ilv án o sság  e lő tt k i�
je len te tte , h o g y  a  távbeszélő  n a g y  jövőnek 
néz öléibe.

N ém eto rszág b an  te h á t  a  távbeszélőnek  a  
p o sta i sz o lg á la ti á g a k  közé tö r té n t  b e ik ta �
tá s a  n ag y o n  g y o rs  lépésben  h a la d t előre. 
U gyan ezen  időiben sók m á s  o rszág b an  m ég  
c sa k  a  k ísérle tezéseknél ta r to t ta k .  E z  a l�
kalo m m al a z t  is  m e g  k e ll jegyeznünk , 
hog y  N ém eto rszág b an  ju to t ta k  először a r r a  
a  gondo la tra , h o g y  a  táv b eszé lő t tá v ira to k  
k ö zv e títésé re  fe lh a sz n á ljá k  a  tá v író  b eren �
dezések  h e ly e tt.

1877 nov em b er 28 - án  je le n t m e g  a a  első 
távbeszélő  szo lgálati' u ta s ítá s , am ely  a  tá v �
beszélésnek  tá v író  v o n a lak o n  való  lebo�
n y o lítá sá t szabályozta . É titől fo g v a  a  n é �
n ié t p o s ta  k ísé rle ti berendezéséből h iv a ta �
losan  e lism ert b erendezés le tt. 1877 végén 
19 n ém et postaih ivatal v o lt távbeszélővel 
felszerelve, 1878 - ban 287 é s  1870 - ben
m á r  788.

G. v. B leichiröder t i tk o s  ta n á c so s  eg y  
külfö ld i b a rá t já n a k  m egb ízásábó l 1880 áp �

rilis  26 - án levélben é rd ek lő d ö tt S tep h an -  
tól, h o g y  a  b irodalm i tá v író  ig a z g a tá sn a k  
nincs - e  k ifo g á sa  m ag án o so k  á lta l  lé tesí�
tendő táv b eszélő  h á ló z a t ellen. Á p rilis  29-  
én  m á r  m eg  is k a p ta  a  v á la sz t: „A zokon 
a  te rü le tek en , am ely ek  a  n é m e t p o s ta  fen n �
h a tó sá g a  a lá  ta r to z n a k , táv b eszé lg e tés  cél�
já r a  szolgáló  h á ló z a to k  lé te síté se  n em  en �
gedhető  m eg. A z ily e n  fe lszere lések  lé te s í�
té sé re  és ü z e m b e n ta r tá sá ra  vonatkozó  jo�
g o t a  tá v író  ig a z g a tó sá g n a k  s a já t  m a g á �
n a k  k e ll fe n n ta r ta n ia .” A  p o s ta  te rv e i a z  
1880 jú n iu s  14 - én m eg je len t „Távbeszélő  
ö sszek ö tté té s  B erlin  s z á m á ra ” cím ű közle�
m én y  á lta l  a  n y ilv á n o ssá g n a k  is  tu d o �
m á s á ra  ju to tta k . A  közlem ény a  k ö v e t�
kezőképen  szó it: „Ablból a  célból, h o g y
m eg állap íth assu k , v á jjo n  B erlinben  k ív á n �
já k - e  a  la k á so k a t, g y á ra k a t, ü z le th e ly isé �
g e k e t távbeszélővel fe lszereln i, hog y  a z  
e lő fizetők  b eszé lg e th essen ek  eg y m ássa l, 
fe lh ív u n k  m indenk it, h o g y  ily en  b erende�
zésre  vonatkozó  k ív á n s á g á t írá sb an , v ag y  
szem élyesen  0 - tő l 31 ó rá ig  a  h iv a ta lo s  idő 
a la t t  a  p o s ta  tá v író  ig a z g a tó sá g á v a l 
(F ran zö z isch e  S tra sse  33/c. 149. szoba)
közöljék. A lá írá s : a  b irodalm i p o sta  á llam �
t i tk á r a ” .

E n n ek  a  fe lh ív á sn a k  n em  v o lt n a g y  ered �
m énye. S tep h an  1880 jú liu s  1 - én  n ag y o n  
fo n to s n em ze tp o lltik a i lép ésre  h a tá ro z ta  el 
m a g á t. Szem ibeszálldtt azzal, h o g y  a  tá v �
beszélő m a g á n h a sz n á la tá n a k  zsidó részrő l 
ir á n y íto tt  szószólói a z  á llam i távbeszélő  
szo lg á la t p ro p a g a n d a  ü g ynökei legyenek. 
E z é r t ke ll ren d k ív ü l fo n to ssá g o t tu la jd o n í�
ta n u n k  a z  1880 jú liu s  1 - i d á tu m n a k  a z  á l�
lam i távbeszélő  sz o lg á la t szem pontjából. 
(F o ly ta tju k .)  Dr. K o vá cs B arnabás.
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Telegraphen Praxis (1940/11.). O. S a t �
te 1 b e( r g: Die Ausgestaltung der 
Dienstanweisungen der Deutschen 
Reichspost.

— Die Gebührenüberwaohungsstellen 
nnd ihre Tätigkeit.

Die Deutsche Post (1940/27.). Dr. 
B r e i t h a up t :  Kriegsmassnah�
men auf dem Gebiete1 des Beam-  
tenrechts.

— E. M ü l l e r  F i s c h e r :  Wann hat 
der Fernsprecher Geburtstag?

— Weiterer Aufschwung des Bildtelc-  
graphendienstes der Deutschen 
Reichspost.

Telegraphen Praxis (1940/12.). Ot t o  
L e m k e: Der geheimnisvolle Klop�
ferapparat.

Deutsche Postzeitung (1940/13,). Die 
Bestimmungen über Bahnhof zei�
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tungen. Der Einheits- Postwertzei-  
chengeber und seiina Zweckbestim�
mung.

Die Deutsche Post (1940/28.). Hey -  
r| e c k: Die Neufassung der Besol�
dungsvorschriften.

— Paket-  und Brief Verluste.
Journal des telecommunications (1940/

7.). La mise en pratique) de la tele�
vision.

— Les telecommunications dans la 
Nouvelki- Calédonie et ses dépe.n-  
dances, en 1939.

L’Union Postaié (1940/16.). Rapport 
sur Foeuvre de F Administration 
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pendant l’année financiére finis-  
sant le 31 mars 1939.

L’Union Postale (1940/7.). Les dépéches 
et correspondanoes ds Finde. Com�
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tributes. i

Deutsche Postzeitung (1940/14.). D. 
G ö b e 1: Rechtliche Behandlung des 
Dienstunfalls.

— Martin Winkel: Der Dienst bei den 
Postscheckämtern.

Deutsche Postzeitung (1940/15.). - Die 
Verbesserungen im Berliner Rohr�
post dienst.

—• Sendungen gegen Rückschein.
Die Deutsche Post (1940/29.). D r. 

K l e e m a n n :  Haushaltsführung
der Deutschen Reiehspost im 
Kriege.

Die Deutsche Post (1940/30.). Jahrbuch 
des elektrischen Fernmeldewesen. 
1939.

— Briefkasten- formen im Wandel der 
Zeit.

Die Deutsche Post (1940/31.). Dr. Ing. 
O h n e s o r g a :  Die Stellung der 
Deutschen Reichspost als Sonder-  
verwaltung in den neuen Reichs�
gauen.

— Lahmgetegte und gefährdete engli�
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Die Deutsche Post (1940/132.). D r. 
T o b e r g :  Helgoland 50 Jahre
deutsch.
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..Postás hősök békében“ cím m el ked �
v e s  ikra füzeteit a d o tt  k i  a  postavezér -  
i'gaizgatóság, am elyben  em lék e t (állít azo k �
n a k  a  p o sta i a lk a lm azo ttak n ak , a k ik  az  
4940. év* janiuárjiában b e á llo tt  rendk ívü li 
h ideg, v iharos, hó fú v áso s téliben a  m a �
g y a r  é le t n év te len je i k ö z t hősi léteikkel, 
szívós a k a ra t ta l ,  egészségük  ési é le tük  
k o c k á z ta tá sá v a l v ég ez ték  a  r á ju k  b ízo tt 
fe lad a to k a t.

A z íz léses c ím lappal e llá to tt em lékfüzet 
e le jén  a  m . kiír. p o s ta  v ezé rig azg a tó ja  rö �
v id  előszóban tá jé k o z ta t  a  könyvecske  tair-  
ta lm áró l. E sz e rin t a  m eg ö rö k íte ttek  n e �
v e it a z é r t  Közli a z  em lékfüzet, ho g y  m a �
ra d jo n  fen n  em lékük  és példájlükj, b uzd ítá �
su l m inden  i'dökre s ne  feledhesse soha 
senki, h o g y an  dolgozik a  kö te lesség tudó  
m a g y a r  postás.

A z em lék fü ze t élvezte® s t ílu sa  dr. M enus 
F e ren c  p o stah iv a ta li ig azg a tó  k iváló  szak -  
íi'nói k épességé t d icséri.

A ..Rádiókezelés“ című vezérfonal má�
sod ik  b ő v íte tt k iad á sb an  H uber O szk ár m. 
k ir. p o s ta ig azg a tó  szerkesztésiében néhány  
n ap p a l eze lő tt h a g y ta  el a  sa jtó t.

A  vezérfonal a  sizórakoztató rá d ió ra  é s  az 
ezzel kap cso la to s kezelési teendők re  v o n a t�
kozó szab á ly o k a t fo g la lja  össze és a  g y a �
k o r la ti  szem pon toka t figyelem bevéve é r té �
k e s  m a g y a rá z a to k k a l e llá tv a  ism erte ti.

A z -ügyesen csoportosított anyagot a 
(Szerző értéke® mintákkal és kimerítő tar�
talomjegyzékkel1 látta' el.

A  hézagpó tló  v ezé rfo n a la t a  p o s tá ssá g  
ö röm m el fogad ta .

— ny.
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S z e r k e s z tő i  ü z e n e te k .

R. E., Ungvár. A gyorsan romló tar�
talmait általánosságban az A. 2. Szab.
4. §. k pontja határozza miiig. Egyéb�
ként iá feladónak is módjában áll kérni, 
hogy a  gyorsan romiló tartalmú cso�
magját a posta mint ilyet kezelje. Ezért 
adja meg az A. 1. Szab. 45. §. 1. pontja 
feladóniak azt a lehetőséget, hogy az 
ilyen tártál mű csomag gondos kezelé�
sére a posta figyelmét megfelelő, pl. 
„Gyorsan romló“ feljegyzés alkalmazá�
sával felhívja. — F. I., Pilisvörösvár. 
A kérdéssel a p ostav ezériigazga t ós á g 
foglalkozik. Döntés esetében értesítjük. 

— B. M. Kolozsvár. Köszönjük lelkes so�
rait. Természetesen már intézkedtünk 
is, hogy a Magyar Positát a visszacsatolt 
keleti és erdélyi területek kincstári és 
I. osztályú postaimesteri hivatalai is 
megkapják. — Sz. L., Nagyvárad. A 
Magyar Szent Koronához visszacsatolt 
keleti ős 'erdélyi országrészeken postai 
szolgálatot teljesítő kirendelt posita-  
tisztviiselők a postakiiincsfártól kirende�

lési átalányban és a honvédelmi tárca 
terhére pótdíjban, ideiglenes beszállá�
solásban, illetőleg ennek készpénzvált-  
ságában s ellátásban (tiszti étkezdék 
igény bevétele), illetőleg ennek késiz-  
pénzváltságában részesülnek, A kiren-  
delési átalány havi összege ia VIII. vagy 
ennél magasabb fizetési osztályba ta r�
tozó tisztviselőknél 150, a IX. és a X. 
fizetési osztályba tartozó tisztvise�
lőknél pedig 120 pengő. ÍA honvé�
delmi tárca terhére esedékes pótdíj 
napi 4 pengő, az ideiglenes beszállá�
solás készpénzváltsága napi 72 fillér 
s az élelmezési váltság napi 2 P 05 fii), 
A kiküldetés előtt vagy annak tartama 
alatt felvett útielőleget az ellsőíziben ki�
fizetésre kerülő kirendelési átalány 
összegből le kell vonni. Ha az elsőízber 
kifizetésre kerülő kirendeKéisi átalány 
összege kisebb, mint a  felvett útieliőleg, 
akkor az átalánnyal nem fedezhető úti-  
előlieig összegét a következő hó elsején 
esedékes kiküldetési átalányból kell 
levonni.

EGYESÜLETI ÉLET.
Megbízatások. A m. k ir. po stavezér -  

ig a z g a tó sá g  k e le ti szervezési o sz tá ly án ak  
vezetésével je len leg i m e g b íz a tá sá n a k  é r -  
vénybeníhagyásával dr. F o rs te r  K áro ly  m. 
k ir . p o s ta i » igazga tó , a  k e le ti szervezési 
o sz tá ly  szem élyzeti éa  üzleti csopo rt v e �
ze tésével je len leg i m e g b íz a tá sá n a k  érvény -  
b en h ag y ása  m e lle tt dg. P ázm án y  Ödön m. 
kiír. p o sta tan ácso s, a  m ű szak i csoport ve�
zetésével ped ig  je len leg i m eg b íza tá sán ak  
événybem hagyása m e lle tt C zappán  S zilárd  
m . k ir. po stam ü szak i ta n á c so s  b íza to tt m eg.

M eg b íza to tt to v áb b á  aiz X. sz. szervező 
na. kiiir. p o s ta ig azg a tó ság  vezetésével je len �
legi m e g b íz a tá sá n a k  érvénybem toagyásával 
dir. B ugy i Jó zsef m . k ir . p o s ta fö igazga tó , 
a  n  .sz. szervező mi. k ir . p o s ta ig azg a tó ság  
vezetésével ped ig  jelen leg i m eg b íza tá sán ak  
érvényben ihagyásával dr. E rd é ly i G éza m . 
k ir . po sta ig azg a tó .

A z I. szervező m . kiír. p o s ta ig azg a tó ság n á l 
a z  á lta lá n o s  o sz tá ly  veze tésé re  d r  K árá sz  
I s tv á n  m . k ir . po slta titkár, a z  ü z le ti osz�
tá ly  veze tésé re  jelen leg i m eg b íza tá sán ak
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érvénybenhagyásával dr;. Ruittner Béla m. 
kir. pcstatitikár, a  m űszaki osztály vezeté�
sére jelenlegi .m egbízatásának érvényben -  
hagyásával K iss Jenő m. kir. Dostaműsizaki 
igazgató, a  I I  .szervező ml kir. postaigaz�
gatóságnál a íz általános osztály vezetésére 
jelenlegi m egbízatásának érvénybenihagyá-  
sával vitéz Szivér K ároly m. kir. pcista-  
tanácsos, az üzleti osztály vezetésére dr. 
Magos Győző m. kiír. postatibkár, a  mű�
szaki osztály vezetésére jelenlegi m egbíza�
tásának  érvénybenhagyásávaf Brebo- vazky 
Jenő m. kir. postafőanérnök kapo tt m eg�
bízatást.

A kolozsvári postaigazgatóság épületét 

h a ta lm a s  c ím eres n em ze ti színű zászló  ék e �
síte tte , am ik o r v itéz  h o n v éd csap a ta in k  be�

v o n u ltak  a  városba . E z t a  zász ló t a  P o stás  
K ari E g y esü le tek  Szövetsége a ján d ék o z ta  
a  K o lozsváro tt v is sz a m a ra d t p o s tá s  k a r -  
tá r sa k n a k .

Tankönyvsegélyek. E g y esü le tü n k  k ö lt�
ségvetésébe ez évben is  2700 pen g ő t i r á �
ny o z tu n k  elő tankönyvsegélyeikre. M in t az 
előző években, ú g y  m ost is  a  VI. fize tési 
o sz tá ly ig  bezáró lag  m inden ig én y t k ielég í�
te ttü n k . Ö sszesen 132 tagüársiunk 196 g y e r�
m eke ré sze sü lt 2690 pengő  tan k ö n y v seg é ly �
ben, m íg  a  m ailt évben csak  1117 ta g tá rs u n k  
179 gyerm ek e  k ö z ö tt k e lle tt  a z  e lő irány�
z o tt ö sszeget szétosztaná. E n n ek  m egfele�
lően a  közép isko lás tan u ló k  tan k ö n y v seg é �
ly é t a  m ú lt évi 16 pengővel szem ben  - egyen-  
kdnt 115 pengőben  á lla p íto ttu k  m eg  s a  fő �
isko lás  gy e rm ek ek  segélyét Sis le szá llíto ttu k  
25 pengőrő l 20 pengőre.

íg y  65 e lem i isk o láb a  já ró  g y e rm ek  u tá n  
fejem ként 10 pengő, 1116 közép iskolai tan u ló  
Után fe jen k én t 15 pengő  és 15 fő iskolai 
h a llg a tó n ak  fe jen k én t 20 pengő  ju to tt .

Családvédelmi kölcsön rendszeresí�
tése. A  bélyegé tékesítö  iro d a  á l ta l  az  
1939/40. kö ltségve tési év  m ásod ik  fedélben 
e lad o tt h a sz n á lt é s  fo rgalom ból - kivont bé�
lyegek  e ladási á r a  címlén befo ly t összegből 
V ezérigazga tó  U u n k  27.3212 pengő 12 f illé r t 
b ízo tt a  m . - kir. p o s ta  szem élyzetének  jó léti 
a lap ítv án y a  kezelésére abból a  célból, hogy  
a  k isebb  fize té sű  tö b b g y erm ek es po sta i a l�
kalm azotta ik  - olyan esetekben, am ik o r fe le�
ség ü k  szüléssel! k apcso la to s  betegsége, 
v ag y  - gyerm ekeik ta r tó s  v a g y  sú lyos be teg �
sége fo ly tán  nehéz  an y ag i he lyze tbe  k e rü l�
nek, a  lehetőséghez  k é p e s t an y ag i seg íté s�
ben részesü lhessenek . E z t az  ö sszeg e t a  bi�
z o ttsá g  az  a lap ítv án y i vagyon tó l elkülö�
n ítve  kezeli é s  abból V ezérigazga tó  U r  elő�
ze tes - h ozzájáru lásával az  a r r a  rá sz o ru lta k  
ré szé re  - minden k a m a ttó l  és - más k ö ltség �
tő l m en tes kö lcsö n t nyuj- t.

A  kölcsön felvéte le i a  következeik:
1. K ölcsönben csak  az  a  k in c s tá ri szol�

gálatiban álló  v m .  v ag y  an n á l alacsonyabb  
fize tési o sz tá lyban  lévő p - ostatisztyiselő, a l�
tisz t, v a g y  egyéb  a lk a lm a z o tt részesíthető , 
akine- k lega lább  2 gyerm eke v an  és k iz á �
ró lag  a  gye rm ek ek  ta r tó s  v ag y  súlyos be�
teg ség e  v ag y  a  fe leségének  g yerm ekágy -  
ból szárm azó  betegsége  fo ly tá n  olyan, n a g y  
összegű k ia d á sa i m erü ltek  fel, ho g y  azo k a t 
a  s a já t  an y ag i enejléböl nem  tu d ja  fedezni.

2. K ö lcsönkén t n y ú jth a tó  legm agasabb  
összeg  500 pengő.

3. A  fe lv e tt kö lcsönösszeget n ag y ság áh o z  
k ép est 15— 20 pengő h av i részleteikben kell 
v isszafize tn i.

4. K ölcsön u tá n  sem  k a m a to t, sem  - költ�
ség e t nem  k- e- U fizetn i, k ivéve a  k iá llítan d ó  
kö te lezvény  bély- e- gilletéke címén, felm erülő  
összeget.

5. A  kö lcsön  Slrántiil k é re lm e t a  h iv a ta li 
főnökség  ú tjá n  az  ille tékes igazg a tó ság h o z  
ke ll b en y ú jtan i1.
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